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Wskazowki bezpieczenstwa

0golne wskazowki bezpieczenistwa dotyczace
pracy z elektronarzedziami

4] OSTRZEiEN |E Nalezy zapozna sie ze wszystkimi

ostrzezeniami i wskazowkami do-
tyczacymi bezpieczeristwa uzytkowania oraz ilustracjami
i danymi technicznymi, dostarczonymi wraz z niniejszym
elektronarzedziem. Nieprzestrzeganie ponizszych wskazo-
wek moze stac sie przyczyna porazenia pradem elektrycz-
nym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.
Nalezy zachowa¢ wszystkie przepisy i wskazéwki bezpie-
czenstwa dla dalszego zastosowania.
Pojecie "elektronarzedzie" odnosi sie do elektronarzedzi za-
silanych energia elektryczna z sieci (z przewodem zasilaja-
cym) i do elektronarzedzi zasilanych akumulatorami
(bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo w miejscu pracy

» Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czystosci i zapew-
ni¢ dobre o$wietlenie. Nieporzadek i brak wiasciwego
odwietlenia sprzyjaja wypadkom.

» Elektronarzedzi nie nalezy uzywac w srodowiskach za-
grozonym wybuchem, np. w poblizu tatwopalnych cie-
czy, gazow lub pytéw. Podczas pracy elektronarzedziem
wytwarzaja sie iskry, ktdre moga spowodowac zapton py-
tow lub opardéw.

» Podczas uzytkowania urzadzenia nalezy zwrdcic uwa-
ge na to, aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty
sie w bezpiecznej odlegtosci. Czynniki rozpraszajace
moga spowodowac utrate panowania nad elektronarze-
dziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczki elektronarzedzi musza pasowac do gniazd.
Nie wolno w zadnej sytuacji i w Zaden sposob modyfi-
kowac wtyczek. Podczas pracy elektronarzedziami z
uziemieniem ochronnym nie wolno stosowac zadnych
wtykow adaptacyjnych. Oryginalne wtyczki i pasujace
do nich gniazda sieciowe zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.

» Nalezy unikac kontaktu z uziemionymi elementami lub
zwartymi z masa, takimi jak rury, grzejniki, kuchenki
ilodéwki. Uziemienie ciata zwigksza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

» Elektronarzedzi nie wolno narazac¢ na kontakt z desz-
czem ani wilgocia. Przedostanie si¢ wody do wnetrza
obudowy zwigksza ryzyko porazenia pradem elektrycz-
nym.

» Nie uzywac przewodu zasilajacego do innych celow.
Nie wolno uzywac przewodu do przenoszenia ani prze-
suwania elektronarzedzia; nie wolno tez wyjmowac
wtyczki z gniazda, pociagajac za przewdd. Przewod
nalezy chronic przed wysokimi temperaturami, nalezy

go trzymac z dala od oleju, ostrych krawedzi i rucho-
mych czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane prze-
wody zwiekszaja ryzyko porazenia pragdem elektrycznym.

» Uzywajac elektronarzedzia na Swiezym powietrzu, na-
lezy upewnic sie, ze przedtuzacz jest przeznaczony do
pracy na zewnatrz. Uzycie przedtuzacza przeznaczone-
go do pracy na zewnatrz zmniejsza ryzyko porazenia pra-
dem elektrycznym.

» Jezeli nie ma innej mozliwosci, niz uzycie elektrona-
rzedzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy podtaczy¢ je do
Zrédta zasilania wyposazonego w wytacznik ochronny
réznicowopradowy. Zastosowanie wytacznika ochron-
nego réznicowopradowego zmniejsza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

Bezpieczenstwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
czujnos¢, kazda czynnos$¢ wykonywac ostroznie i z
rozwaga. Nie przystepowac do pracy elektronarze-
dziem w stanie zmeczenia lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekéw. Chwila nieuwagi pod-
czas pracy moze grozi¢ bardzo powaznymi obrazeniami
ciata.

» Stosowac Srodki ochrony osobistej. Nalezy zawsze
nosi¢ okulary ochronne. Srodki ochrony osobistej, np.
maska przeciwpytowa, antyposlizgowe obuwie, kask
ochronny czy ochraniacze na uszy, w okreslonych warun-
kach pracy obnizaja ryzyko obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed podtaczeniem elektronarzedzia do zrodta
zasilania i/lub podtaczeniem akumulatora, podniesie-
niem albo transportem urzadzenia, nalezy upewnic
sie, ze wiacznik elektronarzedzia znajduje sie w pozy-
cji wylaczonej. Przenoszenie elektronarzedzia z palcem
opartym na wiaczniku/wytgczniku lub wtozenie do gniaz-
da sieciowego wtyczki wiaczonego narzedzia, moze staé
sie przyczyna wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia nalezy usunac
wszystkie narzedzia nastawcze i klucze maszynowe.
Narzedzia lub klucze, pozostawione w ruchomych cze-
$ciach urzadzenia, moga spowodowac obrazenia ciata.

» Nalezy unikac nienaturalnych pozycji przy pracy. Na-
lezy dbac¢ o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie
rownowagi. Dzieki temu mozna bedzie fatwiej zapano-
wac nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych sytu-
acjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednia odziez. Nie nalezy nosi¢
luznej odziezy ani bizuterii. Wlosy i odziez nalezy trzy-
mac z dala od ruchomych czesci. Luzna odziez, bizuteria
lub dtugie wtosy moga zosta¢ pochwycone przez ruchome
czesci.

» Jezeli producent przewidziat mozliwos¢ podtaczenia
odkurzacza lub systemu odsysania pytu, nalezy upew-
ni¢ sie, Ze sa one podtaczone i sa prawidtowo stosowa-
ne. UZycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie zdrowia pytami.
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Nie wolno dopuscic, aby rutyna, nabyta w wyniku cze-
stej pracy elektronarzedziem, zastapita Sciste prze-
strzeganie zasad bezpieczenstwa. Brak ostroznosci i
rozwagi podczas obstugi elektronarzedzia moze w utamku
spowodowac cigzkie obrazenia.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi

>

>

Nie nalezy przeciazac elektronarzedzia. Nalezy do-
bra¢ odpowiednie elektronarzedzie do wykonywanej
czynnosci. Odpowiednio dobrane elektronarzedzie wy-
kona prace lepiej i bezpieczniej, z predkoscia, do jakiej
jest przystosowane.

Nie nalezy uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym
wiacznikiem/wytacznikiem. Elektronarzedzie, ktorym
nie mozna sterowac za pomoca wtacznika/wytacznika,
stwarza zagrozenie i musi zostac¢ naprawione.

Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac nastawczych,
przed wymiana osprzetu lub przed odtozeniem elek-

tronarzedzia nalezy wyjac wtyczke z gniazda sieciowe-

go i/lub usunac akumulator. Ten $rodek ostroznosci
ogranicza ryzyko niezamierzonego uruchomienia elektro-
narzedzia.

Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
nia¢ narzedzia osobom, ktére nie sa z nim obeznane
lub nie zapoznaly sie z niniejsza instrukcja. Elektrona-
rzedzia w rekach nieprzeszkolonego uzytkownika sg nie-
bezpieczne.

Elektronarzedzia i osprzet nalezy utrzymywac w nie-
nagannym stanie technicznym. Nalezy kontrolowac,
czy ruchome czesci urzadzenia prawidtowo funkcjonu-
jainie sg zablokowane, czy nie doszto do uszkodzenia
niektorych czesci oraz czy nie wystepuja inne okolicz-
nosci, ktére moga mie¢ wptyw na prawidtowe dziata-
nie elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy na-
prawi¢ przed uzyciem elektronarzedzia. Wiele wypad-
kéw spowodowanych jest niewtasciwa konserwacja elek-
tronarzedzi.

Nalezy stale dbac o czystos¢ narzedzi skrawajacych i
regularnie je ostrzy¢. Starannie konserwowane, ostre
narzedzia skrawajace rzadziej sie blokuja i sa tatwiejsze w
obstudze.

Elektronarzedzi, osprzetu, narzedzi roboczych itp. na-
lezy uzywac zgodnie z ich instrukcjami oraz uwzgled-
nia¢ warunki i rodzaj wykonywanej pracy. Wykorzysty-
wanie elektronarzedzi do celéw niezgodnych z ich prze-
znaczeniem jest niebezpieczne.

Uchwyty i powierzchnie chwytowe powinny by¢ za-
wsze suche, czyste i niezabrudzone olejem ani sma-
rem. Sliskie uchwyty i powierzchnie chwytowe nie po-
zwalaja na bezpieczne trzymanie narzedzia i kontrole nad
nim w nieoczekiwanych sytuacjach.

Serwis

>

Prace serwisowe przy elektronarzedziu moga by¢ wy-
konywane wytacznie przez wykwalifikowany personel
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. W ten
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sposob zagwarantowana jest bezpieczna eksploatacja
elektronarzedzia.

Zasady bezpieczenstwa podczas pracy z
wiertarkami

Zalecenia dotyczace bezpieczeristwa podczas

wykonywania wszystkich prac

» Podczas wiercenia z udarem nalezy stosowac srodki
ochrony stuchu. Narazenie na hatas moze stac sie przy-
czyna utraty stuchu.

» Stosowac rekojes¢ dodatkowa lub rekojesci dodatko-
we. Utrata kontroli moze spowodowac obrazenia ciata.

» Podczas wykonywania prac, przy ktorych narzedzie
skrawajace lub elementy mocujace mogtyby natrafic¢
na ukryte przewody elektryczne lub na wiasny prze-
wad zasilajacy, elektronarzedzie nalezy trzymac wy-
tacznie za izolowane powierzchnie. Kontakt narzedzia
skrawajacego lub elementu mocujacego z przewodem
elektrycznym pod napieciem moze spowodowac przeka-
zanie napiecia na nieizolowane czesci metalowe elektro-
narzedzia, grozac porazeniem pradem elektrycznym.

Zalecenia dotyczace stosowania dtugich wiertet

» Nigdy nie wolno pracowac z predkoscia wieksza niz
maksymalna predkos¢ dla danego wiertta. Przy wyz-
szych predkosciach wiertto obracajace sie swobodnie,
bez kontaktu z materiatem, ma tendencje do wyginania
sig, co moze skutkowac obrazeniami ciata.

» Zawsze nalezy rozpoczynac wiercenie przy niskiej
predkosci. Koncowka wiertta musi mie¢ kontakt z po-
wierzchnia materiatu. Przy wyzszych predkosciach wier-
tto obracajace sie swobodnie, bez kontaktu z materiatem,
ma tendencje do wyginania sie, co moze skutkowac obra-
Zeniami ciafa.

» Nacisk nalezy wywiera¢ wytacznie w jednej linii z pra-
cujacym narzedziem roboczym. Nie nalezy wywierac
nadmiernego nacisku.Wskutek zbyt duzej sity nacisku
wiertta moga sie wyginac, co moze prowadzi¢ do ich zfa-
mania lub utraty kontroli nad narzedziem, i w efekcie spo-
wodowac obrazenia ciata.

Dodatkowe wskazowki bezpieczenstwa

» W razie zablokowania sie narzedzia roboczego nalezy
natychmiast wytaczy¢ elektronarzedzie. Nalezy by¢
przygotowanym na wysokie momenty reakcji, ktore
powoduja odrzut. Narzedzie robocze moze sig zabloko-
wac w przypadku przeciazenia elektronarzedzia lub skrzy-
wienia jego pozycji w obrabianym elemencie.

» Elektronarzedzie nalezy mocno trzymac. Podczas do-
krecania i odkrecania wkretdw i sSrub moga okresowo wy-
stapi¢ wysokie momenty reakcji.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot. Zamocowa-
nie obrabianego przedmiotu w urzadzeniu mocujacym lub
imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie go w reku.

» Nalezy uzywac odpowiednich detektoréw w celu zlo-
kalizowania instalacji lub zwrdcic si¢ o pomoc do lo-
kalnego dostawcy ustugi. Kontakt z przewodami znajdu-
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jacymi sie pod napieciem moze doprowadzi¢ do powsta-
nia pozaru lub porazenia elektrycznego. Uszkodzenie
przewodu gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu.
Whikniecie do przewodu wodociggowego powoduije szko-
dy rzeczowe lub moze spowodowaé porazenie elektrycz-
ne.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia nalezy poczekac,
az znajdzie sie ono w bezruchu. Narzedzie robocze mo-
ze sie zablokowac i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki
dotyczace bezpieczenistwa i zalecenia. Nie-
przestrzeganie wskazéwek dotyczacych bez-
pieczenstwa i zalecen moze doprowadzi¢ do
porazenia pradem elektrycznym, pozaru i/lub
powaznych obrazen ciafa.

Prosze zwréci¢ uwage na rysunki zamieszczone na poczatku

instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie przewidziane jest do wiercenia z udarem w
cegle, betonie i kamieniu, oraz do wiercenia w drewnie, me-
talu, ptytkach ceramicznych i tworzywach sztucznych. Urza-

kierunku obrotow (prawo/lewo) sa przystosowane réwniez
do wkrecania i gwintowania.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odno-
si sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.

(1) Tulejaprzednia

(2) Tulejatylna

(3)  Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski

(4) Zebaty uchwyt wiertarski

(5) Przefacznik ,wiercenie/wiercenie udarowe”
(6)  Przycisk blokady wtacznika/wytacznika

(7)  Wiacznik/wytacznik

(8)  Przetacznik kierunku obrotow

(9) Rekojes¢ dodatkowa (powierzchnia izolowana)
(10) Ogranicznik gtebokosci

(11) Rekojes¢ (powierzchniaizolowana)

(12) Koricéwka wkrecajaca”

(13) Uniwersalny uchwyt do koricéwek wkrecajacych?
(14) Klucz do uchwytu wiertarskiego®

a) Osprzet ukazany na rysunkach lub opisany w instrukcji uzyt-
kowania nie wchodzi w standardowy zakres dostawy. Kom-

pletny asortyment wyp g0 Mozna zna-
dzenia z elektroniczng regulacja oraz z mozliwoscia zmiany lez¢ w naszym katalogu osprzetu.
Dane techniczne
Wiertarka udarowa Easylmpact 570 Easylmpact 600
Numer katalogowy 3603A332.. 3603A330..
Moc nominalna W 570 600
Maks. moc wyjSciowa W 300 300
Predkos¢ obrotowa bez obcigzenia min™* 0-3000 0-3000
Liczba udaréw min”* 0-45000 0-45000
Nominalny moment obrotowy Nm 1,4 1,4
Srednica szyjki wrzeciona mm 43 43
Maks. @ wiercenia
- Beton mm 12 12
- Stal mm 10 10
- Drewno mm 25 25
Obroty w prawo/lewo ° °
Zakres mocowania uchwytu wiertarskiego mm 1,5-13 2-13
Waga zgodnie z kg 1,7 1,7
EPTA-Procedure 01:2014
Klasa ochrony ol el

Dane obowigzujg dla napiecia znamionowego [U] 230 V. Przy napieciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku specjalnych wersji pro-

duktu sprzedawanych w niektdrych krajach dane te moga sie réznic.

Informacje o emisji hatasu i drgan

Wartosci pomiarowe emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie
zEN 62841-2-1.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez
urzadzenie wynosi standardowo: poziom ci$nienia akustycz-
nego 91 dB(A); poziom mocy akustycznej 102 dB(A). Nie-
pewnos$¢ pomiaru K = 5 dB.
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Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan a, (suma wektorowa z trzech kierun-
kow) i niepewnos¢ pomiaru K oznaczone zgodnie

zEN 62841-2-1:

Wiercenie w metalu: a, = 3 m/s?, K = 1,5 m/s?,

Wiercenie udarowe w betonie: a, = 16,5 m/s?, K = 1,5 m/s”.
Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan i poziom emisji
hatasu zostaty zmierzone zgodnie ze znormalizowang proce-
dura pomiarowa i mogg zostac uzyte do poréwnywania elek-
tronarzedzi. Mozna ich takze uzy¢ do wstepnej oceny pozio-
mu drgan i poziomu emisji hatasu.

Podany poziom drgan i poziom emisji hatasu jest reprezenta-

tywny dla podstawowych zastosowan elektronarzedzia. Je-
zeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych zastosowan
lub z innymi narzedziami roboczymi, a takze jesli nie bedzie
wiasciwie konserwowane, poziom drgan i poziom emisji ha-
fasu moga rézni¢ sie od podanych wartosci. Podane powyzej
przyczyny moga spowodowac podwyzszenie poziomu drgan
i poziomu emisji hatasu w czasie pracy.

Aby dokfadnie oceni¢ poziom drgan i poziom emisji hatasu,
nalezy wzig¢ pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest
wytaczone lub gdy jest ono wprawdzie wigczone, ale nie jest
uzywane do pracy. Podane powyzej przyczyny moga spowo-
dowac obnizenie poziomu drgan i poziomu emisji hatasu w
czasie pracy.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczeristwa, ma-

jace na celu ochrone osoby obstugujacej przed skutkami eks-

pozycji na drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i na-
rzedzi roboczych, zapewnienie odpowiedniej temperatury,
aby nie dopuscic¢ do wyziebienia rak, wasciwa organizacja
czynno$ci wykonywanych podczas pracy.

Montaz

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

Rekojes¢ dodatkowa (zob. rys. A)

» Elektronarzedzia nalezy uzywac wylacznie z zamonto-
wana rekojescia dodatkowa (9).

Rekojesc¢ dodatkowa (9) mozna ustawié¢ w 12 pozycjach, co

umozliwia prace w pozycji najbardziej wygodnej i bezpiecz-

nej dla obstugujacego.

Odkrecié¢ dolng czes¢ rekojesci dodatkowej (9) w kierunku

@ i przesunac rekojesc dodatkowa (9) na tyle do przodu,

aby mozna ja byto ustawi¢ w zadanej pozycji. Nastepnie po-

ciagnac rekojes¢ dodatkowa (9) do pozycji wyjsciowej i

mocno dokreci¢ dolng czes¢ chwytu w kierunku @.

Ustawianie gtebokosci wiercenia (zob. rys. A)

Za pomoca ogranicznika gtebokosci (10) mozna ustawic z3-

dana gtebokos¢ wiercenia X.

Odkreci¢ dolng czes¢ rekojesci dodatkowej (9) w kierunku

przeciwnym do ruchu wskazoéwek zegara i zamocowac ogra-

nicznik gtebokosci (10).

Polski|9

Wysuna¢ ogranicznik gtebokosci (10) na tyle, aby odlegtos¢
pomiedzy koricowka wiertta a koricowka ogranicznika gtebo-
kosci odpowiadata (10) zadanej gtebokosci wiercenia X.
Nastepnie ponownie dokreci¢ dolng czesc rekojesci dodat-
kowej (9) w kierunku zgodnym z ruchem wskazowek zegara.
Rowki na ograniczniku gtebokosci (10) powinny znajdowac
sie od dotu.

Wymiana narzedzi roboczych

» Do wymiany narzedzi roboczych nalezy uzywac reka-
wic ochronnych. Podczas dtuzszej pracy uchwyt wiertar-
ski moze sie mocno nagrzac.

Zebaty uchwyt wiertarski (zob. rys. C)

Otworzy¢ zebaty uchwyt wiertarski (4), obracajac go na tyle,
aby mozliwe byto osadzenie narzedzia roboczego. Wtozy¢
narzedzie robocze.

Wiozy¢ klucz do uchwytu wiertarskiego (14) w odpowiednie
otwory zebatego uchwytu wiertarskiego (4) i rownomiernie
zablokowac narzedzie robocze.

Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski (zob. rys. B)
Przytrzymad tuleje tylna (2) szybkozaciskowego uchwytu
wiertarskiego (3) i obracic tuleje przednig (1) w kierunku @
na tyle, aby mozliwe byto osadzenie narzedzia roboczego.
Wiozy¢ narzedzie robocze.

Przytrzymac tuleje tylna (2) szybkozaciskowego uchwytu
wiertarskiego (3) i reka mocno obrdcic tuleje przednia (1) w
kierunku.

Narzedzia robocze do wkrecania

Podczas stosowania koricdwek wkrecajacych (12) nalezy za-
wsze uzywac uniwersalnego uchwytu do koncowek (13). Na-
lezy stosowac wytacznie korcowki wkrecajace pasujace do
tha wkreta.

Przed rozpoczeciem wkrecania nalezy przestawic przetacz-
nik ,wiercenie / wiercenie z udarem” (5) na symbol ,wierce-

»

nie.

Odsysanie pytow/wiorow

Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok malarskich
z zawartoscia otowiu, niektorych gatunkéw drewna, minera-
tow lub niektdrych rodzajéw metalu, mogg stanowic zagroze-
nie dla zdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z pytami lub
przedostanie sig ich do ptuc moze wywotac reakcje alergicz-
ne i/lub choroby uktadu oddechowego operatora lub oséb
znajdujacych sie w poblizu.
Niektore rodzaje pytdw, np. debiny lub buczyny uwazane sa
zarakotworcze, szczegdlnie w potaczeniu z substancjami do
obrobki drewna (chromiany, impregnaty do drewna). Mate-
riaty, zawierajace azbest moga byc¢ obrabiane jedynie przez
odpowiednio przeszkolony personel.
- Nalezy zawsze dba¢ o dobrg wentylacje stanowiska pracy.
- Zaleca sig noszenie maski przeciwpytowej z pochtfania-
czem klasy P2.
Nalezy przestrzega¢ aktualnie obowigzujgcych w danym kra-
ju przepiséw, regulujacych zasady obrdbki réznego rodzaju
materiatow.

Bosch Power Tools
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» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku
pracy. Pyty moga sie z tatwoscia zapalié.

Wymiana uchwytu wiertarskiego

» W przypadku elektronarzedzi bez blokady wrzeciona
uchwyt wiertarski moze zosta¢ wymieniony tylko w auto-
ryzowanym serwisie elektronarzedzi firmy Bosch Bosch.

Uchwyt wiertarski nalezy dokrecic, stosujac
moment obrotowy ok. 30 - 35 Nm.
Praca

Wskazowki dotyczace pracy

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

» Nie wolno przyktadac wiaczonego elektronarzedzia do
nakretki/sruby. Obracajace sie narzedzia robocze moga
zeslizgnac sie z nakretki lub z tha $ruby.

Po dtuzszej pracy z niska predkoscig obrotowa elektronarze-

dzie nalezy schtodzi¢, przetaczajac je w tym celu na ok. 3 mi-

nuty na maksymalna predko$¢ obrotowa.

Przed przystapieniem do wiercenia w ptytkach ceramicz-

nych, nalezy przestawic¢ przetacznik (5) na symbol ,wierce-

nie”. Po przewierceniu ptytki nalezy przestawic¢ przetacznik
na symbol ,wiercenie z udarem”, aby dalej wiercic z uzyciem
udaru.

Przy pracach w betonie, kamieniach i murach nalezy uzywac

wiertta ze stopu twardego.

Do wiercenia w metalu nalezy uzywac tylko ostrych wiertet

HSS, znajdujacych sie w doskonatym stanie technicznym

(HSS = stal szybkotnaca o podwyzszonej wydajnosci skrawa-

nia). Odpowiednia jako$¢ gwarantuje program czesci za-

miennych firmy Bosch.

Przy pomocy przyrzadu do ostrzenia wiertet (osprzet) mozna

bez trudu naostrzy¢ wiertta spiralne o $rednicy 2,5-10 mm.

Uruchamianie

» Nalezy zwrdcic uwage na napigcie sieciowe! Napiecie
zrodta pradu musi zgadzac sie z danymi na tabliczce
znamionowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia
przeznaczone do pracy pod napieciem 230 V mozna
przytaczac rowniez do sieci 220 V.

Ustawianie kierunku obrotow (zob. rys. D)

Za pomoca przetacznika obrotéw (8) mozna zmienic kieru-
nek obrotéw elektronarzedzia. Przy nacisnietym wtaczniku/
wyfaczniku (7) jest to jednak niemozliwe.

Obroty w prawo: W celu wiercenia i wkrecania $rub naci-
snac przetacznik kierunku obrotéw (8) w lewo do oporu.
Obroty w lewo: Aby poluzowac lub wykrecic¢ wkret/srube,
nalezy przesunaé przetacznik kierunku obrotow (8) w prawo
az do oporu.

Ustawianie trybu pracy
Wiercenie i wkrecanie

% P‘rz:estawic' przetacznik (5) na symbol ,wierce-
nie”.
Wiercenie udarowe
% Przestawic przefacznik (5) na symbol ,Wierce
( nie udarowe”.

Przetacznik (5) zaskakuje w sposob wyczuwalny i moze by¢
przetaczany takze podczas pracy silnika.

Wiaczanie/wytaczanie

Aby wiaczyc elektronarzedzia, nalezy nacisnaé wiacznik/wy-
tacznik (7) i przytrzymad w tej pozycji.

Aby zablokowac nacisniety wiacznik/wytacznik (7), nalezy
nacisnac przycisk blokady (6).

Aby wytaczy¢ elektronarzedzie, nalezy zwolni¢ wigcznik/wy-
tacznik (7) lub jesli uzyto przycisku blokady (6), nacisna¢
krotko wiacznik/wytgcznik (7), a nastepnie go zwolnic.

Nastawianie predkosci obrotowej/liczby udarow
Predkos¢ obrotowa / liczbe udaréw wtaczonego elektrona-
rzedzia mozna bezstopniowo regulowac, stopniujac site na-
cisku na wtgcznik/wytacznik (7).

Lekki nacisk na wtacznik/wytacznik (7) skutkuje niska pred-
koscia obrotowa / mniejsza liczba udaréw. Wraz z rosnacym
naciskiem zwigksza sie predko$¢ obrotowa / liczba udaréw.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

» Utrzymywanie urzadzenia i szczelin wentylacyjnych w
czystosci gwarantuje prawidtowa i bezpieczna prace.

Jezeli konieczna okaze sie wymiana przewodu przytaczenio-

wego, nalezy zlecic ja firmie Bosch lub autoryzowanemu ser-

wisowi elektronarzedzi Bosch, co pozwoli uniknaé ryzyka za-

grozenia bezpieczenstwa.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwa-
cji nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych,
prosimy zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem: www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie
na wszystkie pytania zwigzane z produktami firmy Bosch
orazich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru ka-
talogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Polska
Robert Bosch Sp. zo.o.
Serwis Elektronarzedzi
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Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Pafistwo wszystkie szcze-
g6ty dotyczace ustug serwisowych online.

Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

www.bosch-pt.pl

Pozostate adresy serwiséw znajduja sie na stronie:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Utylizacja odpadow
Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy doprowadzi¢

do powtérnego przetworzenia zgodnie z obowigzujacymi
przepisami ochrony Srodowiska.

X

Tylko dla krajow UE:

Zgodnie z dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady
2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego oraz jej transpozycja do prawa krajowego,
niezdatne do uzytku elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno
i doprowadzi¢ do ponownego przetworzenia zgodnie z obo-
wigzujacymi przepisami ochrony srodowiska.

Nie wolno wyrzucac elektronarzedzi razem z
odpadami z gospodarstwa domowego!

Cestina
Bezpecnostni upozornéni

Obecné bezpecnostni pokyny pro elektrické

naradi

4] V?STR AHA Prostudujte si vSechny
bezpecnostni vystrahy, pokyny,

ilustrace a specifikace k tomuto elektrickému naradi.

Nedodrzovani vsech nize uvedenych pokyn(i mize mit za

nasledek traz elektrickym proudem, poZar a/nebo tézké

poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna

uschovejte.

V upozornénich pouzity pojem ,elektrické naradi“ se

vztahuje na elektrické naradi napajené ze sité (se sitovym

kabelem) a na elektrické naradi napajené akumulatorem

(bez sifového kabelu).

Bezpecnost pracovisté

» Udrzujte pracovisté v Cistoté a dobie osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovisté mohou vést
k raztim.

» S elektrickym nafadim nepracujte v prostredi
ohrozeném explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny,
plyny nebo prach. Elektrické naradi vytvari jiskry, které
mohou prach nebo péry zapalit.

Cestina| 11

» Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouziti elektrického
naradi v bezpecné vzdalenosti od pracovisté. Pri
rozptyleni mizZete ztratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpecnost

» Zastrcky elektrického naradi musi licovat se
zasuvkou. Zastréka nesmi byt zadnym zpiisobem
upravena. S elektrickym naradim s ochrannym
uzemnénim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastrcky a odpovidajici zasuvky snizuji riziko
zasahu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
jsou napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li
vade télo uzemnéno, existuje zvySené riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Chraiite elektrické naradi pred destém a vihkem.
Vniknuti vody do elektrického naradi zvysuje nebezpeci
zasahu elektrickym proudem.

» Dbejte na ucel kabelu. Nepouzivejte jej k noSeni
elektrického naradi nebo k vytazeni zastrcky ze
zasuvky. Udrzujte kabel v bezpecné vzdalenosti od
tepla, oleje, ostrych hran nebo pohyblivych dili.
Poskozené nebo spletené kabely zvysuiji riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektrickym naradim venku,
pouZzijte pouze takové prodluzovaci kabely, které jsou
zplsobilé i pro venkovni pouziti. PouZiti
prodluzovaciho kabelu, jez je vhodny pro pouziti venku,
snizuje riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektrického naradi
ve vihkém prostredi, pouzijte proudovy chranic.
Pouziti proudového chranice snizuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

Osobni bezpecnost

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate
a pristupujte k praci s elektrickym naradim rozumné.
Nepouzivejte zadné elektrické naradi, pokud jste
unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu ¢i léku.
Moment nepozornosti pfi pouZiti elektrického naradi
mize vést k vaznym poranénim.

» Pouzivejte ochranné osobni pomiicky. Noste
ochranné bryle. Noseni osobnich ochrannych pomicek,
jako je maska proti prachu, bezpe¢nostni obuv
s protiskluzovou podrazkou, ochranna prilba nebo
sluchatka, podle aktualnich podminek, snizuje riziko
poranéni.

» Zabraiite netimysinému uvedeni do provozu.
Presvédcte se, Ze je elektrické naradi vypnuté, dfive
nez jej uchopite, ponesete i pfipojite na zdroj
napajeni a/nebo akumulator. Mate-li pi noSeni
elektrického naradi prst na spinaci, nebo pokud naradi
pripojite ke zdroji napajeni zapnuté, mize dojit k drazu.

» Nez elektrické naradi zapnete, odstraiite sefizovaci
nastroje nebo klice. Nachazi-li se v otacivém dilu
elektrického naradi néjaky nastroj nebo kli¢, miize dojit
k poranéni.

Bosch Power Tools
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» Neprecenujte své sily. Zajistéte si bezpecny postoj
a udrzujte vzdy rovnovahu. Tim m{zete elektrické
naradi v neocekdavanych situacich lépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste volny odév ani Sperky.
Vlasy a odév udrzujte v bezpecné vzdalenosti od
pohybuijicich se dilii. Volny odév, $perky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
piesvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity.
Odsavani prachu mize sniZit ohrozZeni prachem.

» Dbejte na to, abyste pfi Castém pouzivani naradi
nebyli méné ostraziti a nezapominali na bezpecnostni
zasady. Nedbalé ovladani miize zplsobit tézké poranéni
za zlomek sekundy.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektrického naradi

» Elektrické naradi nepietézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektrické naradi. S vhodnym
elektrickym naradim budete pracovat v dané oblasti Iépe
abezpecnéji.

» Nepouzivejte elektrické naradi, jestlize jej nelze
spinacem zapnout a vypnout. Elektrické naradi, které
nelze ovladat spinacem, je nebezpecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni elektrického nafadi, vyménu
prislusenstvi nebo naradi odlozZite, vytahnéte zastrcku
ze zasuvky a/nebo odstraiite odpojitelny akumulator.
Toto preventivni opatieni zabrani neiimysinému zapnuti
elektrického naradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektrické naradi mimo
dosah déti. Nenechte naradi pouzivat osoby, které
s nim nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektrické naradi je nebezpecné, je-li pouzivano
nezku$enymi osobami.

» Pecujte o elektrické naradi a pfisluSenstvi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily naradi bezvadné
funguji a nevzpficuji se, zda dily nejsou zlomené nebo
poskozené tak, Ze by ovliviiovaly funkce elektrické
naradi. Poskozené dily nechte pred pouzitim
elektrického naradi opravit. Mnoho (raz{ ma pricinu ve
Spatné udrzovaném elektrickém naradi.

» Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté. Peclivé
oSetfované fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné vzpricuji a daji se snaze vést.

» Pouzivejte elektrické naradi, pfislusenstvi, nastroje
apod. podle téchto pokynii. Respektujte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. Pouziti
elektrického naradi pro jiné nez urcené pouziti miize vést
k nebezpecnym situacim.

» UdrZujte rukojeti a tichopové plochy suché, cisté a bez
oleje a maziva. Kluzké rukojeti a ichopové plochy
neumoznuji bezpe¢nou manipulaci a ovladani naradi
v neocekavanych situacich.

Servis

» Nechte své elektrické naradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze

s originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, Ze
bezpecnost elektrického naradi zistane zachovana.

Bezpecnostni varovani pro vrtacky

Bezpecnostni pokyny pro vSechny operace

» Privrtani s priklepem noste chranice sluchu. Vystaveni
hluku miiZe zpGsobit ztratu sluchu.

» Pouzivejte pomocnou rukojet/pomocné rukojeti.
Ztrata kontroly mliZe zpdsobit zranéni.

» Provadite-li operaci, pfi které se miize obrabéci
prisluSenstvi nebo spojovaci material dostat do
kontaktu se skrytou elektroinstalaci nebo vlastnim
napajecim kabelem, drzte elektrické naradi za
izolované uchopovaci plochy. Obrabéci prislusenstvi
nebo spojovaci material, které se dostane do kontaktu
s vodi¢em pod napétim, mize svymi nechranénymi
kovovymi ¢astmi vést elektricky proud a zplsobit tiraz
obsluhy.

Bezpecnosti pokyny pro poufZiti dlouhych vrtaki

» Nikdy nepracujte pfi rychlosti vyssi, nez je maximalni
jmenovita rychlost vrtaku. Pri vyssich rychlostech mize
dojit k ohnuti vrtaku, ktery se otaci volné bez kontaktu
s obrobkem, a k ndslednému zranéni.
vrtaku drzte v kontaktu s obrobkem. Pfi vys$sich
rychlostech mize dojit k ohnuti vrtéku, ktery se otaci
volné bez kontaktu s obrobkem, a k naslednému zranéni.

» Tlak vyvijejte pouze v roviné s vrtakem a pouzivejte
piiméFenou silu.MizZe dojit k ohnuti vrtaku a jeho
zlomeni nebo ke ztraté kontroly a k naslednému zranéni.

Dodatecné bezpecnostni pokyny

» Kdyz se nastroj zablokuje, elektronaradi ihned
vypnéte. Bud'te pfipraveni na velké reakéni momenty,
které zplisobuji zpétny raz. Nastroj se zablokuje, kdyz je
elektrické naradi pretizené nebo kdyZ se vzprici
v obrabéném materidlu.

» Elektronaradi drzte pevné. Pfi utahovani a povolovani
Sroubd mohou vzniknout vysoké reakéni momenty.

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim
pripravkem nebo svérakem je upevnény bezpecnéji, nez
kdybyste ho drzeli v ruce.

» Pouzijte vhodné detekéni pristroje na vyhledani
skrytych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni
dodavatelskou spole¢nost. Kontakt s elektrickym
vedenim mze vést k pozaru a zasahu elektrickym
proudem. Poskozeni vedeni plynu mlize vést k vybuchu.
Proniknuti do vodovodniho potrubi zplsobi vécné Skody
nebo mize zplsobit zasah elektrickym proudem.

» Nez elektronaradi odlozZite, pockejte, dokud se
nezastavi. Nasazovaci nastroj se miize vzpricit a vést ke
ztraté kontroly nad elektronaradim.
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Popis vyrobku a vykonu

Prectéte si vSechna bezpecnostni
upozornéni a vSechny pokyny. NedodrZovani
bezpeénostnich upozornéni a pokyni mize mit
za nasledek uraz elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka poranéni.

Rid'te se obrazky v predni ¢asti navodu k obsluze.

Pouziti v souladu s uréenym tcelem

Elektrické naradi je urcené k vrtani's priklepem do cihel,
betonu a kamene a déle k vrtani do dreva, kovu, keramiky
aplastu. Naradi s elektronickou regulaci a chodem vpravo/
vlevo je vhodné také pro Sroubovani a fezani zavitt.

Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych sou¢asti se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na strance s obrazky.

(1) Predniobjimka

Cestina| 13

(2) Zadniobjimka

(3) Rychloupinaci skli¢idlo

(4) Ozubené sklicidlo

(5) Prepinac ,vrtani/vrtani s priklepem”
(6) Aretacnitlacitko vypinace

(7) Vypinac

(8) PrepinaC sméru otaceni

(9) Pridavna rukojet (izolovana plocha pro uchopeni)
(10) Hloubkovy doraz

(11) Rukojet (izolovana plocha rukojeti)
(12) Sroubovaci bit?

(13) Univerzalni drzak bitd®

(14) Klicka skli¢idla®

a) Zobrazené nebo popsané pfislusenstvi nepatfi
k standardnimu obsahu dodavky. Kompletni pfislusenstvi
naleznete v naSem programu prislusenstvi.

Technické udaje

Priklepova vrtacka Easylmpact 570 Easylmpact 600
Cislo zbozi 3603A332.. 3603A330..
Jmenovity prikon W 570 600
Max. vystupni vykon W 300 300
Otacky naprazdno min’* 0-3000 0-3000
Pocet priklepi min* 0-45000 0-45 000
Jmenovity kroutici moment Nm 1,4 1,4
Prdmér krku vietena mm 43 43
Max. @ vrtani

- Beton mm 12 12
- Ocel mm 10 10
- Drevo mm 25 25
Chod vpravo/vlevo ° °
Rozsah upnuti sklicidla mm 1,5-13 2-13
Hmotnost podle kg 1,7 1,7
EPTA-Procedure 01:2014

Trida ochrany = AT

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odli$nych napéti a u specifickych provedeni pro prislusné zemé se mohou tyto tdaje lisit.

Informace o hluku a vibracich

Hodnoty hlu¢nosti zjisténé podle EN 62841-2-1.

Hladina hluku elektrického naradi stanovena za pouziti
vahového filtru A ¢ini typicky: hladina akustického tlaku

91 dB(A); hladina akustického vykonu 102 dB(A). Nejistota
K=5dB.

Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci a, (soucet vektor( tfi os)
anejistota K zjisténé podle EN 62841-2-1:

Vrtani do kovu: a, = 3m/s%, K = 1,5 m/s?,

Vrténi s piiklepem do betonu: a, = 16,5 m/s?, K = 1,5 m/s”.

Urove vibraci a troven hluku, které jsou uvedené v téchto
pokynech, byly zméfeny pomoci normované méfici metody
alze je pouzit pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se
i pro predbézny odhad zatizeni vibracemi a hlukem.
Uvedena Uroven vibraci a Groven hluku reprezentuje hlavni
pouziti elektronaradi. Pokud se ovsem bude elektronaradi
pouZzivat pro jiné prace, s jinymi nastroji nebo

s nedostate¢nou Uidrzbou, mize se droven hluku a Groven
vibraci lisit. To mlZe zatizeni vibracemi a hlukem po celou
pracovni dobu zretelné zvysit.

Pro presny odhad zatiZeni vibracemi a hlukem by mély byt
zohlednény i doby, kdy je naradi vypnuté nebo bézi, ale ve
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skutecnosti se nepouziva. To mize zatizeni vibracemi
a hlukem po celou pracovni dobu vyrazné snizit.
Stanovte dodatecna bezpecnostni opatfeni k ochrané
obsluhy pred acinky vibraci, jako je napf. ddrzba
elektronaradi a nastroj, udrzovani teplych rukou,
organizace pracovnich procest.

Montaz

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

Pridavna rukojet (viz obrazek A)

» Elektrické naradi pouzivejte pouze s pfidavnou
rukojeti (9).

Ptidavnou rukojet (9) mizete nastavit do 12 poloh pro

umoznéni bezpe¢ného pracovniho postoje bez inavy.

Otocte dolni ¢ast pridavné rukojeti (9) ve sméru @

a posunte pridavnou rukojet (9) natolik dopredu, abyste ji

mohli otocit do pozadované polohy. Poté pridavnou rukojet

(9) zatahnéte zase zpatky a dolni ¢ast znovu utahnéte ve

sméru @.

Nastaveni hloubky vrtani (viz obrazek A)

Pomoci hloubkového dorazu (10) Ize nastavit pozadovanou

hloubku vrtani X.

Otocte dolni ¢ast pridavné rukojeti (9) proti sméru

hodinovych rucicek a nasadte hloubkovy doraz (10).

Hloubkovy doraz (10) vytahnéte natolik, aby vzdalenost

mezi Spickou vrtaku a Spickou hloubkového dorazu (10)

odpovidala pozadované hloubce vrtani X.

Poté znovu utahnéte dolni ¢ast pridavné rukojeti (9) po

sméru hodinovych rucicek.

Ryhovani na hloubkovém dorazu (10) musi smérovat dol(.

Vymeéna nastroje

» Pri vyméné nastroje noste ochranné rukavice.
Sklicidlo se miize pfi delsi praci silné zahrat.

Ozubené skli¢idlo (viz obrazek C)

Otacenim oteviete ozubené sklicidlo (4) tak, aby bylo mozné

nasadit nastroj. Nasad'te nastroj.

Nasad'te klicku sklicidla (14) do prislusnych otvori

v ozubeném sklicidle (4) a nastroj stejnomérné upnéte.

Rychloupinaci skli¢idlo (viz obrazek B)

Pevné pridrzte zadni objimku (2) rychloupinaciho sklicidla
(3) a otocte predni objimku (1) ve sméru @ tak, aby bylo
mozné nasadit nastroj. Nasad'te nastroj.

Pevné pridrzte zadni objimku (2) rychloupinaciho

skli¢idla (3) a rukou silné utahnéte predni objimku (1) ve
sméru otacen.

Sroubovaci nastroje

Pfi pouziti Sroubovacich bitti (12) byste méli vzdy pouzivat
univerzalni drzak bit(i (13). Pouzijte pouze Sroubovaci bity
odpovidajici hlavé Sroubu.

Pri Sroubovani nastavte prepinac ,vrtani / vrtani
s priklepem* (5) vzdy na symbol ,vrtani“.

Odsavani prachu/tiisek

Prach z materialti, jako jsou natéry s obsahem olova, nékteré

druhy dreva, mineraly a kov, mGze byt zdravi Skodlivy.

Kontakt s prachem ¢i vdechnuti mohou vyvolat alergické

reakce a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy nebo

v blizkosti se nachazejicich osob.

Ur¢ity prach, jako dubovy nebo bukovy prach, je pokladan za

karcinogenni, zvIasté ve spojeni's pridavnymi latkami pro

osetreni dreva (chromat, ochranné prostredky na drevo).

Material obsahujici azbest sméji opracovavat pouze

specialisté.

- Zajistéte dobré vétrani pracoviste.

- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.

Dodrzujte predpisy pro obrabéné materialy platné

v pfislusné zemi.

» Zabraiite hromadéni prachu na pracovisti. Prach se
mize lehce vznitit.

Vyména sklicidla

» U elektrického naradi bez aretace vrtaciho vietena musi
sklicidlo vyménit autorizovany servis pro elektrické
naradi Bosch.

Sklicidlo se musi utahnout utahovacim
momentem cca 30 - 35 Nm.

Provoz

Pracovni pokyny

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

» Elektronaradi nasazujte na matici/Sroub pouze
vypnuté. Otacejici se nastroje mohou sklouznout.

Po del$i praci s nizkymi otackami byste méli elektrické

naradi kvilli ochlazeni nechat cca 3 minuty béZet naprazdno

s maximalnimi otackami.

Pro vrtani do dlazdice nastavte prepinac (5) na symbol

Lvrtani“. Po provrtani dlazdice nastavte prepina¢ na symbol

Lpriklepové vrtani“a pracujte s priklepem.

Pfi praci v betonu, kameni a zdivu pouzijte vrtaky

z tvrdokovu.

Pri vrtani do kovu pouzivejte pouze bezvadné, ostré vrtaky

HSS (HSS = vysoce vykonna rychlofezna ocel). Odpovidajici

kvalitu zarucuje program prislusenstvi Bosch.

Pomoci ostrice vrtaki (prislusenstvi) mizete snadno ostfit

spiralové vrtaky o prdméru 2,5-10 mm.

Uvedeni do provozu

» Dbejte na spravné sitové napéti! Napéti zdroje proudu
musi souhlasit s tidaji na typovém stitku
elektronaradi. Elektronaradi oznacené 230 V smi byt
provozovanoina220V.
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Nastaveni sméru otaceni (viz obrazek D)

Pomoci prepinate sméru otaceni (8) mizete zménit smér
otaceni elektronaradi. Pri stisknutém vypinaci (7) to ale neni
mozné.

Chod vpravo: Pro vrtani a zasroubovani Sroubl stisknéte
prepina¢ sméru otaceni (8) az nadoraz doleva.

Chod vlevo: Pro povolovani, resp. vy$roubovani Sroubt
stisknéte prepina¢ sméru otaceni (8) az nadoraz doprava.

Nastaveni druhu provozu

9 Vrtani a Sroubovani

ﬁ Nastavte prepinac (5) na symbol ,vrtani“.
? I Nastavte prepinac (5) na symbol ,vrtani
( s priklepem*.

Prepinac (5) citelné zaskoci a Ize ho ovladat i pfi bézicim
motoru.

Vrtani s pfiklepem

Zapnuti a vypnuti

Pro zapnuti elektronaradi stisknéte vypinac (7) a drzte ho
stisknuty.

Pro zajisténi stisknutého vypinace (7) stisknéte aretacni
tlacitko (6).

Pro vypnuti elektrického naradi uvolnéte vypinac (7), resp.
pokud je zaaretovany aretacnim tlacitkem (6), kratce
stisknéte vypinac (7) a pak ho uvolnéte.

Nastaveni otacek/pfiklept

Otacky/priklepy zapnutého elektrického naradi mizete
plynule regulovat tim, jak moc stisknete vypinac (7).
Mirnym stisknutim vypinace (7) dosahnete nizkych otacek/
priklepd. S pribyvajicim tlakem se otacky/priklepy zvysuiji.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, aby
pracovalo dobfe a bezpecné.

Je-li nutna vyména privodniho kabelu, nechte ji provést

firmou Bosch nebo autorizovanym servisem pro
elektronaradi Bosch, abyste zabranili ohrozeni bezpe¢nosti.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zékaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a tdrzbé
va$eho vyrobku a téZ k nahradnim dilim. Rozkladové
vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na:
www.bosch-pt.com.

V pripadé dotazi k nasim vyrobkim a prislusenstvi vam
ochotné pomize poradensky tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dilli
bezpodminecné uvedte 10mistné vécné Cislo podle
typového Stitku vyrobku.
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Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miizete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz

Dalsi adresy servisii najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidace

Elektronaradi, prisluSenstvi a obaly odevzdejte k ekologické
recyklaci.

X

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizenich a jeji realizace

v narodnich zakonech se jiz nepouzitelné elektronaradi musi
shromazdovat oddélené od ostatniho odpadu a odevzdat

k ekologickeé recyklaci.

Elektronaradi nevyhazujte do domovniho
odpadu!

Slovencina

Bezpecnostné upozornenia

Vseobecné bezpecnostné upozornenia pre

elektrické naradie

4] VYSTRAH A  Precitajte sivietky bezpecnostné
upozornenia, pokyny, ilustracie

a Specifikacie dodané s tymto elektrickym naradim.

Nedodrziavanie vSetkych uvedenych pokynov moze mat za

nasledok traz elektrickym pridom, poziar a/alebo tazké

poranenie.

Tieto vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny

starostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,elektrické naradie” pouzivany v nasledujlicom texte

sa vztahuje na elektrické naradie napajané zo siete (s privod-

nou $nurou) a na elektrické naradie napajané akumulatoro-

vou batériou (bez privodnej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mozu mat
za nasledok pracovné Urazy.

» Nepouzivajte elektrické naradie vo vybusnom pro-
stredi, napr. tam, kde sa nachadzajii horl'avé kvapali-
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ny, plyny alebo horlPavy prach. Ru¢né elektrické naradie

vytvara iskry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.
» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby

sa pocas pouzivania elektrického naradia zdrziavali

v blizkosti pracoviska. Prirozptylovani mozete stratit

kontrolu nad naradim.

Bezpeénost na pracovisku

» Zastrcka privodnej Snuiry elektrického naradia musi
zodpovedat pouZitej zasuvke. V Ziadnom pripade nija-
ko nemeiite zastrcku. S uzemnenym elektrickym
naradim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adapté-
ry. Neupravované zastréky a vhodné zasuvky znizuju rizi-
ko drazu elektrickym pradom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako sti napr. potrubia, vykurovacie
telesa, sporaky a chladnicky. Ak je vase telo uzemnené,
hrozi zvy$ené riziko razu elektrickym pradom.

» Nevystavujte elektrické naradie dazd'u ani vlhkosti.
Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia zvysuje
riziko drazu elektrickym pridom.

» Nepouzivajte privodni Sniiru na iné nez urcené ticely:
na nosenie rucného elektrického naradia, ani na jeho
zavesenie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim
za privodni $niru. UdrZiavajte sietovi $niiru mimo
dosahu hortcich telies, oleja, ostrych hran alebo po-
hybuijiicich sa sti¢asti. Poskodené alebo zauzlené
privodné $ndry zvysuiju riziko Urazu elektrickym pradom.

» Ked pracujete s elektrickym naradim vonku, pouzivaj-
te len také prediZovacie kable, ktoré s schvalené aj
na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. PouZitie pre-
dlZzovacieho kabla, ktory je vhodny na pouZivanie vo von-
kajSom prostredi, zniZuje riziko trazu elektrickym pru-
dom.

» Ak sa neda vyhnuf pouzitiu elektrického naradia vo
vlhkom prostredi, pouZite ochranny spina¢ pri poru-
chovych priidoch. Pouzitie ochranného spinaca pri
poruchovych pridoch zniZuije riziko razu elektrickym
prudom.

Bezpeénost 0s6b

» Bud'te ostraziti, stistred’te sa na to, ¢o robite,

a s elektrickym naradim pracujte uvazlivo. Nepracujte
s elektrickym naradim, ak ste unaveni alebo ak ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Kratka nepo-
zornost pri pouzivani elektrického naradia moze mat za
nasledok vazne poranenia.

» Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. Vzdy pouzi-
vajte ochranné okuliare. Pouzivanie osobnych ochran-
nych prostriedkov, ako je ochranna dychacia maska, bez-
pecnostna pracovna obuv, ochranna prilba alebo chrani-
Ce sluchu, podla druhu elektrického naradia a spdsobu
jeho pouzitia znizuje riziko zranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu elektrického
naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky do zasu-
vky afalebo pred pripojenim akumulatora, pred chyte-
nim alebo prenasanim elektrického naradia sa vzdy
presvedcte, Ci je elektrické naradie vypnuté. Prenasa-

nie elektrického naradia so zapnutym vypinac¢om alebo
pripojenie zapnutého elektrického naradia k elektrickej
sieti moze mat za nasledok nehodu.

» Kym zapnete elektrické naradie, odstraiite z neho na-
stavovacie pomacky alebo klice na skrutky. Nastavo-
vaci nastroj alebo kIi¢, ktory sa nachadza v rotujlicej ¢asti
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia
0s6b.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Dbajte na
pevny postoj a neustale udrZiavajte rovnovahu. Takto
budete moct lepsie kontrolovat ruéné elektrické naradie
v neocakavanych situaciach.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste volné
odevy ani Sperky. Dbajte, aby sa vlasy, odev a ruka-
vice nedostali do blizkosti pohyblivych sti¢asti. Volny
odev, dIhé vlasy alebo $perky sa mozu zachytit do rotuju-
cich ¢asti elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat od-
savacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie
prachu, presvedcte sa, €i st dobre pripojené
a spravne pouzivané. PouZivanie odsavacieho za-
riadenia a zariadenia na zachytavanie prachu znizuje rizi-
ko ohrozenia zdravia prachom.

» Dbhajte, aby ste pri rutinnom pouzivani naradia
nekonali v rozpore s principmi jeho bezpec¢ného pouzi-
vania. Nepozorna praca moze viest v okamihu k tazkému
zraneniu.

Starostlivé pouzivanie elektrického naradia

» Nikdy nepretaZujte elektrické naradie. PouZivajte
elektrické naradie vhodné na dany druh prace.

S vhodnym ruénym elektrickym naradim budete pracovat
lepsie a bezpecnejsie v uvedenom rozsahu vykonu nara-
dia.

» Nepouzivajte elektrické naradie, ktoré ma pokazeny
vypinac. Naradie, ktoré sa uz neda zapniit alebo vypnit,
je nebezpecné a treba ho zverit do opravy odbornikovi.

» Nez zacnete naradie nastavovat alebo prestavovat,
vymieiat prislu$enstvo alebo kym ho odloZite, vidy
vytiahnite zastréku siefovej $niry zo zasuvky a/alebo
odoberte akumulator, ak je to mozné. Toto preventivne
opatrenie zabranuje neimyselnému spusteniu elektrické-
ho néradia.

» Nepouzivané elektrické naradie uschovavajte tak, aby
bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat toto nara-
die osobam, ktoré s nim nie st doverne oboznamené
alebo ktoré si nepreditali tieto pokyny. Elektrické nara-
die je nebezpecné, ak ho pouzivajl nesklsené osoby.

» Elektrické naradie a prislusenstvo starostlivo osetruj-
te. Kontrolujte, ¢i pohyblivé suciastky bezchybne fun-
gujti alebo ¢i nie st blokované, zlomené alebo po-
$kodené, ¢o by mohlo negativne ovplyvnit spravne
fungovanie elektrického naradia. Pred pouzitim nara-
dia dajte poskodené suciastky vymenit. Vela nehod je
sposobenych nedostatocnou udrzbou elektrického nara-
dia.
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» Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami
maju mensiu tendenciu zablokovat sa a lahsie sa daju
viest.

» Pouzivajte elektrické naradie, prisluSenstvo, nastavo-
vacie nastroje a pod. podl'a tychto vystraznych upozo-
rneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zohl'adnite
konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, ktort bu-
dete vykonavat. Pouzivanie elektrického naradia nainy
nez predpokladany dcel moze viest k nebezpeénym situ-
aciam.

» Rukoviti a ichopové povrchy udrzujte suché, cisté
abez oleja alebo mazacieho tuku. Smyklavé rukoviti
a ichopové povrchy neumoznuji bezpeént manipuldciu
a ovladanie naradia v neocakavanych situaciach.

Servis

» Elektrické naradie davajte opravovat len kvalifikova-

nému personalu, ktory pouziva originalne nahradné
sticiastky. Tym sa zaisti zachovanie bezpe¢nosti naradia.

Bezpecnostné vystrahy pre vitacky

Bezpecnostné vystrahy pre vSetky operacie

» Pri vitanis priklepom noste chranice sluchu. Vystave-
nie hluku méZze sposobit stratu sluchu.

» Pouzivajte pomocn rukovit (rukoviti). Strata kontro-
ly mdZe spdsobit zranenie.

» Ak vykonavate operaciu, pri ktorej sa moze obrabacie
prislusenstvo alebo spojovaci material dostat do kon-

taktu so skrytou elektroinstalaciou alebo vlastnym na-

pajacim kablom, drzte elektrické naradie za izolované
uchopovacie plochy. Rezacie prislusenstvo a spojovaci

materidl pri kontakte s vodicom pod napatim moze prepo-

jit odhalené kovové Casti naradia s fazou a pouzivatel mo-
Ze byt zasiahnuty elektrickym pradom.

Bezpecnostné vystrahy pre dihé vrtaky

» Nikdy nevftajte vy33ou rychlostou nez je maximalna
menovita rychlost vrtaka. Vrtk, ktory sa volne otdca
rychlejSie a ktory nie je v kontakte s obrobkom, sa moze
ohnut, ¢o moze viest k zraneniu 0sob.

» Vidy zaéinajte vitat pri niz$ej rychlosti a tak, aby bol
hrot vrtaka v kontakte s obrobkom. Vrtak, ktory sa vol-
ne otaca rychlejsie a ktory nie je v kontakte s obrobkom,
sa moze ohnut, ¢o moZe viest k zraneniu 0sob.

» Vyvijajte primerany tlak a len v smere osi vrtaka.Vrta-

ky sa m6zu ohnlt a sposobit poskodenie alebo stratu kon-

troly a zranenie osdb.

Dodatocné bezpecnostné pokyny

» Ked’sa vkladaci nastroj zablokuje, okamzite vypnite
elektrické naradie. Pripravte sa na vysoké reakéné
momenty, ktoré mdzu spdsobit spitny naraz. Vkladaci
nastroj sa zablokuje pri pretazeni elektrického naradia
alebo sprieceni opracovavaného obrobku.

» Pri praci rucné elektrické naradie dobre drzte. Pri uta-
hovani a uvolfiovani skrutiek mozu kratkodobo vznikat
velké reakéné momenty.
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» Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomocou upi-
nacieho zariadenia alebo zveraka je bezpecnejsi ako ob-
robok pridrziavany rukou.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi alebo sa obratte na
miestne energetické podniky. Kontakt s elektrickym
vodi¢om pod napatim mdze sposobit poZiar alebo mat za
nasledok zasah elektrickym pradom. Poskodenie ply-
nového potrubia moze mat za nasledok expldziu. Prenik-
nutie do vodovodného potrubia spdsobi vecné Skody
alebo moze mat za nasledok zasah elektrickym pradom.

» Pockajte na tiplné zastavenie elektrického naradia, az
potom ho odloZte. Vkladaci nastroj sa moze zaseknut
amoze zapri¢init stratu kontroly nad ru¢nym elektrickym
naradim.

Opis vyrobku a vykonu

Precitajte si vSetky bezpecnostné upozor-
nenia a pokyny. Nedodrziavanie bezpe¢nost-
nych upozorneni a pokynov moze zapricinit
(raz elektrickym pridom, poziar a/alebo tazké
poranenia.

Prosim, vSimnite si obrazky v prednej ¢asti navodu na pouzi-
vanie.

Pouzivanie v stilade s ur¢enim

Elektrické naradie je ur¢ené na vrtanie s priklepom do tehal,
betdnu a kamena, ako aj na vitanie do dreva, kovu, keramiky
aplastu. Naradie s elektronickou regulaciou a pravobeznym/
[avobeZznym chodom je vhodné aj na skrutkovanie a rezanie
zavitov.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyob-
razenie elektrického naradia na grafickej strane.

(1) Predndobjimka

(2) Zadndobjimka

(3) Rychloupinacie sklucovadlo

(4) Sklucovadlo s ozubenym vencom

(5) Prepinac ,Vrtanie/priklepové vitanie®
(6) Zaistovacie tlacidlo vypinaca

(7)  Vypinac

(8) Prepina¢ smeru otacania

(9) Pridavna rukovat (izolovana tichopova plocha)
(10) Hibkovy doraz

(11) Rukovat (izolovana ichopova plocha)
(12) Skrutkovaci hrot”

(13) Univerzalny drziak hrotov?

(14) Dotahovaci kltc?

a) Vyobrazené alebo opisané prisluenstvo nepatri do $tan-
dardného r hu dodavky. Kompletné prislus Vo naj-
dete v naSom sortimente prisluSenstva.
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Technické udaje

Priklepova vitacka Easylmpact 570 Easylmpact 600
Vecné ¢islo 3603A332.. 3603A330..
Menovity prikon W 570 600
Max. vykon W 300 300
Volnobezné otacky min’* 0-3000 0-3000
Frekvencia priklepu min™ 0-45000 0-45000
Menovity kritiaci moment Nm 1,4 1,4
Priemer stopky vretena mm 43 43
Max. @ vrtaka

- Beton mm 12 12
- Ocel mm 10 10
- Drevo mm 25 25
Pravobezny/lavobezny chod ° °
Upinaci rozsah sklucovadla mm 1,5-13 2=18
Hmotnost podla kg 1,7 1,7
EPTA-Procedure 01:2014

Trieda ochrany [l EIAL

Udaje platia pre menovité napétie [U] 230 V. Pri odli$nych napatiach a vo vyhotoveniach $pecifickych pre jednotlivé krajiny sa mézu tieto tdaje li-
Sit.

Informécia o hluénosti/vibraciach

Hodnoty emisii hluku zistené podla EN 62841-2-1.

Uroven hluku elektrického naradia pri pouiti vahového fil-
tra A je typicky: Groven akustického tlaku 91 dB(A); Groven
akustického vykonu 102 dB(A). Neistota K = 5 dB.

Noste prostriedky na ochranu sluchu!

Celkové hodnoty vibracii a, (sicet vektorov v troch
smeroch) a neistota K zistena podla EN 62841-2-1:

Vrtanie do kovu: a, = 3m/s%, K = 1,5 m/s?,

Priklepové vrtanie do beténu: a, = 16,5 m/s? K = 1,5 m/s?.
Urove vibrécif a hodnota emisif hluku uvedené v tychto po-
kynoch boli namerané podla normovaného meracieho po-
stupu a daju sa pouzit na vzajomné porovnavanie elektrické-
ho naradia. Hodia sa aj na predbezny odhad emisie vibracii

a hluku.

Uvedena troven vibracii a hodnota emisii hluku reprezentuje
hlavné spésoby pouzitia elektrického naradia. Ak sa vSak
elektrické naradie vyuziva na iné spdsoby pouzitia, s odlisny-
mi vkladacimi nastrojmi alebo pri nedostato¢nej idrzbe, mé-
Ze sa lroven vibracii a hodnota emisii hluku odlisovat. To
moZe emisiu vibracii a hluku pocas celého pracovného ¢asu
vyrazne zvysit.

Na presny odhad emisii vibracii a hluku by sa mal zohladnit
aj Cas, v priebehu ktorého je naradie vypnuté alebo sice
spustené, ale v skutocnosti sa nepouziva. To moze emisie
vibracii a hluku pocas celého pracovného ¢asu vyrazne zni-
zit.

Na ochranu obsluhujtcej osoby pred pdsobenim vibracii ur-
Cite doplnkové bezpecnostné opatrenia, ako napriklad: Gdrz-
ba elektrického naradia a vkladacich nastrojov, udrZiavanie
spravnej teploty ruk, organizacia pracovnych procesov.

Montaz

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

Pridavna rukovit (pozri obrazok A)

» Vase elektrické naradie pouzivajte iba s pridavnou ru-
kovitou (9).

Pridavnd rukovat (9) mozete nastavit v 12 polohach, aby sa

docielil bezpecny a neunavujlici pracovny postoj.

Otocte spodnu Cast pridavnej rukovati (9) v smere otacania

@ a pridavnu rukovit (9) posurite dopredu tak, aby ste ju

mohli otodit do pozadovanej polohy. Potom potiahnite

pridavnu rukovat (9) znova naspat a spodn ¢ast znova pev-

ne zatocte v smere otacania @.

Nastavenie hibky vftania (pozri obrazok A)

Hibkovym dorazom (10) sa d4 stanovit pozadovana hibka vi-

tania X.

Otocte spodnli Cast pridavnej rukoviti (9) proti smeru pohy-

bu hodinovych ruti¢iek a vlozte hibkovy doraz (10).

Hibkovy doraz (10) vytiahnite tak, aby vzdialenost medzi

$pickou vrtaka a $pickou hibkového dorazu (10) zodpoveda-

la Zelanej hibke vrtania X.

Potom znova utiahnite spodnu ¢ast pridavnej rukovati (9)

v smere pohybu hodinovych ruciciek.

Ryhovanie na hibkovom doraze (10) musi smerovat nadol.

Vymena nastroja

» Privymene nastroja pouzivajte ochranné rukavice. Po-
Cas dlhsej neprerusovanej prace sa moze sklucovadlo vy-
razne zahriat.

1609 92A5Y51(26.11.2020)
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Sklucovadlo s ozubenym vencom (pozri obrazok C)
Otvorte sklucovadlo s ozubenym vencom (4) otocenim tak,
aby sa nastroj dal vloZit. VloZte pracovny nastroj.

Zasunte dotahovaci kIi¢ (14) do prislu$nych otvorov sklu-
¢ovadla s ozubenym vencom (4) a nastroj rovnomerne utiah-
nite.

Rychloupinacie skfu¢ovadlo (pozri obrazok B)

Drzte pevne zadnu objimku (2) rychloupinacieho sklucovad-
la (3) a otacajte prednt objimku (1) v smere otacania @,
kym sa nastroj neda zaloZit. VloZte pracovny nastroj.

Drzte pevne zadnU objimku (2) rychloupinacieho
sklucovadla (3) a rukou pevne zatiahnite prednu

objimku (1) v smere otacania.

Skrutkovacie nastroje

Pri pouziti skrutkovacich hrotov (12) by ste mali vzdy pouzi-
vat univerzalny drZiak hrotov (13). Na skrutkovanie vzdy po-
uzivajte len také skrutkovacie hroty, ktoré sa hodia k hlave
skrutky.

Pred skrutkovanim nastavte prepinac ,Vitanie/priklepové
vrtanie” (5) vzdy na symbol ,Vitanie“.

Odsavanie prachu a triesok

Prach z niektorych materialov, napr. z naterov obsahujucich

olovo, z niektorych druhov dreva, mineralov a kovu méze byt

zdraviu Skodlivy. Kontakt s takymto prachom alebo jeho vdy-

chovanie moze vyvolavat alergické reakcie a/alebo sposobit

ochorenie dychacich ciest pracovnika, pripadne oséb, ktoré

sa nachadzaju v blizkosti pracoviska.

Urcité druhy prachu, napr. prach z dubového alebo z bu-

kového dreva, sa povazuju za rakovinotvorné, a to predov-

Setkym spolu s dal$imi materialmi, ktoré sa pouZivaju pri

spracovavani dreva (chromitan, chemické prostriedky na

ochranu dreva). Material, ktory obsahuje azbest, smu

opracovavat len $pecialne vy$koleni pracovnici.

- Postarajte sa 0 dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odporacame pouzivat masku na ochranu dychacich ciest
s filtrom triedy P2.

Dodrziavajte aj predpisy vasej krajiny tykajtice sa obraba-

nych materialov.

» Zabraiite usadzovaniu a hromadeniu prachu na praco-
visku. Prach sa moze lahko zapalit.

Vymena sklucovadla

» Prielektrickom naradi, ktoré nie je vybavené aretaciou vi-
tacieho vretena, treba dat vitacie vreteno vymenit v auto-
rizovanej servisnej opravovni elektrického naradia Bosch.

Skluéovadlo sa musi dotiahnut utahovacim
momentom cca 30 - 35 Nm.

Prevadzka

Upozornenia tykajtice sa prac

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite siefovii zastréku zo zasuvky.
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» Na skrutku/maticu prikladajte ru¢né elektrické nara-
die iba vo vypnutom stave. Otacajlice sa pracovné na-
stroje by sa mohli zosmykndit.

Po dlhsej praci s nizkymi otackami by ste mali elektrické

naradie kvoli ochladeniu nechat cca 3 mindty bezat napraz-

dno s maximalnymi otackami.

Na vrtanie obkladaciek/dlazdic nastavte prepina¢ (5) na

symbol ,Vrtanie“. Po prevrtani obkladacky nastavte prepinac

na symbol ,Vrtanie s priklepom® a pokracuijte v praci s pri-
klepom.

Pri praci do betonu, kamena a muriva pouzivajte vrtaky zo

spekaného karbidu.

Pri vrtani do kovu pouzivajte len bezchybné, naostrené HSS

vrtaky (HSS = vysokovykonna rychlorezna ocel’). Zodpove-

dajlcu kvalitu garantuje Bosch sortiment prislusenstva.

Zariadenim na ostrenie vrtakov (prislusenstvo) mozete bez

namahy ostrit $piralové vrtaky s priemerom 2,5 - 10 mm.

Uvedenie do prevadzky

» Dodrzte napitie siete! Napitie zdroja elektrického
pridu sa musi zhodovat s idajmi na typovom Stitku
elektrického naradia. Elektrické naradie oznacené pre
napitie 230 V sa méze prevadzkovat aj s napitim
220V.

Smer otacania (pozri obrazok D)

Prepinacom smeru otacania (8) moZzete menit smer otacania

elektrického naradia. Nie je to vSak mozné vtedy, ked'je

stlaceny vypinac (7).

Pravobezny chod: Na vrtanie a zaskrutkovavanie skrutiek

zatlacte prepinac smeru otacania (8) dolava az na doraz.

Lavobezny chod: Na povolovanie, prip. vyskrutkovavanie

skrutiek zatlacte prepinac smeru otacania (8) doprava az na

doraz.

Nastavenie pracovného rezimu

Vrtanie a skrutkovanie

Nastavte prepinac (5) na symbol ,Vitanie®“.

Vrtanie s priklepom

Nastavte prepinac (5) na symbol ,Priklepové
vitanie®.

Prepinac (5) citelne zasko¢i a moze sa aktivovat aj pri
beziacom motore.

|\ 4
| | N\ 2

Zapinanie/vypinanie

Na zapnutie elektrického naradia stlacte vypinac (7) a drzte
ho stlaceny.

Na zaistenie stlaceného vypinaca (7) zatlacte zaistovacie
tlacidlo (6).

Na vypnutie elektrického naradia uvolnite vypinac (7), prip.
ked' je zaistovacim tlaCidlom (6) zaaretovany, stlacte kratko
vypinac (7) a potom ho uvolnite.

Nastavenie poctu otacok/frekvencie priklepu

Otacky/priklepy zapnutého elektrického naradia mozete ply-
nulo regulovat tym, do akej miery stlacate vypinac (7).
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Mierny tlak na vypinac (7) vyvola nizke otacky/priklepy. So
zvy$ovanim tlaku sa pocet otacok/frekvencia priklepu zvysu-
ja.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢istenie

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

» Elektrické naradie a jeho vetracie strbiny udrZiavajte
vidy v &istote, aby ste mohli pracovat dobre a bezpeé-
ne.

Ak je potrebna vymena pripajacieho vedenia, musi ju vy-

konat Bosch alebo niektoré autorizované stredisko sluzieb

zakaznikom pre elektrické naradie Bosch, aby sa zabranilo
ohrozeniam bezpecnosti.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom
pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa
opravy a udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych dielov.
Rozkladové vykresy a informdcie o ndhradnych dieloch ndj-
dete tieZ na: www.bosch-pt.com

V pripade otazok tykajucich sa nasich vyrobkov a prislu$en-
stva Vam ochotne pomdze poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych
dielov uvadzajte bezpodmiene¢ne 10-miestne vecné Cislo
uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si moZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +4212 48703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Dalsie adresy servisov najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidacia
Elektrické naradie, prislu$enstvo a obaly treba odovzdat na
ekologicku recyklaciu.

X

Len pre krajiny EU:
Podra eur6pskej smernice 2012/19/EU o odpade z elektric-
kych a elektronickych zariadeni a podla jej transpozicie

Nevyhadzujte elektrické naradie do bezného
odpadu z domacnosti!

do narodného prava sa musi uz nepouzitelné elektrické nara-

die zbierat separovane a odovzdat na ekologicku recyklaciu.

Magyar

yoy

Biztonsagi tajékoztato
Altalanos biztonsagi eldirasok az elektromos
kéziszerszamok szamara

INFIGYELMEZ- Olvassa el valamennyi biztonsagi
TETES tajékoztatot, el6irast, illusztraciot
és adatot, amelyet az elektromos
kéziszerszammal egyiitt megkapott. Az alabbiakban felso-
rolt el6irdsok betartasanak elmulasztasa aramiitéshez, tiz-
hoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezethet.
Kérjiik a kés6bbi hasznalatra gondosan drizze meg eze-
ket az eldirasokat.
Az aldbb alkalmazott "elektromos kéziszerszam" fogalom a
halozati elektromos kéziszerszamokat (halozati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkateriiletet. A
zstfolt vagy sotét teriileteken gyakrabban kovetkeznek be
balesetek.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kornyezethen, ahol égheto folyadékok, gazok
vagy por vannak. Az elektromos kéziszerszamok szikra-
kat keltenek, amelyek a port vagy a g6zoket meggyujthat-
jak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és a nézelddket, ha az
elektromos kéziszerszamot hasznalja. Ha elvonjak a fi-
gyelmét, elvesztheti az uralmét a berendezés felett.

Elektromos biztonsagi eldirasok

» Akésziilék csatlakozo dugdjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoldaljzatba. A csatlakozo dugot semmilyen
modon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékek esetében ne hasznaljon csatlakozd
adaptert. A valtoztatas nélkiili csatlakozo dugdk és a
megfeleld dugaszolo aljzatok csokkentik az dramiités koc-
kazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletekkel valo érintkezést, mint
példaul csovek, fiitotestek, kalyhak és hiitégépek. Az
aramiités veszélye megnovekszik, ha a teste foldelve van.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az es6tol
és a nedvességtol. Ha vizjut be egy elektromos kéziszer-
szamba, az megnoveli az daramiités veszélyét.

» Ne haszndlja a kabelt a rendeltetésétdl eltérd célokra.
Sohase vigye vagy hiizza az elektromos kéziszersza-
mot a kabelnél fogva, valamint sose hiizza ki a csatla-
kozot a kabelnél fogva a dugaszolo aljzathdl. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktol, olajtol, éles sarkoktol és
élektol, valamint mozgo gépalkatrészektol. A megron-
galodott vagy csomdkkal teli kabel megndveli az aramiités
veszélyét.
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» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabadban dol-
gozik, csak kiiltéri hosszabbitot hasznaljon. AKkiiltéri
hosszabbité hasznélata csokkenti az dramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kdrnyezethen valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolot. A hibadram-véddékapcso-
16 alkalmazasa csokkenti az aramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kézben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és megfontoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ne hasznilja a berendezést ha faradt
vagy kabitoszer, alkohol vagy gyégyszer hatasa alatt
all. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam hasznalata
kozben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen védofelszerelést. Viseljen mindig védoszem-
iiveget. Avédofelszerelések, minta porvédo alarc, csu-
szashiztos véddcip6, véddsapka és flilvédd megfeleld
hasznalata csokkenti a személyi sériilések kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrél, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, mielétt bekdti az aramforrast
és/vagy az akkumulatort, valamint miel6tt felemelné
és vinni kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az
elektromos kéziszerszam felemelése kozben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapot-
ban csatlakoztatja az aramforrashoz, az baleset vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa el6tt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitoszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgo részeiben
felejtett beallitdszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

> Ne becsiilje til 5nmagat. Ugyeljen arra, hogy mindig
biztosan alljon és az egyensiilyat megtartsa. igy az
elektromos kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is
jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfelelé ruhazatot. Ne viseljen bo ruhat
vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat és a ruhajata
mozgo részektol. A bé ruhat, az ékszereket és a hosszu
hajat a szerszam mozg6 részei magukkal ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges be-
rendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mé-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfeleléen miikddnek. A porgyijté be-
rendezések hasznalata csokkenti a munka soran keletke-
z6 por veszélyes hatasait.

» Ne hagyja, hogy az elektromos kéziszerszam gyakori
hasznalata soran szerzett tapasztalatok tilsagosan
magabiztossa tegyék, és figyelmen kiviil hagyja az
idevonatkozo biztonsagi alapelveket. Egy gondatlan
miivelet egy masodperc tortrésze alatt stlyos sériiléseket
okozhat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és
hasznalata

» Ne terhelje tul a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgalé elektromos kéziszerszamot hasznilja.
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A megfelel6 elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Minden olyan elektro-
mos kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem ki-
kapcsolni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Hiizza ki a csatlakozot az aramforrashdél és/vagy tavo-
litsa el az akkumulatort (ha az levalaszthato az elekt-
romos kéziszerszamtol), mielott az elektromos kézi-
szerszamon beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vi-
gyazatossagi intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyermekek nem
férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem is-
merik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az itmu-
tatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha
azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» Tartsa megfeleléen karban az elektromos kéziszersza-
mokat és a tartozékokat. Ellendrizze, hogy a mozgo
alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e
beszorulva, illetve nincsenek-e eltérve vagy megron-
galodva olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehetnek
az elektromos kéziszerszam miikodésére. A berende-
zés megrongalédott részeit a késziilék hasznalata
eldtt javittassa meg. Sok olyan baleset torténik, amelyet
az elektromos kéziszerszam nem megfelel6 karbantarta-
sara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagoszerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkez6, gondosan apolt vagoszer-
szamok ritkabban ékelddnek be és azokat konnyebben le-
het vezetni és irdnyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, szer-
szambiteket stb. csak ezen kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkako-
riilményeket valamint a kivitelezendé munka sajatos-
sagait. Az elektromos kéziszerszam eredeti rendelteté-
sétol eltérd célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzete-
ket eredeményezhet.

» Tartsa szarazon, tisztan valamint olaj- és zsirmentes
allapotban a fogantytikat és markolé feliileteket. A
csuszos fogantytk és markolo feliiletek varatlan helyze-
tekben lehetetlenné teszik az elektromos kéziszerszam
biztonsagos kezelését és iranyitasat.

Szerviz

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet kizardlag eredeti potalkatrészek felhasznala-
saval javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kézi-
szerszam biztonsagos maradjon.

Bosch Power Tools
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Biztonsagi figyelmeztetések flirokhoz

Biztonsagi figyelmeztetések minden miivelethez

» Utvefirashoz viseljen mindig fiilvédot. A zaj hatésa hal-

laskarosodashoz vezethet.

» Hasznalja a potfogantyu(ka)t. Ha elveszti az uralmat a
kéziszerszam felett, az személyi sériiléshez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt marko-
latfeliileteknél fogva tartsa, ha olyan miiveletet hajt
végre, melynek soran a betétszerszam vagy rogzito-
elemek egy kiviilrél nem lathaté vezetékhez, vagy a
kéziszerszam sajat halozati csatlakozo vezetékéhez
érhetnek. Ha a vago tartozék vagy egy rogzité elem egy
fesziiltség alatt allo vezetékhez ér, az elektromos kézi-
szerszam fedetlen fémrészei szintén fesziiltség ala keril-
hetnek és dramiitéshez vezethetnek.

Biztonsagi figyelmeztetések hosszu furéfejek

hasznalatahoz

» Sohase miikddtesse a kéziszerszamot magasabb for-
dulatszammal, mint a furéfej legnagyobb megenge-
dett fordulatszama .Magasabb fordulatszamok esetén a
furéfej kihajolhat, amikor szabadon forog, anélkiil, hogy
érintené a munkadarabot, és igy személyi sériilést okoz-
hat.

» Mindig egy alacsony fordulatszammal kezdje a fiirast,
ugy, hogy az inditaskor a fiiréfej hegye érintkezésben
legyen a munkadarabbal. Magasabb fordulatszamok
esetén a flrofej kihajolhat, amikor szabadon forog, anél-
kiil, hogy érintené a munkadarabot, és igy személyi sérii-
|ést okozhat.

» Csak a furofejjel egy vonalban gyakoroljon nyomast a
kéziszerszamra és ne alkalmazzon tul nagy nyomast.A
furofejek elgorbiilhetnek és téréshez vagy a kéziszerszam

feletti uralom elvesztéséhez vezethetnek, ez pedig szemé-

lyi sériilésekhez vezethet.

Kiegészitd biztonsagi eldirasok

» Ha a betétszerszam leblokkolt, azonnal kapcsolja ki az
elektromos kéziszerszamot. Szamitson magas reakci-
6s nyomatékokra, amelyek egy visszartigast okozhat-
nak .A betétszerszam leblokkol, ha az elektromos kézi-
szerszam tulterhelés ala kerdil, vagy beékelddik a meg-
munkalasra keriild munkadarabba.

» Tartsa szorosan fogva az elektromos kéziszerszamot.
A csavarok megszoritaskor és kilazitasakor révid idére
magas reakcios nyomatékok léphetnek fel.

» A megmunkalasra keriilé munkadarabot megfelelGen
rogzitse. Egy befogo szerkezettel vagy satuval rogzitett
munkadarab biztonsagosabban van rogzitve, mintha csak
akezével tartana.

» Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon arra al-
kalmas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi

Miiszaki adatok
Utvefiiré gép
Rendelési szam

energiaellatd vallalat tanacsat. Ha egy elektromos veze-
téket a berendezéssel megérint, az tlizhoz és aramiités-
hez vezethet. Egy gazvezeték megrongalasa robbanast
eredményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi
karok keletkeznek, vagy aramiitést okozhat.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, miel6tt letenné. A betétszerszam beékel6dhet, és
akezeld elvesztheti az uralmat az elektromos kéziszer-
szam felett.

A termék és a teljesitmény leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmezte-
tést és eldirast. A biztonsagi eldirdsok és uta-
sitasok betartasanak elmulasztasa aramiités-
hez, tlizhoz és/vagy sulyos sériilésekhez vezet-
het.

Kérjiik, vegye figyelembe a Hasznalati Utasitds els@ részében
taldlhaté abrékat.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam téglaban, betonban és kében
végzett (itveflrasra, valamint faban, fémekben, keramiaban
és miianyagokban végzett furasra szolgal. Az elektronikus
szabalyozoval ellatott és a jobbra-/balraforgas kozott atkap-
csolhat6 késziilékek csavarozasra és menetfurasra is alkal-
masak.

Az abrazolasra keriilo komponensek

A késziilék abrazolasra keriil6 komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az abra-oldalon talalhatd
képére vonatkozik.

(1)  Els6 hiively

(2) Hatsd hiively

(3) Gyorsbefogd tokmany

(4) Fogaskoszors flrotokmany

(5) ,Furas/Utvefiras” atkapcsold

(6) Bekapcsolasi reteszel6 gomb a be-/kikapcsolo sza-
méra

(7) Be-/kikapcsold

(8) Forgasirany-atkapcsold

(9) Potfogantyd (szigetelt fogantyu-feliilet)

(10) Mélységi litkozo

(11) Fogantyu (szigetelt fogantyu-feliilet)

(12) Csavarozobit”

(13) Univerzalis bittarto”

(14) Tokmanykulcs?

a) Aképeken lathato vagy a szovegben leirt tartozékok rész-
ben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozék-
programunkban valamennyi tartozék megtalalhaté.

Easylmpact 570
3603A332..

Easylmpact 600
3603A330..
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Utvefiiré gép Easylmpact 570 Easylmpact 600
Névleges felvett teljesitmény W 570 600
Max. leadott teljesitmény W 300 300
Uresjarati fordulatszdm perc?t 0-3000 0-3000
Utésszam perc! 0-45000 0-45000
Névleges forgatonyomaték Nm 1,4 1,4
Tengelynyakatmérd mm 43 43
Max. fréatmérd

- Betonban mm 12 12
- Acélban mm 10 10
- Faban mm 25 25
Jobbra forgas/balra forgas ° °
Tokmany befogasi tartomanya mm 1,5-13 2-13
Stly az kg 1,7 1,7
LEPTA-Procedure 01:2014” (2014/01 EPTA-el-

jaras) szerint

Erintésvédelmi osztaly SR D/l

Aadatok 230 V halozati fesziiltségre [U] vonatkoznak. Ettél eltéré fesziiltségek és kiilon egyes orszagok szamara készilt kivitelek esetén ezek az

adatok valtozhatnak.

Zaj és vibracio értékek

A zajkibocsatasi értékek a EN 62841-2-1 szabvanynak meg-
feleléen keriiltek meghatarozasra.

Az elektromos kéziszerszam A-értékelési zajszintjének tipi-
kus értékei: hangnyomasszint 91 dB(A); hangteljesitmény-
szint 102 dB(A). Aszoras, K = 5 dB.

Viseljen fiilvédét!

Az a, rezgési Osszértékek (a harom irany vektorosszege) és a
K széras a EN 62841-2-1 szabvanynak megfeleléen megha-
tarozott értékei:

Firas fémben: a, = 3 m/s’, K = 1,5 m/s?,

Utvefiras betonban: a, = 16,5 m/s?, K = 1,5 m/s”.

Az ezen utasitadsokban megadott rezgésszint és zajkibocsata-
si érték egy szabvanyban rogzitett mérési modszerrel keriilt
meghatéarozasra és az elektromos kéziszerszamok egymassal
valo 6sszehasonlitasara alkalmazhato. Ez az érték a rezgés-
és zajkibocsatas ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint és zajkibocsatasi érték az elektro-
mos kéziszerszam f6 alkalmazasaira vonatkozik. Ha az elekt-
romos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, eltérd betétszer-
szamokkal vagy nem kielégitd karbantartas mellett hasznal-
jak, arezgésszint és a zajkibocsatasi érték a fenti értékektdl
eltérhet. Ez az egész munkaiddre vonatkozo rezgés- és zajki-
bocsatast Iényegesen megnévelheti.

Arezgés- és zajkibocsatas pontos megbecsiiléséhez figye-
lembe kell venni azokat az idészakokat is, amikor a késziilék
kikapcsolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kap-
csolva, de nem kerdil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész
munkaiddre vonatkozo rezgés- és zajkibocsatast Iényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezelének a

rezgések hatdsa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-

ziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek me-
legen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozo dugoét a
dugaszoléaljzathdl.

Potfogantyui (lasd a A abrat)

» Az elektromos kéziszerszamat csak a (9) potfogantyii-
val egyiitt hasznalja.

A (9) potfogantydt 12 kiilonb6zo helyzetben lehet felszerel-

ni, hogy ezzel egy biztonsagos és faradsagmentes munkat le-

hessen biztositani.

Forgassa el a (9) potfogantyu also markolatat az @ forgas-

iranyba és tolja annyira elére a (9) potfogantydt, hogy azt el

lehessen forgatni a kivant helyzetbe. Ezutan hizza ismét

vissza a (9) pétfogantylt és hizza meg ismét szorosraa @

forgasiranyban az alsé markolatot.

A furatmélység beallitasa (lasd a A abrat)

A (10) mélységi iitkozovel be lehet allitani a kivant X furat-
mélységet.

Forgassa el a (9) potfogantyt also markolatat az 6ramutato
jarasaval ellenkez6 iranyba és tegye be a (10) mélységi iitko-
26t

Huzza ki annyira a (10) mélységi iitkdz6t, hogy a fird csticsa
és a (10) mélységi iitk6z6 csucsa kozotti tavolsag megfelel-
jenakivant X furatmélységnek.

Forgassa el ismét a (9) potfogantyd alsé markolatat az 6ra-
mutat6 jarasaval megegyezd iranyba és ezzel szoritsa meg
azt.

A (10) mélységi iitk6zo recézetének lefelé kell mutatnia.

Bosch Power Tools
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Szerszamcsere

» A szerszamcseréhez viseljen véddkesztyiit. A firétok-
many hosszabb munkamtiveletek soran erésen felmeleg-
szik.

Fogaskoszortis furotokmany (lasd a C abrat)

Nyissa ki forgatassal a (4) fogaskoszorus flrétokmanyt,
amig be lehet tenni a szerszamot. Tegye be a szerszamot.
Dugja be a (14) tokmanykulcsot a (4) fogaskoszorus furo-
tokmany megfelelé furataiba és egyenletesen beszoritva rog-
zitse a szerszamot.

Gyorshefogo tokmany (lasd a B abrat)

Tartsa fogva a (3) gyorsbefogd frétokmany (2) hatso hiive-
lyét, és forgassa el a (1) elsé hiivelyt az @ iranyba, amig be
nem lehet tenni a szerszamot a szerszambefogo egységhbe.
Tegye be a szerszamot.

Tartsa fogva a (3) gyorsbefogd firétokmany (2) hatso hiive-
lyét, és forgassa el erételjesen kézzel a (1) els hiivelyt a for-
gasiranyba.

Csavarozo szerszamok

A (12) csavarozdbetétek alkalmazasa esetén hasznaljon
mindig egy (13) univerzalis bittartot. Mindig csak a csavar-
fejhez ill6 csavarozobetéteket hasznaljon.

A csavarozasho allitsa mindig at a (5) ,Firas/Utvefiras® at-
kapcsolot a ,Furas“ jelére.

Por- és forgacselszivas

Az 6lomtartalmd festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok és

fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak a ke-

zeld vagy a kozelben tartdzkodo személyek altal torténd

megérintése vagy belégzése allergikus reakciokhoz és/vagy a

légutak megbetegedését vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkeltd hata-

stiak, féleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagok is vannak

benniik (kromat, favédé vegyszerek). A késziilékkel azbesz-

tet tartalmazé anyagokat csak szakembereknek szabad meg-

munkalniuk.

- Gondoskodjon a munkahely j6 szell6ztetésérdl.

- Ehhez a munkahoz célszeri egy P2 szlirosztalyd porvé-
dé dlarcot haszndlni.

Afeldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolatban tartsa be az

adott orszagban érvényes eldirasokat.

» Gondoskodjon arrél, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen dssze por. A porok konnyen meggyulladhatnak.

A flrétokmany kicserélése
» Aflréorso-reteszelés nélkiili elektromos kéziszerszamok-
nal a farétokmanyt egy erre feljogositott Bosch elektro-
mos kéziszerszam szervizzel kell kicseréltetni.
A furotokmanyt kb. 30 - 35 Nm meghiizasi nyo-
matékkal szorosan meg kell hiizni.

Uzemeltetés

Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzatbol.

» Az elektromos kéziszerszamot csak kikapcsolt allapot-
ban tegye fel az anyacsavarra / csavarra. A forgo betét-
szerszamok lecstiszhatnak.

Ha hosszabb ideig alacsony fordulatszammal dolgozott, ak-

kor az elektromos kéziszerszamot a lehdtéshez kb. 3 percig

maximalis fordulatszammal Giresjaratban jarassa.

Csempék furasahoz kapcsolja at (5) a atkapcsolot a ,Furas”

jelére. A csempe atflrasa utan allitsa at az atkapcsolot az

,Utveflras® jelére és dolgozzon tovabb iitvefirassal.

Betonban, kdben és téglafalban végzett munkakhoz hasznal-

jon keményfém flrofejet.

Fémekben végzett frashoz csak kifogastalan allapotu, kiéle-

sitett HSS-flrofejeket hasznaljon (HSS=nagyteljesitményi

gyorsvagod acél). A Bosch tartozékprogramja garantalja a

megfeleld minséget.

Aflroélezd késziilékkel (kiilon tartozék) a 2,5-10 mm atmé-

r6j( spiralis furéfejeket konnyen meg lehet élesiteni.

Uzembe helyezés

> ﬂgyeljen a helyes halozati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kézi-
szerszam tipustablajan talalhato adatokkal. A
230 V-o0s berendezéseket 220 V halézati fesziiltségrol
is szabad iizemeltetni.

A forgasirany beallitasa (lasd a D abrat)

A (8) forgasirany-atkapcsold az elektromos kéziszerszam
forgasiranyanak megvaltoztatasara szolgal. Ha a (7) be-/ki-
kapcsold be van nyomva, akkor a forgasiranyt nem lehet at-
kapcsolni.

Jobbra forgas: Flrashoz és csavarok behajtasahoz tolja el
balra iitk6zésig a (8) forgasirany atkapcsolat.

Balra forgas: Csavarok kilazitasahoz, illetve kihajtasahoz
tolja el a (8) forgasirany atkapcsolot iitkozésig jobbra.

Az iizemmad beallitasa

Fliras és csavarozas

Allitsa a (5) atkapcsolot a ,Furas” jelére.

|\ 4

Utvefiras
ZT Allitsa a (5) atkapcsolot az ,Utvefiras* jelére.
1 A (5) atkapcsold érezhetGen bepattan és ma-
k6dé motor mellett is at lehet kapcsolni.
Be- és kikapcsolas
Az elektromos kéziszerszam iizembe helyezéséhez nyomja
be és tartsa benyomva a (7) be-/kikapcsoldt.
A benyomott (7) be-/kikapcsolo rogzitéséhez nyomja be a
(6) rogzité gombot.
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Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz engedje el a
(7) be-/kikapcsoldt, illetve, ha az az adott helyzetben a (6)
rogzitégombbal rogzitve van, nyomja be révid idére, majd
engedie el a (7) be-/kikapcsolot.

A fordulatszam/iitésszam beallitasa

A bekapcsolt elektromos kéziszerszam fordulatszamat/iités-
szamat annak megfeleléen szabalyozhatja, mennyire nyomja
be a (7) be-/kikapcsoldt.

A(7) be-/kikapcsolora gyakorolt enyhe nyomas alacsony 16-
ketszamot eredményez. Novekvé nyomas esetén a forsulat-

szam/iitésszam is novekszik.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzatbol.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Ha a csatlakozo vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével

csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos ké-

ziszerszam-mihely iigyfélszolgalatat szabad megbizni, ne-
hogy a biztonsagra veszélyes szituacid lépjen fel.

Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevdszolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval,
valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szive-
sen valaszol. A pétalkatrészekkel kapcsolatos robbantott b-
rak és egyéb informaciok a kvetkez6 cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Alkalmazasi Tanacsadd Team a termékeinkkel és
azok tartozékaival kapcsolatos kérdésekben szivesen nyujt
segitséget.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhatd 10-je-
gy(i cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: +36 1879 8502

Fax: +36 1879 8505

info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Tovabbi szerviz-cimek itt talalhatok:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kornyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen kell
Gjrafelhasznalasra elokésziteni.
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Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a
haztartasi szemétbe!

X

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A hasznalt villamos és elektronikus berendezésekre vonatko-
26 2012/19/EU sz. Eurdpai Iranyelvnek és ennek a megfele-
16 orszagok jogharmonizaciojanak megfeleléen a mar hasz-
nalhatatlan elektromos kéziszerszamokat kiilon dssze kell
gy(jteni és a kornyezetvédelmi szemponthdl megfeleld tjra
felhasznalasra le kell adni.

Pycckuit

Tonbko ana ctpaH EBpa3uickoro
3KOHOMHMUECKOro Col3a

(TamoxeHHoro coro3a)

B cocTaB akcnnyatayMoHHbIX JOKYMEHTOB, NPeAyCMOTPEH-

HbIX M3rOTOBUTENEM ANS NPOAYKLIMK, MOTYT BXOUTb HAacToA-

Liee PYKOBOACTBO MO 3KCMNyaTaLmMu, a TaKKe NPUNOXEHHA.

MHdbopmaLua 0 noaTBepKAEHUM COOTBETCTBUA COAEPXKUTCA

B NPUNOXKEHNH.

MHdopmMaLua o cTpaHe NPOUCXOXAEHHA YKa3aHa Ha Kopny-

Ce U30EeNUA U B NPUNOXKEHUH.

[lata “3roToBNeHUs yKasaHa Ha NocneaHen cTpaHuLe 0b-

NoXku PyKoBoACTBa.

KoHTaKTHas MH(hopMaLKa OTHOCHTENbHO MMMOPTEPa CoAep-

KMTCA Ha YNaKOoBKe.

Cpok cnyx6bl uspgenus

Cpok cnyxbbl U3nenus coctaBnset 7 net. He pekomeHayer-

CA K 3KCMMyaTaLmum Mo UCTEUEHUM 5 NeT XpaHeHus ¢ aarbl

U3rotoBneH1A 6es npeaBapuTeNbHON NPOBEPKM (AaTy U3ro-

TOBNEHMA CM. Ha ITUKETKE).

YkasaHHbIi Cpok cnyxbbl AeHCTBUTENEH NPK cobntofeH K

noTpebutenem TpeboBaHi HACTOALLEr0 PYKOBOACTBA.

MepeueHb KPUTHUECKUX OTKA30B

~ He UCNONb30BaTh NPKU CUNbHOM UCKPEHUM

— HE UCMONb30BaTh NPU NOABNEHUM CUNBbHOM BUOpaLMK

— He UCNONb30BaTh C NEPEDBUTLIM UMK OTONEHHBIM ANEKTPH-
uecKkuM Kabenem

— HE UCMOoNb30BaTh NPU NOABNEHUM [ibiMa HENOCPEACTBEH-
HO W3 KopMyca U3penus

Bo3MoXHble olwKHbouUHbIE AieiCTBUA NepcoHana

~ He UCNONb30BaTh C NOBPEXAEHHON PYKOATKON UNK NO-
BPEXAEHHBIM 3aLMUTHBIM KOXYXOM

— He UCNob30BaTh Ha OTKPBITOM MPOCTPAHCTBE BO BPEMS
noxas

— He BKNouaTb Npu NonagaHuu BoAbl B KOpnyc

Kputepuu npepienbHbIX COCTOAHUMA

— NEPETEPT MNK NOBPEXAEH INEKTPUUECKUH Kabenb

— MOBPEXAEH Kopnyc U3genusa

Bosch Power Tools
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Tun 1 nepMoaNUHOCTb TEXHHYECKOTO OGCﬂy)KMBaHHﬂ
- PexomeHayeTcA 0UMCTUTb MHCTPYMEHT OT MbINK nocne
KaX[0ro Mcrnosb3oBaH!A.

XpaHeHune

- HeobXOAMMO XpaHHTb B CyXOM MecTe

- HeobXoaMMO XPaHHTb BAANK OT UCTOUHUKOB NOBBILLEH-
HbIX TEMNEepaTyp W BO3AENCTBUA CONMHEUHDBIX Nyuel

- Npy XpaHeHU1 Heobxoaumo u3beratb peskoro nepenaga
Temneparyp

- XpaHeHue be3 ynakoBky He JonycKaeTca

- noppobHble TpebOBaHUA K yCNOBMAM XPaHEHHsA CMOTPHUTE
BIOCT 15150-69 (Ycnosue 1)

— XpaHuTb B yNaKkoBKe NPEANPUATUS — U3rOTOBUTENS B
CKNAACKMX MOMELLEHHAX NPY TeMnepaType OKpyKatoLLen
cpenbl o1 +5 10 +40 °C. OTHOCUTENbHAA BNAXKHOCTb BO3-
[lyXa He lomkHa npeBbiwatb 80 %.

TpaHcnopTupoBKa

- KaTeropuyecku He AONYCKAETCA NafieHue 1 Nobble Mexa-
HUUECKMe BO3[IENCTBMA HA YNAKOBKY NPU TPAHCMOPTH-
poBKe

- Npy pa3rpy3ke/norpyake He onycKaeTca UCNonb3oBa-
HWe Nboro BUAA TEXHUKKM, paboTaloLLelt No NpUHLKNY
3a)XMMa yNaKoBKH

- noppobHble TpebOBaHHA K yCNOBMAM TPAHCMOPTUPOBKM
cmotpute B FOCT 15150-69 (Ycnosue 5)

- TpaHcnopTUpoBaTh NPU TEMNepPAType OKpYatoLLer cpe-
nbl o1 =50 °C go +50 °C. OTHOCHTENbHAA BNAXKHOCTb BO3-
[nyxa He fomkHa npesbiwarb 100 %.

YKa3saHusa no TexHuke besonacHocTu

06wme yKasaHHa No TeXHUKe besonacHocTh anA
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB

B "PEﬂy"PE- Mpouutaiite Bce ykasaHuA No Tex-
)KIIEHME HUKe 6e30nacHOCTH, HHCTPYKLUH,
MNNIOCTPaLUK U cnieyuduKaLuK,

npeAocTaBneHHble BMECTe C HAaCTOALLUM 3NEKTPOUHCTPY-

meHToM. Hecobntoerue Kakux-nnbo 13 ykasaHHbIX HUXe

MHCTPYKLIMM MOXET CTaTb NPUUMHOM NMOPAKEHUA ANEeKTpUYe-

CKWUM TOKOM, MOXapa W/WUnu TAXeNbIX TPaBM.

CoxpaHaiTe 3TH HHCTPYKLMHK U YKa3aHua ana byaywero

MCNONb30BaHKA.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX U YKa3aHHUAX

NOHATHE «3ANEKTPOUHCTPYMEHT» PACMPOCTPAHAETCA Ha ANeK-

TPOWUHCTPYMEHT C NUTaHWEM OT CETH (C CETEBbIM LIHYPOM) 1

Ha aKKyMyNATOPHbIM aNEKTPOMHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro

WHypa).

Be3onacHocTb pabouero mecta

» Copepxute pabouee MecTo B UMCTOTE H XOPOLLO OCBE-
LWeHHbIM. becnopsaoK UMK HEOCBELLIEHHbIE YUaCTKH pa-
60uero MecTa MOryT IPUBECTH K HECUACTHBIM CyYasM.

» He paboraiite ¢ 3NeKTPOMHCTPYMEHTaMH BO B3pPbiBO-
onacHoi atMoccepe, Hanp., coaepxaLueii ropioune
JKUAKOCTH, BOCTINIaMEHAIOLMECS rasbl UMK NbiNb.

INEKTPOUHCTPYMEHTBI UCKPAT, UTO MOXET NPUBECTH K
BOCMNaMEHEHHIO MbINK UMK NapoB.

» Bo Bpemsa paboThbi ¢ 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM He Aonyc-
KaiiTe 6nu3ko k Bawemy pabouemy mecty geteii U no-
CTOPOHHUX L. OTBNEKILKCH, Bbl MOXeTe NOTEPATb
KOHTPO/b Hafl SNEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» ObopynoBaHu1e NpenHasHaueHo Ans paboTbl B HbITOBbIX
YCNOBMAX, KOMMEPUECKMX 30HaX 1 ODLLECTBEHHbIX Me-
CTax, NPOM3BOACTBEHHBIX 30HAX C ManbIM 3M1IEKTPOMNO-
TpebneHuem, 6e3 BO3AEHCTBUA BPEAHbBIX U OMACHbIX
NPOU3BOACTBEHHDIX (hakTopoB. ObopyLoBaHKe NpeaHa-
3HAUeHo N7 KCnNyataLun 6e3 NoCTOAHHOrO NpUCyT-
CTBMA 06CYKMBAIOLLETO NEPCOHANa.

AnekTpobesonacHocTb

» LlitencenbHas BUNKa 3NEKTPOMHCTPYMEHTA AOMKHA
NOAXOAUTD K WTencenbHoi poseTke. HU B koeM cny-
yae He BHOCHTE H3MEHEHHsA B WTeNcenbHyo BUNKy. He
npUMeHaiTe NepexoaHble WTeKepbl And 3neK-
TPOUHCTPYMEHTOB C 3aLUTHbIM 3a3eMNeHneM. Heuns-
MEHEHHbIE LITENCeNbHble BUNKK 1 NOAXOAALLWE
LUTENCENbHbIE PO3ETKN CHIXKAIOT PUCK NMOPAKEHHS K-
TPOTOKOM.

» lpenoTBpaLyaiite TeNecHbl KOHTAKT C 3a3€MNEHHbI-
MH NOBEPXHOCTAMH, KaK T0: C Tpy6amu, aneMeHTamMu
OTONNEHUA, KYXOHHbIMH NNTUTAMK U XONOAUNBbHUKAMH.
[pw 3a3emnequu Ballero Tena noBbILLIAETCA PUCK MOPa-
XEHHUS 3NEKTPOTOKOM.

> 3awmwanTte ANeKTPOUHCTPYMEHT OT OXKAA U CbIPO-
CTH. [IPOHUKHOBEHUE BOfIbl B 3NIEKTPOMHCTPYMEHT MOBbI-
LUAET PUCK NMOPKEHMA ANEKTPOTOKOM.

» He paspeluaerca MCNoNb30BaTh LWHYP He N0 HasHaue-
Hu10. HUKorAa He MCONb3yHTE WHYP ANA TPAHCNOPTH-
POBKH WNH NOABECKHU INEKTPOMHCTPYMEHTA, UNK ANA
M3BNEUeHHsA BUNKH U3 LITENCeNnbHON PO3eTKH. 3aLu-
LWaiiTe WHYP OT BO3AEHCTBUA BLICOKUX TeMNepaTtyp,
Macna, 0CTPbIX KPOMOK MIH NOABHXKHBIX UacTei Inek-
TPOUHCTPYMEHTA. M0BPEXAEHHBIM UMK CMYTaHHbIN LHYP
MOBbILIAET PUCK MOPAKEHHS INEKTPOTOKOM.

» pu pabote ¢ INEKTPOMHCTPYMEHTOM NOA OTKPLITHIM
HeboM npuMeHsiiTe NpUrogHbie And 3Toro Kabenu-
yAnuHUTENH. [pUMeHeH1e NPUrofiHoro Ans paboTbl nof
OTKPbITbIM HEOOM Kabena-yanuHUTENs CHUXAET PUCK Mo-
PaXXeHHs 3NeKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBo3MOXHO 30exaTb NPUMEHEHHA INeK-
TPOMHCTPYMEHTA B CbIPOM NOMELLEHHH, NOAKNIoYaiTe
3NEeKTPOUHCTPYMEHT uepe3 YCTPOMCTBO 3aLUUTHOrO OT-
KnioueHus. [puMeHeHre yCTPONCTBA 3aLLUMTHOTO OTKNHO-
UEHWA CHKAET PUCK INEKTPUUECKOTO NOPAKEHHS.

BesonacHocTb niopei

» byabTe BHUMaTeNbHbl, CNEAUTE 3a TEM, UTO AienaeTe, U
NpoAyMaHHO HauKHaiiTe paboTy ¢ aNEeKTPOUHCTPYMEH-
T0M. He nonb3yiTech aNeKTPOMHCTPYMEHTOM B yCTa-
NOM COCTOAHHH UNH NOA BO3[1eHCTBUEM HAPKOTHKOB,
anKorons WN1 NeKapcTBeHHbIX cpepcTB. OuH MOMEHT
HEBHUMATENbHOCTH NPK PaboTe € INEKTPOUHCTPYMEHTOM
MOXET MPUBECTH K CEPbE3HBIM TDABMaM.
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» MpumeHsiiTe cpeACTBa MHAUBHAYANbHON 3aLLUMUTDI.

Bcerpa HocuTe 3alUTHbIE OUKH. Vicnonb3oBaHue
CPECTB UHAMBHIYANbHOW 3aLUMTbI, KaK TO: 3aLLUTHON
Mackw, 0byBuM Ha HeCKoMb3ALLel MOfOLLIBE, 3aLLMTHOTO
LNeMa Unu CPeACTB 3aLliuThl OPraHoB CNyxa, B 3aBUCMMO-
CTM OT BMAA PaboTbl C INEKTPOMHCTPYMEHTOM CHUXAET
PUCK MONYYEHUA TPaBM.

MpepoTBpawaiTe HenpegHaMepeHHOe BKNIOUeHHe
3NeKTPOMHCTPYMeHTa. lMepes TeM Kak NOAKNIOUHTD
3NEKTPOUHCTPYMEHT K CETH H/UNK K aKKymynaTopy,
NOAHATb HNU NEePEHOCHTb INEKTPOUHCTPYMEHT, ybe-
JAUTECb, UTO OH BbIK/TIOUEH. YAiepxaHKe Nanblia Ha Bbl-
Kniouarene npu TPaHCNOPTUPOBKE INEKTPOMHCTPYMEHTA
1 NOAKNIOUEHHE K CETU MTUTaHUA BKIOUEHHOTO a/eK-
TPOMHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMU CITyUasMH.

» Y6upaiite yCTaHOBOUHDII  HHCTPYMEHT UMK raeuHble

KMIOUM 10 BKNIOUEHHA INEKTPOMHCTPYMEHTA. VHCTpY-
MEHT WM KoY, HAXOAALLMIACA BO BPALLAIOLLENCA YacTy
3NEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXKET MPUBECTH K TPAaBMaM.

» He npunMmaiite HeecTecTBEHHOE NONOXeHHe Kopryca

Tena. Bcerga 3aHMMmaiiTe yCTOHUMBOE NONOXKEHHE U
coxpaHsiiTe paBHoBecHe. bnarogaps aTomy Bbl MoxeTe
NyuLle KOHTPONMPOBATL NEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXH-
[NIaHHbIX CUTYaLUAX.

Hocute noaxopaswyto pabouyto opgexpay. He Hocute
LUMPOKYIO OAIXKAY U YKpaLueHuA. [lepxuTte BONOCbl U
ofeXay BAANU oT NOABWXKHBIX AeTaneii. LLInpokas ofe-
X[a, YKPaLIEeHHsA Ui ANIMHHBIE BONOCHI MOTYT DbiTb 3a-
TAHYTbI BPALLAKOLWMMUCS YACTAMM.

Mp1 HaNMYKK BO3MOXKHOCTH YCTAHOBKH NbiNeoTcachbl-
BaIOLYMX U NbiNecOOpHbIX YCTPOHCTB NpoBepAnTe UX
npUcoeanHeHHe U NPaBUNbHOE UCNONb30BaHKe. [1pu-
MEHEHUE MbINeoTcoca MOXET CHU3UTb ONACHOCTb, CO3/A-
BaeMYH0 Nbibo.

Xopoluee 3HaHWE INEKTPOMHCTPYMEHTOB, NONYYEHHOE
B pe3ynbTaTe YacToro UX MCNoNb30BaHUSA, He JOMKHO
NPUBOAUTL K CAMOYBEPEHHOCTH U HTHOPUPOBAHHIO
TEXHWKH be30nacHOCTH 0bpaLLeHuaA C INEeKTPOUHCTPY-
meHTamMH. OfHO HebpeXxHoe IeNCTBUE 3a 0N CEKYHbI
MOXET NPUBECTH K CEPbEe3HbIM TPaBMaM.

BHUMAHME! B cnyuae Bo3HUKHOBEHMA Nepebos B pabo-
T€ 3NEKTPOMHCTPYMEHTA BCNIELCTBUE NOMNHOTO MK Ya-
CTMUHOrO NpeKpalLieH1s 3HeprocHabxeHus Unu nospe-
)XIEHMA Lenu ynpaBneHns 3HeprocHabxeHuem ycTaHo-
BUTE BbIKNtouaTenb B NonoxeHue Bolkn., ybeamsLumch,
UTO OH He 3abnoKMpPOBaH (NpH ero Hanuuwuu). OTKNKUKUTE
CETEeBYH0 BUNKY OT PO3ETKU UK OTCOEAMHUTE CbEMHBIN
AKKyMyNATOP. ITUM NPEOTBPALLRETCA HEKOHTPONUPYE-
Mbl MOBTOPHbIN 3anycK.

KBanuhuLMpoBaHHbIH NepCoHan B COOTBETCTBMM C HACTO-
ALLMM PYKOBOACTBOM NOAPa3yMeBaEeT MuLl, KOTOPble 3Ha-
KOMbI C PEryNMpOBKO#, MOHTaXXOM, BBOLLOM 3KCM/yaTa-
LMt 06CNY)KMBAHUEM INEKTPOUHCTPYMEHTA.

K pabote ¢ aneKTpOMHCTPYMEHTOM A0MYCKAIOTCA UL He
Monoxe 18 neT, U3yunBLUKME TEXHUUYECKOE OMKUCAHHE,
MHCTPYKLMIO MO 3KCMyaTaLun 1 npasuna be3onacHocTy.
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» W3anenue He NpeaHa3HaueHo NS UCMONb30BAHNA NULIAMM
(BKNtouan fieTer) ¢ NOHMKEHHBIMU DU3UUECKUMM, UyB-
CTBEHHbBIMM UM YMCTBEHHBIMW CIOCOBHOCTAMM UMK NPH
OTCYTCTBHM Y HUX KU3HEHHOTO OMbITa UK 3HAHWH, ECTIU
OHM He HaxOfIATCA MO KOHTPONEM UM HE POUHCTPYKTH-
pOBaHbI 00 UCMONb30BAHMM NEKTPOMHCTPYMEHTA /IULIOM,
OTBETCTBEHHbIM 32 UX HE30MaCHOCTb.

MpuUMeHeHHe INeKTPOMHCTPYMEHTA U 06palLeHHe ¢ HUM
» He neperpyxaiite 3neKTpouHcTpyMeHT. Ucnonbayiite
AnA paboTbl COOTBETCTBYIOWMI CNeLUanbHbIi 3NeK-
TPOMHCTPYMEHT. C NoAX0oAALLMM 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM
Bbl paboTaete nyulle v HaaexHee B yka3aHHOM Aanaso-

He MOLLHOCTH.

» He paboraiite ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTOM NPH HEHC-
NpaBHOM BbIKNKUaTene. INeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIN
He NOLAAETCA BKMOUEHHIO UMK BbIKNIOUEHHIO, OMACEH U
NOMKeH DbITb OTPEMOHTUPOBAH.

» [lepep TeM Kak HacTpauBaTb NEKTPOMHCTPYMEHT, 3a-
MEeHATb NPUHAANEIKHOCTH UNK YOUpaTh anek-
TPOMHCTPYMEHT Ha XpaHeHHe, OTKMIOUUTE WTencenb-
HYI0 BHTIKY OT PO3ETKH CETH W/ UMK BbIHbTE, €CNH 3TO
BO3MOXHO, aKKyMYNATOP. 3Ta Mepa NPeA0CTOPOXKHO-
CTM NPeaoTBPaLLaeT HenpeaHaMePeHHOE BKIOUEHUE
3NEKTPOUHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI B He[OCTYNHOM ANA
Aetelt mecte. He pa3pewaiite nonb3oBaTbcA anek-
TPOMHCTPYMEHTOM NHULAM, KOTOpPble He 3HAKOMbI C
HUM HNK He YUTANK HACTOALUMX MHCTPYKLMIA. dNnek-
TPOMHCTPYMEHTbI ONACHbI B pyKax HEOMbITHbIX KL,

» TwarenbHO yXxaXKmBanTe 3a 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM H
npuHagnexuoctamu. Mposepaiite 6esynpeuyto
thyHKLHIO ¥ XOA ABHXKYLLUXCA YacTeN INEKTPOUHCTPY-
MeHTa, OTCYTCTBHE NONOMOK U1 NOBPEXAEHUH, OTPH-
LaTeNbHO BNUAIOLMX HA (DYHKLUIO 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [loBpeXxaeHHbIe YacTH AOMKHbI ObITb OTpe-
MOHTHUPOBaHbI 0 HCMONb30BaHUA INEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [1n0xoe 0bcnyXMBaHWE 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB
ABNAETCA NPUUMHOM DOMBLLIOTO UMCA HECUACTHBIX Cyya-
€B.

» [lepxuTe pexyLuit MHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM U Uu-
CTOM COCTOAHMM. 3aD0TNIMBO YXOXEHHbIE pexyLue
MHCTPYMEHTbI C OCTPbIMU PEXYLLMMU KPOMKAMHU PEXe 3a-
KNMHUBAIOTCA 1 UX NETYE BECTH.

» [puMeHaANTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEXKHOCTH,
paboune MHCTPYMEHTDI U T. M. B COOTBETCTBUM C HACTO-
AWMMH HHCTPYKUUAMU. YUUTbIBalTE NpH 3TOM pabo-
uue yCNoBHUA 1 BbINonHAemyio pabory. Micnonb3oBaHue
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB A1 HENPEAYCMOTPEHHBIX paboT
MOXET MPUBECTU K ONACHbIM CUTYaLIUAM.

» [lepXuTe pyuKu U NOBEPXHOCTH 3aXBaTa CYXUMH U Uu-
CTbIMH, CnefuTe uTo6bl Ha HUX UTOBbI Ha HUX He bbino
JKUAKOM UNU KOHCUCTEHTHON CMa3Kku. CKOMb3KKe pyu-
KM M NOBEPXHOCTH 3axBaTa NPenAaTCTBYOT be3onacHomy
0DpalLeHHIo C UHCTPYMEHTOM U HE AAtoT HafIeXHO
KOHTPONMPOBATb €70 B HENPEABUAEHHbIX CUTYaLIMAX.
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Cepsuc

» PeMOHT 3NeKTPOMHCTPYMEHTa JOMKEH BbINONHATLCA
TONbKO KBanuHLUPOBAHHBIM NEPCOHANOM U TONbKO C
npUMeHeHWeM OpPUrMHanNbHbIX 3aNacHbIX YacTei. ITUM
obecneunBaetca 6e30nacHOCTb 3NMEKTPOMHCTPYMEHTA.

YkazaHua no TexHuke besonacHocTu gna p,peneﬁ

YKa3aHus o TexHuke 6e30MacHOCTH ANA BCeX onepaumii
» Mpu yaapHoMm cBepneHnH NpUMeHAnTe CPpeacTsa 3a-
LWKUTbI OpraHos cnyxa. LLlym MoxeT npuBecTy K notepe
cnyxa.

WUcnonb3yiite BCcnomoratenbHyio(-bie) pykoatky(-u).
loTepsa KOHTPONA upeBara TPaBMamu.

Mpu BbInONHeHuH paboT, npu KoTopbIX pabouni
MHCTPYMEHT UNH LWYyPYnbl MOTYT 3af1eTb CKPbITYIO
3NEeKTPONPOBOAKY UNH CBOI COBCTBEHHbII WHYP NUTa-
HUA, fEPXKUTE MHCTPYMEHT 3a U30NUPOBAHHbIE No-
BEPXHOCTH. KOHTaKT pabouero MHCTPYMEHTA UK LLIypy-
M0B C HaXO/ALENACA MO, HANPAXXEHWEM NPOBOAKON MO-
KET 3apAANTD METANNIMUECKMUE UACTU INEKTPOUHCTPYMEH-
Ta ¥ IPUBECTH K NOPAXKEHHIO INEKTPUUECKUM TOKOM.

Yka3aHua no Texuuke 6ezonacHoctu gna pabore ¢
LNUHHBIMKM 6UT-HacagKamu

» Hukoraa He pabortaiite cO CKOPOCTbIO, NPeBbILAIOLEH
MaKCHMManbHyl0 HOMUHaNbHYK CKOPOCTb GUT-Hacaa-
KH. [Tpy BbICOKOW CKOPOCTH BUT-HAcaaKW MOTyT U3rnbath-
A, €CM OHM BpalliatoTca cBODOIHO 63 KoHTaKTa ¢ 3aro-
TOBKOW, UTO MOXKET NPUBECTU K TeNIECHbBIM NOBPEXAEHH-
M.

Bcerpa HauMHaiTe CBEPNUTb Ha HU3KOI CKOPOCTH,
KOHUMK GUT-HacCafKH AOMKEH KacaTbCA 3aroTOBKH.
[Npu BbICOKOM CKOPOCTH OUT-HAcaZKW MOTYT U3rnbatbes,
€CNW OHY BpalLatoTcA cBoboHO be3 KoHTaKTa C 3aroToB-
KOM, UTO MOXXET NPUBECTH K TENECHBIM MOBPEXAEHHAM.
Haxxumaiite TonbKo no npAMoii K 6UT-Hacapke U He Ha-
JKHMaiTe u3nuwe.but-Hacaaku MoryT U3rnbatbes U B
pesynbTaTe NOMaThCA UMK MPUBOAMUTH K NOTEPE KOHTPONA
1 BCNIEACTBUE 3TOTO K TENECHbIM NOBPEXAEHUAM.

ﬂononuurenbume YKa3aHHUA No TeXHHUKe 6830"30“0(:1’"
» HemepneHHO BbIK/IIOUUTE INEKTPOMHCTPYMEHT, eCNH
pabounit HHCTPYMeHT 3aknuHuno. byabTe roToBbl K
BbICOKMM PeaKTHBHbIM MOMEHTaM, KOTOpbie NPHUBO-
BAT K otAaue. Paboumii UHCTPYMEHT 3aKNMHUBAET NPH
neperpyske aNeKTPOUHCTPYMEHTA UMK 3aCTPeBaHUM
MHCTPyMeHTa B 0bpabaTbiBaeMoii 3aroToBKe.

Kpenko gepxxute aneKTpoMHCTPYMeHT. [1py 3aTArMBa-
HWM W OTNYCKAHUW BUHTOB/LLYPYNOB MOTYT BO3HUKATb
KpaTKOBPEMEHHbIE BbICOKNE PEaKLMOHHbBIE MOMEHTDI.
3akpennaiTe 3aroToBKY. 3aroToBKa, yCTaHOBNEHHAA B
3KMMHOE NPUCNOCOBNEHNE UNK B TUCKH, YAEPXKUBAETCA
bonee HaiexxHo, uem B Balueii pyke.

» HWcnonb3yiite COOTBETCTBYIOLME METaNNOUCKaTENH
[ANA HAXO0XJEHHUA CNPATAHHBIX B CTeHe Tpyb unu npo-
BOAKKM MNK obpawyaiitech 3a CNIpaBKOi B MECTHOE KOM-

MYHanbHoe npeanpUATHE. KOHTAKT C 3M1eKTPONpoBof-
KOW MOXET MPUBECTH K NOXapy M MOPAXKEHUIO INEKTPOTO-
koM. [oBpexaeHNe ra3onpoBoaa MOXET NPUBECTH K
B3pbiBY. [OBpEXaEHUe BOAONPOBOAA BEAET K HaHece-
HMI0 MaTePHaNbHOTO Yiliepba Uik MOXET Bbl3BaTh Nopa-
KEHWE INEKTPOTOKOM.

» BbhKAUTE NONHOI OCTAHOBKH INEKTPOUHCTPYMEHTA H
TONbKO NoCNe 3T0ro BbinyckaiTe ero U3 pyk. Pabouuii
MHCTPYMEHT MOXET 3a€CTb, 1 3TO MOXET NPUBECTH K MO-
Tepe KOHTPONSA Hafl ANEKTPOUHCTPYMEHTOM.

OnucaH1e NPoAyKTa U ycnyr

MpoutuTe BCe yKasaHUs U MHCTPYKLUK NO
TexHuke 6esonacHocTH. HecobniofeHue
YKa3aHwH no TexHuKe 6e30nacHoCTH 1
MHCTPYKLMI MOXET NPUBECTH K NOPAKEHUIO
3NEKTPUUECKNM TOKOM, NOXapy W/WNK TaxXe-
NbIM TPaBMam.

Moxany#cra, cobnioganTe WANOCTPALWKM B Hauane pyKo-

BO/CTBA M0 IKCM/yaTaLuu.

MpuMeHeHHe No Ha3HAUEHHIO

INEKTPOUHCTPYMEHT NPpeaHa3HaueH 1A yAapHOro cBepre-
HUA B KUPMKUe, BETOHE M KaMHe, a TakXKe ANA CBepNeHWs B
LpeBecuHe, MeTanne, KepamuKe 1 nnactMacce. dnex-
TPOMHCTPYMEHTbI C 3MEKTPOHHON CUCTEMOW PEryNMPOBaHMA
Y NPaBbiM/NeBbIM BPaLLeHUeM Takxe NPUroaHbI ANA 3aKpy-
UMBaHWA/PACKPYUMBaHWA BUHTOB W Hape3aHus Pe3bobl.

U306paxeHHble COCTaBHbIE YaCTH

HyMepaliua npencTaBneHHbIX KOMMOHEHTOB BbIMOMHEHa N0
1300paXeHUI0 Ha CTPAHHULE C MINICTPALNAMM.

(1) MepeaHss runb3a

(2) 3apHas runbsa

(3)  BbICTPO3@XUMHOM CBEPAMbHbIA NATPOH
(4) CaepnunbHblii NATPOH C 3ybuaTbiM BEHLIOM

(5) Mepexniouarens pexumos «Caepnenne/Ceepneque
C yIapom»

(6) KHonka d1KcHpoBaHUA BbIKNtouaTens
(7) Bbikniouatenb
(8) MMepekniouarenb HanpaBneHWA BPALLEH!S

(9) [ononHutenbHas pyKoATKa (C U30MMPOBAHHOM No-
BEPXHOCTbIO)

(10) OrpaHuuuTens rNybuHbI

(11) PykonTKa (C M30MIMPOBAHHOM NOBEPXHOCTbIO)
(12) Bwura-Hacagka®

(13) VYHuBepcanbHblit Aepxarent bUT-Hacanok®
(14) Kniou anA cBEPAMNBbHOMO NaTpoHa”

a) W3o0bpaxeHHble HNM ONHCAHHbIE NPUHAANENHOCTH He BXO-
AT B CTAHAAPTHBIH 06beM nocTaBky. MonHbIi acCOPTUMEHT
npHHaanexHocTei Bbl HalaeTe B Halwel nporpamMme npu-
HaanexHocTen.
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TexHnueckue AaHHble

YnapHasa apenb Easylmpact 570 Easylmpact 600
ToBapHbIA HOMEP 3603A332.. 3603 A330..
Hom. notpebnsaemas MOL{HOCTb Br 570 600
Makc. BblxogHas MOLLHOCTb Br 300 300
Uncno 060p0oTOB XONOCTOrO X0Aa Mun? 0-3000 0-3000
Yueno yaapos MuH? 0-45000 0-45000
HoMWHaNbHbIA KPYTALLMIA MOMEHT H-m 1,4 1,4
LUeika wnuHpens MM 43 43
Makc. @ cepna

- berton MM 12 12
- Cranb MM 10 10
- [lpeBecuHa MM 25 25
MpaBoe/neBoe HanpaBreHKe BpalLeHus ° °
[lManasoH 3a1Mma CBEP/IMIbHOTO NAaTPOHa MM 1,5-13 2-13
Macca cornacHo Kr 1,7 1,7
EPTA-Procedure 01:2014

Knacc 3aturbi ol E

MapameTpbl yKkasaHbl s HOMUHaNbHoro Hanpskenna [U] 230 B. Mpy ApYrux 3HAUEHNUAX HANPSKEHMA, a TAKKE B CIeLUUUECKOM AN1A CTPaHb

WUCNONHEHNUU UHCTPYMEHTa BO3MOXHbI UHbIE NapameTpbl.

[JaHHble No wymy 1 BUbpaLum

LLlymoBas amuccus onpefeneHa B COOTBETCTBUN C

EN 62841-2-1.

A-B3BeLLEHHBINA YPOBEHD LLIYMa OT 3NIEKTPOUHCTPYMEHTA CO-
CcTaBnseT 0bblUHO: YPOBEHb 3BYKOBOTO AaBneHnsa 91 ab(A);
YPOBeHb 3BYKOBOW MowHocT 102 a6(A). MorpelHocTs
K=5nb.

WUcnonb3yiTe cpeAcTBa 3aL4uTbl OPraHoOB cnyxa!
CymmapHas BUbpaLus &, (BeKTopHas CyMMa Tpex Hanpasre-
HWI1) M NorpewwHocTb K onpeaenexbl B COOTBETCTBUM
cEN62841-2-1:

Ceepnenve metanna: a, = 3 m/c’, K = 1,5 m/c?,

YnapHoe csepnenue beroHa: a, = 16,5 m/c?, K = 1,5 m/c’.
YKa3aHHble B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUDpALK 1
3HAUEHHE LIYMOBOW AMUCCUM U3MEPEHDI N0 METOAMKE U3Me-
peHusA, NPONMCAHHOM B CTaHAAPTE, U MOTYT BbITb UCMONbB30-
BaHbl [119 CPaBHEHMA INEKTPOUHCTPYMEHTOB. OHM TaKxe
NPUroAHbI A1 NPeABapUTENbHOM OLEHKKU YPOBHA BUOpaLmMu
1 LIYMOBOW AMUCCHUM.

YpoBeHb BUDPALMK U 3HAUEHHE LIYMOBOH 3MUCCHUN YKa3aHbl
[N OCHOBHbIX BUAOB paboTbl C 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM. Of-
HaKO eCnu aNeKTPOMHCTPYMEHT ByfeT UCNONb30BaH [ Bbl-
NONHEHHA [Py X paboT C NPUMEHEHUEM HENPEAYCMOTPEH-
HbIX U3roTOBMTENEM PADOUMX MHCTPYMEHTOB UMK TEXHWYUE-
ckoe obcnyxuBaHue He byaeT oTBeuaTb NPeanMCcaHuam, To
3HaUEeHHs YPOBHA BUOPALMM W LUYMOBOM 3MUCCHM MOTYT
ObITb MHBIMM. 3TO MOXKET 3HAUMTENBHO NOBbICHTH 0BLKH
YPOBEHb BUOPALIMM 1 0DLLYHO LIYMOBYIO SMUCCHIO B TEUEHHE
BCEW NPOAOMKUTENBHOCTH PaboTbl.

[inA TOUHOM OLLEHKM YPOBHA BUOPALMM W LLYMOBOM 3MUCCHM
B TEUEHWE ONpeaeneHHOro BPEMEHHOIO HTEPBANA HYXKHO

YUMTbIBaTb TaKXKe M BPEMA, KOTZ1a MHCTPYMEHT BbIKIOUEH
WK, XOTA U BKMIOUEH, HO He HaxofMTCA B paboTe. 310 MOXeT
3HAUMTENIbHO COKPATUTb YPOBEHb BUDPALIMK 1 LLIYMOBYIO
3MMUCCHUIO B MEpecueTe Ha nonHoe pabouee Bpems.
MpeaycMoTpuTe A0NONHUTENbHbIE MepbI 6e30MacHOCTH AN
3alluTbl OnepaTopa oT BO3AEHCTBUA BUOpaLmMu, Hanpumep:
TEXHUUECKOE 0DCNYXMBAHWE ANEKTPOMHCTPYMEHTa U pabo-
UNX MHCTPYMEHTOB, MEPbI M0 NOANepXKaHHIo PYK B Tenne,
OpraHu3aLys TEXHONMOTMUECKMX NMPOLECCOB.

Cbopka

» lepepn N06bIMKH MaHUNYNALUAMH C SNEKTPOHHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBaTe LITENcenb U3 PO3eTKH.

DononuutenbHas pykoaTka (cm. puc. A)

» Pab6ortaiite ¢ 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM TONbKO C AONON-
HUTENbHOM pyKoATKoI (9).
B uiensx 6onbiuero ynobeTea, a Takke utobbl MeHble ycTa-
BaTb BO BpeMs paboTbl, AOMNOMHUTENbHYIO PYKOATKY (9)
MOXHO YCTaHaBnMBarTb B 12 NoNoXeHuH.
ToBEPHHUTE HUXKHIOK PYUKY [OMONHUTENBHON PYKOATKM (9) B
HanpasneHu @ W CABUHLTE [I0MOMHUTENBHYIO PYKOATKY (9)
Brepef HacToNbKo, UTobbl ee MOXHO bbiNo MOBEPHYTH B
Heobxoaumoe nonoxerue. Mocne 3Toro CABMHLTE JONOMHHU-
TeNbHYI0 PyKoATKY (9) onATb Ha3ag M 3aTAHMTE HUXKHIOK
PYUKY, NOBEPHYB €€ B HanpaBNeHn1 @.

Hacrpoiika rny6uHbi cepnenna (cm. puc. A)

C nomolLbto orpaHnunTens rmybunbl (10) MoXHO ycTaHo-
BUTb HeobxoanMYyto rnybuHy ceepnenus X.

Bosch Power Tools
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ToBEPHHUTE HUKHIOK UaCTb JONONHUTENbHOM PYKOATKM (9)
MPOTMB UaCOBOW CTPENKHU 1 BCTaBbTe OrPaHWunTENb rybuHbl
(10).

BbiBuHbTE OrpaHuuuTens rmybuHbl (10) Hapyy HacTonb-
KO, uTODbI PacCToAHUe MEXAY KOHUMKOM CBEP/a U KOHUM-
KoM orpaHuuutens rnybunbi (10) cootBeTcTBOBaNO TPEDYE-
MoW rnybuHe cBepnetus X.

locne aToro BpaLLeHUeM no UacoBoK CTPENKe CHOBA 3aXMM-
T€ HUXKHIOI0 UaCTb JOMONMHUTENBHOM PYKOATKM (9).
Pucbnenue Ha orpaHnuutene rnybunbl (10) fomKHO cMOT-
peTb BHM3.

3ameHa pabouero HHCTpyMeHTa

» Tpu cmeHe pabouero MHCTPYMeHTa HaAeBaiiTe 3aLLuT-
Hble pyKaBuubl. [1py1 NPOAOKUTENbHOM paboTe cBep-
NIMNbHbIA NATPOH MOXET CHIbHO HArPEeTLCA.

CBepnunbHbIi NaTPoH ¢ 3ybuatbim BeHlom (cm. puc. C)
OTKpOWTE CBEPNMNbBHBIN NATPOH C 3ybuatbiM BeHLoM (4),
NOBOPaUMBaA €ro HaCTo/bKO, YTOBbI MOXHO ObINO BCTaBUTh
MHCTPYMEHT. BCTaBbTE MHCTPYMEHT.

BcraBbTe Kntou ina cBepnnnibHoro natpoHa (14) B cootser-
CTBYIOLLIME OTBEPCTUA Ha CBEPIMIIbHOM NATPOHE C 3ybuarbim
BEHLIOM (4) 1 paBHOMEPHO 3aXMUTE PabOUMI UHCTPYMEHT.

BbICTPO3a)XMMHOII CBEPNMAbHbIA NaTPOH (cM. puc. B)
Kpenko yaepxuBaiTe 3aaHioio runb3ay (2) bbicTposaxum-
HOro CBEPNMIbHOrO NatpoHa (3) 1 nosopau1BaiTe nepes-
Hiolo Tnb3y (1) B Hanpaenexun @ 1o Tex nop, Noka He no-
ABUTCA BO3MOXHOCTb BCTaBHUTb CMEHHbIM Pabounit MHCTpY-
MEHT. BCTaBbTe UHCTPYMEHT.

Kpenko yaepxuBaiTe 3afiHiolo runb3y (2) bbicTpo3axmM-
HOTO CBEPNMILHOTO NaTpoHa (3) 1 ¢ cnoit BpyuHyio NoBo-
pauuBaiTe nepeaHiolo runbay (1) B HanpasneHuy.

WHcTpymMeHTbl Ans 3aBOpauMBaHuA

Mpu ucnonb3oBaHuu buT-Hacapok (12) Bceraa npumensidTe
yHUBEPCaNbHbIV Aepxatens but-Hacagok (13). Ucnonbayit-
Te TONbKO BUTbI-HACaIKK, MOAXOAALLME K FONOBKE BUHTA.
[lnq 3aBMHUMBaHKMA BCeraa yCTaHaBNMBanTe nepeknovarenb
pexumoB «CBepreHue/YaapHoe cBeprieHues (5) Ha cumson
«CBepneHues.

YpaneHue nNbinu U CTPYXKKH

MbiNb HEKOTOPbIX MATEPHANoB, Kak Harp., KPacok ¢ Co-
[iePXKaHWEM CBUHLIA, HEKOTOPbIX COPTOB APEBECHHbI, MUHE-
panos 1 METaN/OB, MOXET ObiTb BPEAHOM 1A 300POBbA.
TPUKOCHOBEHME K Mbl/IK 1 NOMaAaHKUe NbifK B AbIXaTeNbHble
NYTU MOXET BbI3BaTb aNNePruueckue peakumun u/unu 3abo-
NIeBaHMA [ibIXaTe/bHbIX NYTEN ONepaTopa UMk HaxoAALLEerocs
867131 NepcoHana.

OnpeaeneHHble BALbI MbinK, Hanp., Ayda 1 byka, cuutaiotca
KaHLieporeHHbIMK1, 0COBEHHO COBMECTHO C NpUCaaKaMu 1A
0bpaboTkK ApeBecHHbI (Xpomar, CPeCTBO A 3aLlUTbl pe-
BeCUHbI). Matepuan ¢ cofepxaHuem acbecra paspeLuaercs
0bpabatbiBaTh TONBKO CRELMANUCTaM.

- Xopouwo npoBeTpuBaiiTe pabouee mecro.

- PekomeHayeTca Nonb3oBaThCA PECMPATOPHON MACKOW C
unbTpoM Knacca P2.

Cobntopalite fencTBYIOWME B Ballei cTpaHe npeanucanmns

nns obpabatbiBaeMbIX MaTEPUANoB.

» Wsberaiite ckonneHua nbinu Ha pabouem mecre. [binb
MOXET NIerko BOCMNAMEHATbCA.

CMeHa CBepNMNbHOro NaTpoHa

» Ha aneKTponHCTpymeHTax be3 chukcatopa CBEPAMIbHOO
LWINWHAENA NATPOH AOMKEH ObITb 3aMEHEH B CEPBUCHON
MacTepcKoi ANns aneKTPOUHCTpyMeHToB Bosch.

CBepnunbHbIil NaTpOH Heo6X0AMMO 3aTAHYTL
& [0 MOMeHTa 3aTAXKKH npubn. 30 - 35 H-m.

Pabora ¢ HHCTpymMeHTOM

YKasaHua no npUMeHEeHUIo

» lepep N06LIMKH MaHUNYNALUAMH C INEKTPOHHCTPY-
MEHTOM BbITacKHBaTe WTencenb U3 PO3eTKH.

» YcraHaBnuBaiTe 3NEKTPOMHCTPYMEHT Ha BUHT UK
raifKy TONbKo B BbIKNIOUEHHOM COCTOAAHMM. Bpalyato-
Lmecs paboune MHCTPYMEHTbI MOTYT COCKOMb3HYTb.

Mocne npofomK1TENbHON PaboTbl Ha Manbix 0bopoTax anek-

TPOMHCTPYMEHT ALNA OXNAXKAEHUs TpeDYeTCA BKNIOUMTb

npubn. Ha 3 MMH. Ha XONOCTOM X0 C MaKCUMambHbIM YMC-

nom 060poToB.

[inA cBepneHus B NNUTKe ycTaHoBUTE nepekniouatens (5) Ha

cumBon «CBepneHuer. NpocBEpPNUB NNKUTKY, NepeBeauTe

nepekmioyatenb Ha CUMBON «yAapPHOE CBepneHue» 1 pabo-

TanTe C yapoM.

[inA pabot B beToHe, kaMeHHOW NOPO/E U KUPNUUHOW KNaj-

Ke NpUMeHsAlTe TBepAOCNaBHbIe CBEpNa.

[inA cBepneHus MeTanna npUMeHARTE TONbKO NPaBUNbHO 3a-

TOUeHHble cBepna 13 bbICTPOpeXyLLelt CTanu ¢ MapkupoB-

koi HSS (High Speed Steel). CootBeTCTBYIOLIEE KAUECTBO

rapaHTMpyeT nporpamma npuHagnexHoctei hupmol Bosch.

Hacagka ans 3atouku cBEpn (MpUHaANEXHOCTb) No3BONAET

0e3 NULLIHMX YCUNWI 3aTaunBaTb CIUPanbHble CBEpna A1a-
metpom 2,5-10 mm.

BKnioueHne 3NeKTPOUHCTPYMEHTa

» [pumuTe BO BHUMaHHe HanpsaXXeHue B ceTh! Hanpaxe-
HUE UCTOUHMKA NUTAHWA [ONMKHO COOTBETCTBOBATh
[aHHbIM Ha 3aBOACKOI TabnuuKe 3NEKTPOUHCTPYMEH-
Ta. INeKTPOMHCTPYMeHTbI Ha 230 B moryT paboratb
TakKxKe U Npyu HanpaxxeHuu 220 B.

Hactpoiika HanpaBnexua BpaLieHus (cm. puc. D)
Bblkntouatenem HanpasneHus Bpatiequs (8) MoxHo u3me-
HATb HanNpaBneHKe BPaLLeHUA INEKTPOUHCTPYMEHTA. [Tpu
BXXaTOM BbiK/touatene (7) 310, 0iHaKo, HEBO3MOXHO.
Mpasoe BpawieHue: 114 cBepneHnA U 3aBUHUMBAHNA LLYPY-
NoB NepeaBUHbTE NEPEKNoUaTeNb HanpaBneH!s BPaLLEH!A
(8) o ynopa Bneso.
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Nesoe Bpatwenue: 118 0TNYCKaHNA WK BbIKPYUMBAHKA
BMHTOB NepefB1HbTE Nepektouaresb HanpasneHusa Bpatile-
HuA (8) oo ynopa Bnpago.

YcraHoBKa pexxuma pabotbl

CBepneHue U 3aBMHHMBaHMe/OTBHH‘IMBaHHe
a BUHTOB

‘ YctaHoBuTe Nepekntouatens (5) Ha cumBon
«CBepneHuen.
YnapHoe cBepnenue
?T YcraHoBuTe Nepekntouatenb (5) Ha cumBon
1 «YaapHoe cBepneHnes.

[Mepekntouarens (5) otuetnmBo BXOAMT B 3aLlienyieHne u Mo-
XKET nepekntoyatbeca npu paﬁOTaK)LIJ,eM MoTope.

BknioueHne/BbIKNIOUEHHE

[Ins BKNIOUEHHUA 3NEKTPOMHCTPYMEHTA HAKMHTE Ha BbIKIIO-
yartenb (7) v yaepxxuBanTe ero HaxaTbiM.

[ins dmKcawmuu Haxaroro Bbikmouarensa (7) Haxmure Ha
KHOMKY (huKcHpoBaHua (6).

[ins BbIKNIOYEHHA 3NEKTPOMHCTPYMEHTA OTNYCTUTE BbIK/IO-
uatenb (7) unu, ecnu oH 3aUKCMPOBAH KHOMKOM MKCHPO-
BaHuA (6), HaXXMKUTE KOPOTKO Ha BblKMtouatens (7) a 3atem
OTNyCTHTE €ro.

YcraHoBka uucna 060poToB U yaapos

Uucno 060poToB/yaapoB BKNKOUEHHOTO INEKTPOMHCTPYMEH-
Ta MOXHO NNIABHO PEryNMpPoBaTh, U3MEHAS AN 3TOMO yCHine
HaXatua Ha Bbikntouatens (7).

Mpw cnabom HaxaTuu Ha BbiKntouatenb (7) aNeKTpOUHCTPY-
MeHT paboTaet ¢ HU3KMM uncnom obopotos/yaapos. C yse-
NIMYEHWEM UMbl HAXATUA UMCNIO 060POTOB U YAPOB YBENH-
unBaercs.

TexobcnyxuBaHue U cepBUC

TexobcnyxuBaHHe U OUHCTKA

» Mepep NoObIMU MAaHUNYNALUAMY C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBalTe WTencenb U3 PO3eTKH.

» [ina obecneueHus KauecTBeHHOI U be3onacHoii pabo-
Tbl COZ,EPIKHTE INEKTPOUHCTPYMEHT H BEHTHNALUOH-
Hble NPOpe3u B UKCTOTE.

Ecnu Tpebyetca nomMeHATb LWHYp, BO 3bexaH1e 0nacHOCTH

obpalyaritech Ha hupmy Bosch nnu B aBTopusoBaHHyto cep-

BUCHYI0 MacTePCKYI0 AN 3NeKTPOUHCTPyMeHToB Bosch.

Peanusaumio npoayKuUuM paspeLuaeTca Npou3BOAUTb B Mara-

3uHax, otaenax (cekuusax), naBunboHax U KMockax, obecne-

UMBAIOLLMX COXPAHHOCTb MPOAYKLMM, UCKMIOUAIOLLMX Mona-

[NlaHWe Ha Heé aTMOCepHbIX 0CafIKOB M BO3[EHCTBHE UCTOY-

HWKOB MOBbILIEHHbIX TEMMEepaTyp (Pe3koro nepenaga Temne-

partyp), B TOM UCTIE COMHEUHbIX NTYUen.

MNpopasel (M3roToBuUTeNb) 0bA3aH NPeaoCTaBUTL NOKynare-

o HeobXoIMMYI0 M JOCTOBEPHYI0 MH(OPMALIMIO O MPOAYK-

LK, obecneunBatoLLyto BO3MOXHOCTb €€ NPaBUIbHOTO Bbl-

6opa. MHdopmauma o NpoayKLuu B 0bA3aTeNnbHOM NOpPAAKE

[OMKHA CoaepXaTb CBEAEHHSA, NepeyueHb KOTOPbIX YCTaHOB-

NeH 3aKoHoAaTeNnbCTBOM Poccuitckor Geaepaumu.
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Ecnu nprobpetaemas notpebutenem npoaykumsa bbina 8
ynoTpebnexnu unun B Hew yCTPAHANCA HEAOCTATOK (HefocTaT-
Ki), noTpebuTento omkHa bbiTb NpeaocTaBneHa Hopma-
s 0b aTom.

B npoljecce peanusatum NPOIyKLMUK JOMKHbBI BbINONHATLCA

cnenytoLyue TpeboBaHua besonacHoCTy:

- Mpopnasel 0643aH J0BECTH [10 CBEIEHNA NOKynaTens
(hMPMEHHOE HaMMeHOBaHWE CBOEH OpraHn3aLiu1, MecTo
€€ HaxoxieHus (ampec) 1 pexum eé paboTbl;

- 0bpas3libl NPOAYKLMK B TOPTOBbIX MOMELLIEHHAX JOMKHbI
obecneunBarb BO3MOXHOCTb 03HAKOM/IEHWA MOKynarens
C HAAMMUCAMM Ha U3AENMAX U UCKMIoUaTb NI0Dble CaMoCTo-
ATeNbHble AeNCTBUA NOKyNaTeNnen C 3Nen1amu, npuso-
nALLMe K 3anyCKY U3[eNni, KoOMe BU3YanbHOro 0CMOTPa;

- Tpopnasel; 06s3aH J0BECTH [10 CBEIEHWA NOKYNATeNsA UH-
(hopMaLMIO O NOATBEPXKAEHHM COOTBETCTBUA ITUX U3[e-
A YCTaHOBNEHHbIM TPEDOBAHKAM, O HAIMUMM CEPTUCH-
KaToB WM ieKnapaLini 0 COOTBETCTBUM;

- 3anpeLiaeTca peanuaauua npoayKLUMu1 Npu OTCYTCTBUM
(yTpate) eé uaeHTUDUKALIMOHHBIX MPU3HAKOB, C UCTEK-
LIKM CPOKOM FOAHOCTH, CeiaMu1 Nopum 1 6e3 MHCTPYK-
LMK (pyKOBOACTBA) MO IKCNAyaTaluu, 0bA3aTenbHOro
cepTudrKaTa COOTBETCTBUA MO0 3HaKa COOTBETCTBHA.

CepBHC U KOHCYNbTUPOBaHKE N0 BONPOcaM
npUMeHeHHs

CepBHCHbIY OTAEN OTBETUT Ha BCe Batum Bonpockl no pe-
MOHTY W 0bcny»xuBaHuIo Bawero npofyKTa, a Takxe no 3an-
yacTaM. 130bpaxeHns ¢ NpoCTPaHCTBEHHbIM pa3aeneHnem
[nenaren 1 MHhopMaLLMio No 3anyacTaM MOXHO MOCMOTPETb
TaKxe no aapecy: www.bosch-pt.com

Konnektus cotpyaH1koB Bosch, npegoctasnatowumi
KOHCYNbTaLWK1 Ha NpeLMeT UCMONb30BaHWA NPOLYKLIMHK, C
YAOBOMbCTBUEM OTBETHUT Ha BCe Balln BONPOCH OTHOCHTENb-
HOrO Hallei NPOJYKLMK 1 ee NPUHALNEXHOCTEN.
Moxany#ncTa, BO BCEX 3aNpocax M 3akas3ax 3anuactei 0basa-
TeNbHO yKa3biBanTe 10-3HauHbI TOBApHbIA HOMEP MO 3a-
BO/CKOM Tabnuuke nagenua.

ILina peruoHa: Poccus, benapycb, Kasaxcrau, YkpauHa
apaHTUitHOE 0BCNYXKMBAHWE W PEMOHT 3NIEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, ¢ cobnofieHrem TpeboBaHHI U HOPM U3rOTOBMTENSA NPO-
U3BOAATCA HA TEPPUTOPUN BCEX CTPAH TOMbKO B (PUPMEHHbIX
UNW aBTOPHU30BaHHbIX CEPBMCHBIX LIEHTPaX «PobepT bowwy.
NPEAYNPEXOEHME! Ucnonb3oBaHue KOHTPahakTHOM npo-
[DYKLWW OMAcHO B 3KCNTyaTaLun, MOXeT NPUBECTH K yLiepby
A Balero 310poBbA. M3roToBneH1e 1 pacnpocTpaHeH1e
KOHTpachakTHON NPOAYKLMKM NpecneayeTca no 3akoHy B af-
MWHWUCTPATUBHOM W YTONOBHOM MOPSAAKE.

Poccua

YNonHoMOUeHHaA U3rOTOBUTENEM OpraHW3aLma:
000 «Pobept bolw» BawwyTtuHckoe wocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas o0n.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru
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[lononHuTtenbHbie afpeca CePBUCHBIX LLEHTPOB Bbl
HaigeTe no ccbinke:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

B cnyuae BbIxoAa 3NeKTPOMHCTPYMEHTA U3 CTPOS B TeUEHHE

rapaHTUIHOTO CPOKA IKCTINYaTaLuK N0 BUHE U3TOTOBUTENS,

Bnajenew MMeeT NpaBso Ha becnnarHbli rapaHTUiHbIN pe-

MOHT, NPy COBMIOAEHMM CNeayIoLLMX YCNOBHHA:

— OTCYTCTBME MEXaHUUECKNX NOBPEXAEHHNH;

- OTCYTCTBME NPU3HAKOB HApYLUEH!A TpebOBaHMI pyKo-
BO/CTBA M0 3KCTNyaTaLmu

- Hanuuue B PYKOBOACTBE N0 IKCM/yaTaLuu OTMETKH Npo-
[1aBLa 0 NPOAAXKE W NOANMCH NOKynarens;

— COOTBETCTBME CEPUIHHOTO HOMEPA ANEKTPOMHCTPYMEHTA U
Cep1IHOMY HOMEPY B rapaHTUIHOM TanoHe;

— OTCYTCTBUE CNE0B HEKBANMDULMPOBAHHOTO PEMOHTA.

TapaHThA He PacNpOCTPAHAETCA Ha:

- niobble NONOMKH, CBA3aHHbIE C POPC-MAKOPHbIMK 06CTO-
ATENbCTBAMM;

- HOPMa/bHbI! U3HOC: INEKTPOUHCTPYMEHTA, TaK e, Kak 1
BCE 3NEeKTPUUECKHE.

TapaHThen He NOKPLIBAETCA PEMOHT, NOTPEBHOCTb B KOTO-
POM BO3HWKAET BCNEACTBUE HOPMANBHOTO M3HOCA, COKPa-
LIAIOLLEro CPOK CNYObl TaKKX YaCTEN MHCTPYMEHTA, Kak
NPUCOEAUHUTENbHbIE KOHTAKTbI, NPOBOAR, WETKM U T.M.:

- eCTeCTBeHHbIH M3HOC (NonHas BbipaboTka pecypca);

- 00bOpYy/I0BaHKe W €ro UacTu, BbIXOZ U3 CTPOS KOTOPbIX
CTan CNEefCTBUEM HENPaBUIbHOM YCTAHOBKH, HECAHKLMO-
HWUPOBAHHOW MOIUDUKALMK, HENPABHBHOO NPUMEHE-
HUA, HapyLUeHKe NPaBKN 06CNYXMBAHWUA UMK XPAHEHHS;

- HEWUCNpaBHOCTH, BO3HUKLLME B Pe3y/bTaTe neperpysku
3NEKTPOUHCTPYMeHTa. (K 6e3ycnoBHbIM NpU3Hakam nepe-
TPY3KK MHCTPYMEHTA OTHOCATCA: MOABNEHHE LiBeTa nobe-
Kanoctu, fedhopMaLna UK OnnaBneHue AeTanen v yanos
3NEKTPOUHCTPYMEHTA, NOTEMHEHHWE UK 0ByrnnBaHKe
M30NALMM NPOBOAOB INEKTPOABUIATENA MO AEHCTBUEM
BbICOKOM TEMMeparypbl.)

Ytunusauus

OTCNyXMBLLME CBOH CPOK 3NEKTPOMHCTPYMEHTbI, NPUHAA-
NEXHOCTH W YNAKOBKY CNeflyeT CAaBaTh Ha IKONOTMUECKH Un-
CTYI0 peKynepaLuio 0TX0f0B.
YTUNU3UpPYWTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT OTAENbHO
oT bbiToBOrO Mycopa!

Tonbko ansa ctpan-uneHoB EC:

B cootsetcTauu ¢ EBponeickoi gupektusor 2012/19/EU
06 0TpaboTaHHbIX INEKTPUUECKUX W ANEKTPOHHBIX NpMbopax
1 ee npeobpa3oBaH1eM B HALMOHANbHOE 3aKOHOAATENbCTBO
HerofiHble aneKTPONpPUOOPbI HYXXHO COBUPATb OTAENbHO U
CAaBaTb Ha 3KONIOTMUECKHM UMCTYIO NepepaboTky.

YkpaiHcbka

Bka3iBKM 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHiku 6e3neku ana
€NeKTPOiHCTPYMEHTIB

N MNOMNEPE- Hpouuraﬁ:re BCi BKESi'BKM 3 TethiKu
IDKEHHA 6e3nemf, iHCTPYKUi, intocTpauii Ta
cneuyudvikauii, HagaHi 3 uum
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM. HeBUKOHAHHS yCiX MOAaHNX
HUXKUE IHCTPYKLiM MOXeE NPU3BECTU 40 YPAXKEHHA
€NeKTPUUHNM CTPYMOM, MOXEXi i/abo cepio3Hoi TpaBMHU.
[obpe 36epiraiiTe Ha MailbyTHE Ui nonepekeHHs i
BKa3iBKH.
Mig, NOHATTAM «eNEeKTPOIHCTPYMEHT» B LIUX 3aCTEPEXEHHAX
MAETHCA Ha yBa3i eNeKTPOIHCTPYMEHT, L0 NPaLIoE Bif
Mepexi (3 enektpokabenem) abo Bif akymynatopHoi batapei
(6e3 enekTpokabento).

Besneka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBoe poboue micue B uucrori i 3abesneure
nobpe ociTneHHa pobouoro micua. besnap abo noraxe
OCBITNEHHS Ha PObOUOMY MiCLi MOXYTb NPU3BECTH 10
HeLaCHNUX BUNAIKIB.

» He npautoiite 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM Y CepefoBHLLi,
ne icHye Hebe3neka BUGYXy BHacnigok npucyTHoCTi
ropIoUMX PiAuH, rasie abo nuny. ENeKTpoiHCTPYMEHTH
MOXYTb MOPOMXKYBATH iCKPH, Bifl AKUX MOXE 3aMaThCA
nun abo napu.

» [ip uac npaui 3 eneKTPoOiHCTPYMEHTOM He
nignyckanTe 4o pobouoro micua Aitei Ta iHWKX
niopeii. B1 MoXeTe BTPATUTH KOHTPOMb Haf,
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM, AIKLLO BH He byfieTe 30cepemkeHi
Ha BMKOHaHHi poboTy.

EnekTpuuHa 6e3neka

» Llitencenb enekTPoiHCTPyMEHTa NOBUHEH NacyBaTh A0
po3eTku. He [03BONAETbCA MiHATH WWOCH B WTENceni.
infa poboTH 3 eneKTPOIHCTPYMEHTaMM, L0 MAIOTh
3aXHCHe 3a3eMNeHHA, He BUKOPUCTOBYHTE afjianTepH.
BuKOpHUCTaHHA OPUTiHANbHOrO LWTENcens Ta HanexHoi
PO3ETKM 3MEHLLYE PU3MK YPAKEHHSA eNEKTPUUHUM
CTPYMOM.

» YHMKaliTe KOHTaKTY YacTHH Tina i3 3a3eMneHUMH
NoBepXHAMM, Hanp., Tpybamu, 6aTapeamn onaneHHa,
NNUTaMHU Ta XONoAUNbHUKaMHU. Konu Batue Tino
3a3emneHe, icHye 3binblueHa Hebeaneka ypaxeHHs
€NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» 3axuwaiite eneKTPoiHCTPYMEHTH Bif AOLLY | BONOTH.
[NonaaaHHA BOAM B €NEKTPOIHCTPYMEHT 30iMbLLye PU3HK
YPKEHHA €NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» He BUKOPHCTOBYIiTE MEPEXHMIA LUHYP XKUBNEHHA He 3a
npu3HaueHHaMm. Hikonu He BUKopUCTOBY#TE
MepeXHHIi WHYP ANA nepeHeceHHd abo
nepeTAryBaHHA eNeKTPOiHCTPyMeHTa abo BUTAraHHA
wTencens 3 po3eTku. 3axuiaiite kabenb Bif Tenna,
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MacTHna, roCTPUX KpaiB Ta pyXoMuX AeTanei
eneKTPOIHCTPYMeHTa. [1oWKOMKEH!I abo 3aKpyueHui
Kabenb 36inbLLYE PU3MK YPKEHHA ENEKTPUUHUM
CTPyMOM.

» [ins 30BHiLHiX pobiT 060B’A3K0BO BUKOPUCTOBYIATE
NULWe Taknil NOA0BXYBaY, L0 NPUAATHHIA ANA
30BHiLLHiX pobiT. BUKOPMCTaHHS NOAOBXKYBauUa, LU0
pO3paxoBaHHii Ha 30BHiLLHI POBOTH, 3MEHLLYe PU3KUK
YPaXEeHHS eNEKTPUUHNUM CTPYMOM.

» fKLL0 He MOXXHa 3ano6irTH BHKOPUCTAHHIO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa y BONOrOMY CepefoBHLLj,
BUKOPHCTOBYHTE NPUCTPii 3aXHCHOTO BUMKHEHHS.
BuKOpHCTaHHSA NPUCTPOIO 3aXMCHOTO BUMKHEHHS!
3MEHLLYE PU3UK YPAKEHHSA ENEKTPUUHWM CTPYMOM.

be3neka niogeit

» ByabTe yBaXKHUMHU, CRiAKYHTE 3a TUM, WO Bu pobuTe,
Ta po3cyAnuBo NoBoAbTeCA Nif yac pobotu 3
enekTpoiHcTpymeHTom. He kopuctyiitecs
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM, AKLL0 By ctomneni abo
3HaXoAUTECA Nif Ai€I0 HAPKOTHKIB, CNMMPTHUX HANOIB
a60 nikiB. MuTb HeyBaXXHOCTi NPX KOPUCTYBAHHi
€N1eKTPOIHCTPYMEHTOM MOXe NPU3BECTH 10 CEPUO3HUX
TpaBM.

» BukopucToByiite 3acobu iHgUBiAYyanbHOro 3axucTy.
3aBxau BAAraiiTe 3aXUCHi OKyNApU. 3acToCcyBaHHA
3ac00iB iHAMBIAYaNbHOIO 3aXMCTY ANA BIANOBIAHUX YMOB,
Hanp., 3aXMCHOI MackH, CNeLB3yTTA, L0 He KOB3A€ETbCA,
KacKu Ta HaBYLLHHUKIB, 3MEHLLYE PU3UK TPABM.

» YHuKaliTe BUNaAKOBOro BMHKaHHsA. MMepu Hix
YBiMKHYTH eNeKTPOoiHCTPYMEHT B eneKTpomMepexy abo
nij’eqHaTH akyMynAaTopHy 6atapelo, 6patu ioro B
pykH abo nepeHOCUTH, BNEBHITbCA B TOMY, L0
€NeKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHHH. TPUMaHHA NanbLA Ha
BUMMKaui Mifl yaC NepeHeceHHs eneKkTPoiHCTPYMeHTa abo
NiAKNIOUEHHA B PO3ETKY YBIMKHYTOrO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa MOXe NPHU3BECTH [0 TPABM.

» Mepep TMM, AK BMUKaTH €NeKTPOIHCTPYMEHT,
npubepiTb HanarogKyBanbHi iHCTPyMeHTH abo
raikoBuii kniou. epebyBaHHA HanarofkyBanbHoro
iHCTPyMeHTa abo Knioua B UaCTUHI eNeKTPOIHCTPYMEHTa,
1o 0bepTaeThCA, MOXKE NPU3BECTH [0 TPABM.

» YHHKaliTe HeNPUPOLHOTO NONOXKEHHA Tina. 3aBXAHU
36epiraiiTe cTilike NON0XEHHA Ta TPUMAiiTe
piBHoBary. Lle n03Bon1TL Bam Kpalle KOHTpoONtoBaTHh
€NeKTPOIHCTPYMEHT y Hebe3neuHux cuTyauinx.

» Bparaiite npupathuit ogar. He Basaraiite npoctopun
opAar 1a npukpacu. He nigcraensiite Bonoccs it opar
0 AeTaned, Wo pyxarwTbea. [1pocTopuil oaar, JoBre
BO/OCCSA Ta NPUKPACH MOXYTb NOTPANUTH B AeTani, Lo
pyXatoTbCs.

» AKIWO iCHY€E MOXNMBICTb MOHTYBaTH
NMNoBiACMOKTYBanbHi abo nMnoynoBniooYi NPUCTPOT,
nepekoHaiTecs, o6 BoHu bynu fobpe nig’eaHaHi Ta
NpaBUNbHO BUKOPHUCTOBYBANUCA. B1KOPUCTaHHS
NMUNOBIACMOKTYBaNbHOMO MPUCTPOID MOXE 3MEHLLNUTH
Hebeaneku, 3yMoBNEHi NUNom.
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» [lo6pe 3HaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB, OTPUMaHe B
pe3ynbTaTi 4acToro ix BAKOPUCTAHHS, HEe MTOBUHHO
NpPU3BOAUTH A0 CAMOBNEBHEHOCT i irHOpyBaHHA
NPUHLMNIB TeXHiKK 6e3neku. HeobepexxHa ais Moxe B
OfIHY MUTb NPHU3BECTH [10 BAXKKOI TPABMMU.

MpaBunbHe NOBOMAXKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA

€NeKTPOiHCTPYMEHTaMH

» He nepeBanTaxyiiTe €NeKTPOIHCTPYMEHT.
BukopucTOBYiiTE TAKMI €NEKTPOIHCTPYMEHT, L0
cneuianbHO NPU3HAYEHHIl ANA BignoBigHoi pobotu.

3 Np1AATHUM eNeKTPOIHCTPYMEHTOM By 3 MeHWUM
PU3HUKOM OTPUMAETE KpaLLli pe3ynbTati poboTi, AKLo
byneTe npaLiioBaTv B 3a3HaueHOMY Aiana3oHi NOTYXHOCTI.

» He kopucTyiitecA eneKTpoOiHCTPYMEHTOM 3
NOLKOJKEHUM BUMHKaUeM. EneKTpoiHCTpyMEHT, AKWNA
He BMUKA€ETbCA abo He BUMUKAETbCA, € Hebe3neuHum i
#ioro Tpeba BigpemMoHTyBaTy.

» Mepep TMM, AIK perynioBatH WwWo-Hebyab B
€NeKTPOIHCTPYMEHTI, MiHATH npunapAan abo xoBaTu
€NeKTPOIHCTPYMEHT, BUTATHITD WTENCeNb i3 Po3eTKu
Ta/abo BUTATHITb aKymynaTopHy batapero. Lli
nonepemXyBanbHi 3aX0fM 3 TeXHikn be3neku 3MeHLLyioTb
PU3MK BUMALLKOBOrO 3anycKy eNeKTPOiHCTPYMEHTa.

» XoBaiiTe eneKTPOiHCTPYMEHTH, AKUMHU Bu came He
KOpUCTy€eTecA, Bif Aiteii. He no3ponsiite
KOPUCTYBATHCA €NeKTPOIHCTPYMEHTOM 0cobam, Lo He
3HaioMi 3 ioro po6oToto abo He uuTanu Li BKasiBKH.
BuKopuCTaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB HEAOCBIfYEHUMM
ocobamu moxe byt HebeaneuHum.

» CrapaHHo gornsapaiite 3a eNeKTPOIHCTPYMEHTaMM i
npunagaam. Mepesipsiite, wob pyxomi getani
€neKTPOiHCTPYyMeHTa Oynu npaBUAbHO PO3TaLLOBaHi
Ta He 3aifanu, He 6ynu nowkoaXXeHUMH abo y byab-
AKOMY iHLLOMY CTaHi, AKHI Mir OW BINUHYTH HA
¢yHKLiOHYBaHHA eneKTpoiHcTPyMeHTa. MowKomKeHi
€NeKTPOIHCTPYMEHTH NOTPibHO BiApeMOHTYBaTH,
nepL HiXk KOPUCTYBATUCA HUMH 3HOBY. Benuka
KiNbKICTb HeLlaCHWX BUNAAKIB CMPUUUHAETLCA NOraHUM
[0rNAA0M 32 eNEeKTPOIHCTPYMEHTAMK.

» Tpumaiite pi3anbHi iIHCTPYME@HTH HaroCTpeHUMH Ta B
uucToTi. CTapaHHO AOMNAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
rOCTPUM pi3anbHUM KPAaEM MEHLLE 3aCTPAOTb Ta NerLli B
ekcnnyarawii.

» BukopucroByiiTe eneKTPoiHCTPYMEHT, Npunaaaa ao
HbOT0, PO6OUi iIHCTPYMEHTH TOLLO BiANOBIAHO A0 LUX
BKa3iBoK. bepiTb 0 yBaru npu bomy ymoBH po6otu
Ta cneyuiky BUKOHYBaHOT poboTH. BYKOPUCTaHHA
€NeKTPOIHCTPYMEHTIB AnA PobiT, ANA AKUX BOHU He
nepegbaueHi, Moxe NPU3BECTH O Hebe3neuHnx
cuTyauin.

» Tpumaiite pykoATKH i NOBEPXHi 3aXBaTy CyXUMM i
YHCTUMH, CTigKY#Te, 106 Ha HUX He Byno onuBH abo
rycroro mactuna. Cnusbki pyKoATKM i NOBEPXHI 3axBaTy
YHEMOX/MBMIOKOTb He3neuHe NOBOAKEHHA 3
€NEeKTPOIHCTPYMEHTOM Ta MOTO KOHTPONIOBAHHS B
HEOUiKyBaHWX CUTyaLlifX.
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Cepsic

» BippagaiiTe cBii eNeKTPOIHCTPYMEHT Ha PEMOHT NHLLe
KBanicikoBaHum axisuam Ta nuwe 3
BHKOPUCTAHHAM OPUTiHaNbHKX 3anYacTuH. Lie
3abeaneuntb poboTy NPUCTPOLO NPOTArOM TPUBANOro
yacy.

Bka3iBkH 3 TexHiku 6e3neku ana gpunis

BkasiBku 3 TexHiku 6e3neku ans ycix onepauiji

» [ig uac ypapHoro cBepaniHHA BUKOPUCTOBY#TE
3acobu 3axucty opraHie cayxy\. LLlym Moxe nowkoauTy
chyx.

» BukopucroByiite fonomixHy(-i) pykoarky(-u). Brpata
KOHTPO/HO MOXE NPHU3BECTH [10 TPABM.

» Mpu BUKOHaHHI pobiT, Npu AKKMX Nnpunapas abo
WypPYn1 MOXYTb 3aUenUTH 3aX0BaHy
€neKTPonpoBoAKY abo BNAaCHMi LWHYP XKUBNEHHS,
TPHUMaViiTe iIHCTPYMEHT 32 i30N1bOBaHi NOBEPXHi.
3auenneHHs npunazaaam abo LWypynom NpoBOAKH, Lo
3HAXOQMTHCA Mif} HANPYrok, MOXe NPU3BECTH 0
3apAIKEHHA MeTaneB1x YUaCTUH eNeKTPOIHCTPYMEHTa Ta
[0 YPAKEHHS ENEKTPUUHMM CTPYMOM.

Bka3iBku 3 TexHikn be3neku npu poboti 3 oBrumu Git-

HacagKamu

» Hikonu He npautoiiTe 3i WBKAKICTIO, o nepebinblye
MaKcMManbHy HOMiHanbHy WBKAKICTb biT-HacagKu.
[Mpu BenuKii WBKMAKOCTI BiT-HacaAKM MOXYTb THYTUCS,
AIKLLO BOHW 0bepTaloTbes BinbHO He3 KOHTAKTY i3
3aroTOBKOI0, L0 MOXe NPU3BECTH 10 TINECHMX
YLKOKEHD.

» 3aexfa nounHaTe CBEPANNUTH Ha HU3bKIN WBUAKOCTI,
KiHUMK BiT-HacagKn NOBUHEH TOPKATHCA 3aroTOBKH.
Mpw BenuKil WBMAKOCTI biT-HacamKK MOXYTb THYTUCA,
AIKLLLO BOHW 0bepTaloTbeA BinbHO He3 KOHTaKTY i3
3aroTOBKOI0, L0 MOXeE NPU3BECTH 10 TINECHMX
YLIKOKEHD.

» Haruckyiite nuiwe no npamii fo 6it-Hacapku i He
NPUTUCKYHTE 3aHAATO CUNbHO.biT-HacaKn MOXYTb
THYTUCA | B pe3ynbTati namaTuca abo Npu3BOAUTH 10
BTPATH KOHTPONIO | BHACNILOK LIbOrO A0 TiNECHUX
YLIKODKEHD.

[opatkoBi BKa3iBKM 3 TexHiku be3neku

» HeraiiHo BUMKHITb @NeKTPOiHCTPYMEHT, AKLLO
pobouwuii iHCTPyMeHT 3aKnuHuno. byabTe rotosi fo
BUCOKMX PEaKTHBHUX MOMEHTIB, L0 NPU3BOAATL A0
cinanHA. Pobounit iHCTPYMEHT 3aKNWHIOE NpK
nepeBaHTaXXeHHi eNeKTPOIHCTPYMeHTa abo 3acTpAraHHi
iHCTpYMeHTa B 06pobntoBaHii 3aroToBL;.

» MiyHo TpumaiiTe eneKkTpoiHcTpyMeHT. [pu
3aKpyuyBaHHi | PO3KPYUYBaHHI FBUHTIB/WYPYNiB MOXYTb
BUHWKATKU KOPOTKOUACHI BUCOKI peakLiiHi MOMEHTH.

» 3akpinnioiite 06pobnioBaHy 3aroToBKy. 3a JONOMOroi0
3aTUCKHOrO NPUCTPOLO abo nelwat 0bpobtoBaHuit
martepian (hikcy€eTbCa HaifHiLLe Hix NPY TPUMaHHI 1oro B
pyui.

» [ins 3HaXo/KeHHA 3aX0BaHMUX B CTiHi TpY6 abo
€NeKTPONPOBOAKH KOPUCTYHTECA NPUAATHUMU
npunagamu abo 3BepHiTbCA B MicLieBe NiANPHEMCTBO
eneKTpo-, ra3o- i BOAONOCTauaHHA. 3auenneHHs
€NeKTPONPOBOAKM MOXXE MPU3BOAMTH [10 NOXKEXi Ta
YPKEHHA eNEeKTPUUYHUM CTPYMOM. 3auenneHHA ra3oBol
TpybU MOXE NPU3BOAMTH [10 BUOYXY. 3auenneHHs
BO/I0NPOBOAHOI TPYOU MOXXE 3aBAATH LIKOAY
martepianbHUM LiHHOCTAM abo NPU3BECTH 10 YPaXKEHHS!
€NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» Mepep TMM, AK NOKNACTH eNEKTPOIHCTPYMEHT,
3aueKaiite, NOKHM BiH He 3yNUHUTbCA. Ake pobouni
iHCTPYMEHT MOXe 3aUenuTncA 3a Lio-Heby b, 1o
npu3Befe A0 BTPATH KOHTPONIO Hafl eNeKTPONPUNaioM.

Onuc npoAykry i nocnyr

MpouuTaiite BCi 3acTepexeHHs i BKa3iBKH.
HeBUKOHaHHs BKa3iBOK 3 TexHiku beaneku Ta
iHCTPYKL|i MOXe NPU3BECTH [0 YPAKEHHA
€N1eKTPUUHUM CTPYMOM, NOXexi Ta/abo
BXKKMX CEPHO3HMX TPABM.
Byab nacka, LOTpUMyHTECA iNOCTPALLiM HA NoYaTKy
IHCTPYKLUi 3 ekcnnyarauii.

MpusHaueHHA npunapy

EnekTponpunas npusHaueHni Ans yaapHoro CBEPANiHHA B
Lierni, 6eToHi Ta kKameHi, a TakoX ANA CBEPANIHHA B
[lepeBuHi, MeTani, kepamilli i nnactmaci.
EneKTpoiHCTPYMEHTH 3 NeKTPOHHOK CUCTEMOIO
perynioBaHHs i obeptaHHAM pobouoro iHCTpyMeHTa
npaBopyy i NiBOPYY TaKOX NPUAATHI 1A 3aKPYYyBaHHA
IBUMHTIB | HapisaHHs Pi3bby.

306paxkeHi KOMNOHEHTH

Hymepaljist 306paxeHx KOMMOHEHTIB NOCHNAETbCA Ha
300paXeHHs eNeKTPONpPUNay Ha CTOPIHLI 3 MAIIOHKOM.

(1) NepenHs BTYNKa

(2) 3agnasrynka

(3) LBMAKO3ATMCKHMI NATPOH

(4) KynaukoBuii CBEpAIMNbHUN NATPOH

(5) Nepemukau «CeepaniHHa/YnapHe CBEPATiHHAY
(6) Knonka dikcadii BUMHKaua

(7) Bumukau

(8) MMepemukau HanpsAMKy obepTaHHs

(9) [opatkoBa pykosTKa (3 i301bOBaHOI0 NOBEPXHEID)
(10) Obmexysau rUbUHK

(11) PykosnTKa (3 i301bOBaHO NOBEPXHEID)

(12) Bira®

(13) VYHiepcanbHuit yrpumyBau bit”

(14) Kniou 10 CBEPANMNBHOTO NaTpoHa”

a) 3obpaxeHe abo onucaHe Npunaaas He BXOAHUTb B
CTaHAapTHHI 06¢cAar noctaBku. MOBHUI aCOPTUMEHT
npunaaana Bu sHaiaeTe B Hawwiii nporpami npunagas.
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YaapHui gpunb Easylmpact 570 Easylmpact 600
ToBapH1I1 HOMep 3603A332.. 3603 A330..
HomiHanbHa cnoxuBaHa NoTy»HiCTb Br 570 600
Makc. BUXifiHa NOTYXHICTb Br 300 300
YacToTa obepTtaHHA XONOCTOro Xoay xun.* 0-3000 0-3000
Yucno yaapis xBun.* 0-45000 0-45000
HomiHanbHuit 0bepTanbHuit MOMEHT Hm 1,4 1,4
[liameTp WHIKHM WnuHaens MM 43 43
Makc. @ ceepana

- berton MM 12 12
- Cranb MM 10 10
- [lepeBuHa MM 25 25
06epTaHHA NpaBopyu/niBopyuy ° °
[lianasoH 3aTUCKaHHs NaTpoHa MM 1,5-13 2-13
Bara BignosigHo 0o Kr 1,7 1,7
EPTA-Procedure 01:2014

Knac 3axucty ol E

MapameTpu 3a3HaueHi ans HomiHanbHoi Hanpyrv [U] 230 B. Mpy iHWKMX 3HAUEHHAX HANpPYTH,  TaKOX Y CneyudiuHoMy AnA KpaiHi BUKOHaHHi

MOX/MBI iHLi NapaMeTpu.

Inchopmalis wopo wymy i Bibpawii

3HaueHHs 3BYKOBOI eMiCii BU3HaueHi BigNOBiAHO 10
EN62841-2-1.

A-3BaXKEHWM piBEHb 3BYKOBOTO TUCKY Bif
€NeKTPOIHCTPYMEHTa, AK NPaBU/O, CTaHOBHTb: 3BYKOBE
HaBaHTaxeHHs 91 Ab(A); 3BykoBa noTyxHictb 102 A6 (A).
MoxnbkaK =5 ab.

BpAraiite HaByLIHNKK!

CymapHa Bibpalisi a, (BeKTopHa cyma TpbOX HanpAMKiB) i
noxubka K BusHaueHi BignosigHo o EN 62841-2-1:
Ceepanitxg B MeTani: a, = 3 m/c?, K = 1,5 m/c?,

YnapHe ceepaninHa B beTowi: a, = 16,5 m/c?, K = 1,5 m/c”.
3a3HaueHi B LiMx BKa3iBKax piBeHb Bibpallii i piBeHb eMicii
LyMy BUMiPIOBANMCA 3a BU3HAUEHOIO B CTaHapTaX
npoLeaypoLo; HUIMK MOXHA KOPHUCTYBATUCA AN MOPIBHAHHA
npunagis. BoHW Takox npuaaTtHi AnA nonepenHboi OLiHKA
piBHA BibpaLii i piBHA eMmicii Wwymy.

3asHaueHi piBeHb BibpaLii i piBeHb emicii Wwymy cTocytoTbea
OCHOBHMX PobiT, ANA AKNX 3aCTOCOBYETHCA
€NeKTPOiHCTPyMeHT. OfHaK y pasi 3aCTOCYBaHHA
€NeKTPOIHCTPYMEHTa ANA iHWHKX pobiT, poboTH 3 iHWKUM
npunazgaam abo y pasi HeOCTaTHLOrO TEXHIUHOTO
obcnyroyBaHHA piBeHb Bibpauii i piBeHb eMicii wymy
MOXYTb 6yTH iHWKMMK. B peaynbTaTi pieHb Bibpalii i piBeHb
eMicii LuyMy NpoTAroM BCbOro pobouoro yacy MoxyTb
3HAYHO 3POCTH.

[inA TouHoi oLiHKK piBHA Bibpauii i piBHA emicii wymy
NoTPiBHO TakoX BPaxoBYBaTH iHTEPBANK uacy, Konu
€NeKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHMH abo, Xxoua i yBIMKHEHH,
ane (hakTMUHO He npawoe. Lie Moxxe 3HaUHO 3MEHLINTH

CYMapHHi piBeHb Bibpalii | piBeHb eMmicii Wymy npotarom
pobouoro uacy.

BunaHauTe nopaTkoBi 3axoau 6eaneku Ans 3axmcTy
oneparopa enekTPOoiHCTPYMEHTa Bia Bibpauii, Hanp.:
TeXHiuHe 0bCNyroByBaHHs €NeKTPOIHCTPYMEHTa | pobounx
iHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA pyK, OpraHisauis pobounx
npouecis.

MoHTax

» lepep byab-AKMMKM MaHinynALiamu 3
€NeKTPONPHUNAAOM BUTATHITb WITENCEeNb 3 PO3ETKH.

DopatkoBa pykoaTka (auBe. man. A)

» [paujoiite 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM NuLue 3
[I0[aTKOBOIO PYKOATKOIO (9).
[ina BinbluUoi 3pyyYHOCTI, a TAKOX 1406 MeHLLEe BTOMIIOBATUCA
nig yac poboTH, MOXHA NOBEPHYTH [JOAATKOBY PYKOATKY (9)
B 12 nonoxeHb.
TOBEPHITb HUXHIO PYUKy A0AATKOBOT pyKOATKH (9) B
HanpsmKy @ i nocyHbTe A0AaTKOBY PyKoATKY (9) ynepen
HacTinbKu, LWob ii MoxHa byno noBepHyTH B HeobxigHe
nonoxeHHs. [icna Lboro NocyHbTe OAATKOBY pyKosTKY (9)
3HOBY Ha3afl i 3aTATHITb HIKHIO PYUKY, NOBEPHYBLLMK ii B
HanpAMKy @.

BcraHoBneHHs rnubunm ceepaninua (ouB. man. A)

3a gonomoroto obmexysaua rubunm (10) moxHa
BCTAHOB/IOBATH HEObXiaHY rMUbUHY cBepaniHHaA X.
ToBepHITb HIXKHIO YUKy 10AATKOBOI PyKoATKH (9) NpoT
CTPINKK rOAMHHKKA | BCTPOMITb 06MexxyBay rnbunu (10).

Bosch Power Tools
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BuTArHITH 06MexyBau rubuHm (10) HACTINbKK, 00
BiACTaHb MiX KIHUMKOM CBep//Ia i KIHUMKOM 0bMexyBaua
rnubunn (10) cBepaniHHA BiAnosifana HeobXigHiNA rMUOHHI
cBepaniHHA X.

Micna uboro 3a CTPINKOK roAMHHUKA 3HOBY TYro 3aTATHITh
HWXXHIO PYUKY A0AATKOBOI pyKOATKM (9).

PudbnenHs Ha 0bmexyBsaui rmubunm (10) noBuHHeE AnBUTUCA
[L0HM3Y.

3amiHa pobouoro iHcTpymeHTa

» [lig uac 3aminu npunapas 06oB'a3koBo HagiBalTe
3aXHCHi pykaBuui. CBEpANUNbHUIA NAaTPOH MOXE Npu
TpUBaNii poboTi CUNbHO HarpiBaTUCA.

KynaukoBuii cBepanunbHuil natpoH (auBs. man. C)
[NoBepTalouu, BiKpUITe KyNaukoBUI CBEPATUIbHUN
natpoH (4), o6 B HbOro MoXHa Oyno BCTPOMUTH poboumit
iHCTPYMeHT. BcTaBTe poboumit iHCTPYMEHT.

BcTpoMith Koy 1o cBepanunbHoro natpota (14) y
BiAMNOBIJHI OTBOPU B KyNaukOBOMY CBEPANUNBbHOMY
natpoHi (4) i piBHOMIPHO 3aTATHiITb POHOUNI IHCTPYMEHT.

LLiBuaKO3aTHCKHHMIA NaTpoH (auB. man. B)

MilHo TpuMaiiTe 3afHio BTYNKY (2) WBKIKO3aTUCKHOMO
natpoHa (3) i noseptaiiTe nepeaHto BTynKy (1) B HanpAMKY
@, W0b MoXxHa byno BCTPOMUTM POBOUMIA IHCTPYMEHT.
BcraBte pobounit iHCTPYMEHT.

MiLHo Tp1MaiiTe 3aHio BTYNKY (2) WBKAKO3aTUCKHOMO
natpoHa (3) i MiLiHo 3aKpyuy#Te pykoto nepeaHto BTynKy (1)
B HanpAMKY 0bepTaHHA.

IHCTPYMEHTH ANA 3aKPYUyBaHHA BUHTIB

Y pasi BuKkopucTaHHa bit (12) HeobxiaHo 3aBxau
BUKOPUCTOBYBATH YHiBEpCaNbHUI 3aTHCKau 6iT (13).
BukopucToByitTe nuLwe biTw, Wo NigXoaATb 0 FONOBKH
TBMHTIB.

[lnq 3aKpyuyBaHHA rBUHTIB 3aBXAM BCTAHOBMIONTE
nepemukau «CBepaneHHs/YaapHe cBepaneHHs» (5) Ha
cumBOn «CBEpPANEHH».

BigcMOKTYBaHHA NUNY/TUPCH/CTPYKKH

Mun Takux matepianis, Ak Hanp., nakoapboBKX NOKPUT,
LLI0 MIiCTATb CBUHEL|b, 1eAKWUX BU/LiB 1IEPEBUHH, MiHEpaniB i
MeTany, Moxe byTn HebeaneuHum ana 3LopoB’a. TopKaHHs
abo BAMXaHHA UMY MOXe BUKNKKaTH y Bac abo y ocib, wo
3HaxoAATbcA Nobnuay, anepriuxi peakuii Ta/abo
3aXBOPIOBAHHSA AUXANbHUX LUNAXIB.
leBHi BMAW Nuny, Ak Hanp., AyboBuit abo bykosui nun,
BBAXAlOTbCA KaHLEPOreHHUMM, 0c0bNMBO B CONYUeHHi 3
nobaBKamu ana 006pobku fiepeBrHU (Xxpomart, 3acobu ans
3aXUCTy AepeBHHH). MaTepianu, wo micTaTb asbecr,
[03BONAETbCA 00PObNATH NULLE cneLianicTam.
- Cninky#Te 3a 406POIO BEHTUNALIEID Ha pobouoMy MicLi.
- PekomeHayeTbcA BAAratM pecnipatopHy Macky 3
hinbTpoM Knacy P2.
[onepxyiTeca npunucis Woao 0bpobntoBaHKx MaTepianis,
Lo AitoTb y Bawwi kpaiHi.

» YHuKaliTe HaKONMUEeHHA NURY Ha pobouomy micui. M1n
MOXE NErKo 3aiMaTucs.

3amiHa cBepANMNbHOro NaTpoHa

» B enektpoiHcTpymeHTax be3 dikcatopa cBepaAMIbHOMO
LWINMHAENA CBEPAIMNbHUN NATPOH Tpeba 3amiHioBaTH B
aBTOPU30BaHii cepBicHii MaicTepHi Bosch.

CBepanunbHUi NaTpoH Tpeba 3aTarHyTH Ao
MOMEHTY 3aTAryBaHHaA npuon. 30 - 35 Hm.

Pobota

BkasiBku wopo poboru

» lepep byab-AKMMKM MaHinynauiamu 3
€NeKTPONPHUNaAOoM BUTATHITb LUTENCeNb 3 PO3ETKM.

» MpucTaBnsiiTe eNeKTPOIHCTPYMEHT [0 raiKu/rBUHTa
nHLe y BUMKHYTOMY CTaHi. Poboui iHCTpymeHTH, o
06epTatoTbca, MOXYTb 3iCKOB3YBaTH.

Micna TpuBanoi poboTH Ha HU3bKil uacToTi 0bepTiB AanTe

€NeKTPONpUNazy NonpaLBaTv s 0XONOMXEHHA Npubn.

3 XBUA. 3 MaKCUMabHOIO UacToTol 06epTiB Ha XonocToMy

xoqy.

[lnq cBepAneHHa Kaxnis BCTaHOBITb Nepemukauy (5) Ha

cumBon «CeepaneHHsy. Micna npocBepaneHHs Kaxmo

BCTaHOBITb NepeMMKay Ha 3HAUOK «yfapHe CBEPANIHHAY i

npauiTe 3 yiapom.

[ina poboTn 3 6ETOHOM, KaMeHEM i LLernoko BUKOPUCTOBYTE

TBEPAOCNNAaBHI CBepAna.

BuKkopucToBY#tTe Npy cBEPANiHHI B MeTani n1we be3aoraHi,

3aTOueHi CBEpANa 3 BUCOKONEroBaHol LWBKAKOPI3anbHOI

cTani (HSS). BignosiaHy AKICTb rapaHTye opuriHanbHe

npunanas Bosch.

3a 40NOMOrok0 MPUCTPOIO [/ 3ar0CTPIOBAHHA CBEpAeN

(npunaana) MoXHa Nerko 3aTouyBaTH cripanbHi cBepana

niametpom 2,5-10 mm.

Mouatok pobotu

» 3BaxaiiTe Ha Hanpyry y mepexi! Hanpyra B mxepeni
CTpyMy NOBHHHa BiANOBIAAaTH AAHUM Ha 3aBOACHKIH
Tabnuuwi enekTpoiHcTpymeHTy. Enekrponpunag, wo
po3paxoBaHui Ha Hanpyry 230 B, Mmoxxe npauioBaTH
Takox i npu 220 B.

BcTaHoBneHHA HanpAMKY obepTaHHA (auB. man. D)

3a jonomoroto nepemukaua Hanpsmky obeptaHHs (8)
MOXHA MiHATH HaNPAMOK 0bepTaHHs iHCTpyMeHTa. OfHaK Le
He MOXIMBO, AKLLO HATUCHYTUH BUMMKaY (7).

Mpaee 0bepraHHaA: [1nA cBEPANEHHSA | BKPYUYBaHHA
LypyniB NOCYHbTE NepeMUKau HanpsMKy obeptaHHs (8) ao
ynopy nisopyu.

Nise obeptanuA: [1NA BiANyCcKaHHA / BUKPYUYBaHHA [BUHTIB
MocyHbTe NepeM1Kkay HanpsamMKy obeptaHHs (8) 4o ynopy
npaBopyu.
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BcTaHoBneHHa pexumy po6otu

9 CBepAniHHA Ta 3aKpyuyBaHHsA/

% BUKPY4YBaHHA rBUHTIB

i BcraHoBiTb nepemukay (5) Ha cumeon
«CBepaniHHaA».

YpapHe cBepaniHHa

BcraHoBITh Nepemukay (5) Ha cumeon
«YpapHe CBepAiHHAY.

Mepemukay (5) BinuyTHO 3aX0auTb y 3aUenneHHs, i Horo
TaKOX MOXHa NepemMUKaTh MpH YBIMKHYTOMY MOTOPI.
BMHKaHHA/BUMHKAHHA

LLlob yBiMKHYTH €N1€KTPOIHCTPYMEHT, HATUCHITb Ha BUMMKAYU
(7) i TpUMaiiTe 10ro HaTUCHYTHM.

LLlob 3adikcyBaTH HaTUCHYTHI BUMKKAY (7), HAaTUCHITb HA
thikcarop (6).

[Llob BUMKHYTH, €NEKTPOIHCTPYMEHT, BifinyCTiTb BUMMUKaY
(7) abo, AKuio BiH 3achikcoBaHHI KHOMKOK dikcadii (6),

KOPOTKO HaTUCHITb Ha BUMMKau (7) Ta 3HOBY BiAMYCTiTb HOTO.

BcTaHoBneHHs KinbKocTi 06epriB/KinbkocTi yaapie
KinbkicTb 06epTiB/ymapiB yBiMKHYTOro €1eKTpOiHCTPyMeHTa
MOXHA NNaBHO PerynioBaty BinbLIMM UK MEHLLUM
HaTUCKaHHAM Ha BUMMKau (7).

Ipu nerkomy HaTUCKaHHi Ha BUMHKau (7)
€NeKTPOIHCTPYMEHT NpPaLIoe 3 Manolo KinbKicTio 0bepTis/
ynapis. Mpy 36inbLUeHH CUNK HATUCKYBAHHA KiNbKiCTb
0bepTiB/KinbKiCTb yaapiB 3pocTac.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06cnyroByBaHHsA | OUMILEHHA

» Mepep Oyab-AKHMMU MaHinynALiaMH 3
€NeKTPONPUNAAOM BUTATHITb WITENCeNb 3 PO3eTKH.
» [nsa akicHoi i 6eaneunoi poboTu Tpumaiite
€NeKTPONPUNag i BEHTUNALiHI OTBOPH B UUCTOTI.
AKuo Tpeba NoMiHATH Nif'eHyBanbHUI Kabenb, Le Tpeba
pobuTh Ha chipmi Bosch abo B cepBicHiit MaicTepHi ana
eneKTpoiHCTpymeHTiB Bosch, o6 yHuKHYTH Hebeanek.

Cepgic i KOHCYNbTaL,ii 3 NUTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepgicHi MarictepHi By oTpumaeTe Bignosigb Ha Baiwi
3aMUTaHHsA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHOT0 06CMYroByBaHHA
Bawworo npoaykty. MantoHku B ieTansx i iHhopmadito oo
3anyacTMH MOXHa 3HalTH 3a apecoto: www.bosch-pt.com
KomaHpa cniBpobiTHukiB Bosch 3 HanaHHsA KOHCYNbTaLii
{0710 BUKOPUCTAHHA NpoAYKLii i3 3a40BONEHHAM BifinoBiCTb
Ha BaLui 3anuTaHHA CTOCOBHO HaLLOi NPOAYKLi Ta npunaaas
110 Hei.

[Mpu BCiX 10AATKOBHX 3aNMTaHHAX Ta 3aMOB/EHHI 3aNyacTuH,
Bynb nacka, 3a3Hauaite 10-3HayHKUI HOMep /1A
3aMOB/EHHSA, LU0 CTOITb Ha NACMOPTHIM TabnuuLyi NpoayKTy.
[apaHTiliHe 0bcnyroByBaHHS | PEMOHT €NEKTPOIHCTPYMEHTY
30iMCHIOTHCA BiANOBIAHO 4O BUMOT | HOPM BUTOTOB/OBAYA
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH nuiwe y dipMoBHx abo
aBTOPU30BAHKX CEPBICHUX LiEHTPax dhipmu «PobepT bowu.

Kasak | 37

NMONEPEIKEHHA! BukopucTaHHs KOHTPadhakTHOT npoayKuii
Hebe3neuHe B ekcnyatadii i MOXe MaTi HeraTuBHi HaCnigKKU
[LNA 30,0pOB’A. BUrOTOBNEHHS | pO3MOBCIOMKEHHS
KOHTpadakTHOI NPoAYKLT NepecniayeTbes 3a 3aKOHOM B
a[MiHICTPaTMBHOMY i KDUMiHANbHOMY NOPAAKY.

YkpaiHa

bow CepaicHuit LieHTp enekTpoiHCTPYMeHTiB

Byn. Kparua 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTinHWX CepPBICHUX MalCTEPEHb
3a- 3HaueHa B HauioHanbHOMy rapaHTiiHOMY TanoHi.

Appecw iHWKX cepBiCHUX LEHTPiB HABeAEHO HIXKYe:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Yunisauis

EnektponpunaaM, npunaas i ynakosky Tpeba afasati Ha
€KOMOriYHO UUCTY NOBTOPHY NepepobKy.

ﬁ He BUKkWaaiTe eneKkTpoiHCTPYyMeHTH B nobyToBe

cmitTa!
Nuwe ana kpaiH €C:
BinnosinHo no €Bponeiicbkoi aupektuen 2012/19/EU
L4OA0 BiANPALbOBAHNUX ENEKTPUUHKX | ENEKTPOHHMUX
npunagiB i il nepeTBOpPeHHs B HaLioHaNnbHe 3aKOHOAABCTBO
HenpuUaaTHi Jo BXMUBAHHA €NeKTPOIHCTPYMEHTH Tpeba
361patv OKPeMo i 34aBaTH Ha EKONMOTIUHO UUCTY
pekynepavito.

Kasak

Eypa3ua 3KOHOMHKanbiK 0faFblHa
(KeneH oparbiHa) Mywe
MeMneKeTTep aymMarbiHAa
KONnAaHbinagbl

OHAIPYLWIiHIH BHIM YWiH KapacTblpFaH Nanaanaxy
Ky)KaTTapbIHbIH KypamblHAA NaifanaHy XeHiHaeri ocbl
HYCKay/blK, COHbIMEH bipre KocbiMLwanap Aa 60mybl MyMKiH.
CoaWKecTIKTI pacTay »aunbl aknapar KocbimMLwaza bap.
OHimai eHaipreH MemneKeT Typanbl aknapart eHiIMHIH,
KOPNyCbIHAA XaHE KOCbIMLIAAA KOPCETINreH.

OHpipinreH Mep3imi Hyckaynblk MykabacblHbIH COHFbI
beTiHpe KepCceTinreH.

MmnopTepre KatbicTbl balinaHbIC aknapar eHiM
KanTamacblHfa KepCeTinreH.
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OHimpi naiiganany mepsimi

OHIMHIH KbI3MET €Ty Mep3iMi 7 Xbln. OHAIpINTeH Mep3iMHeH

bactan (eHaipy KyHi 3aybIT TaKTalLIaCbIHAA Xa3blnFaH)
icTetnei 5 Xbin cakTaraHHaH COH, 6HIMAI TeKCcepycCi3
(cepBHCTiK TeKcepy) naiaanaHy YCbiHbIMManbl.
KepceTinreH KbI3MeT eTy Mep3iMi TYTbIHYLLbI aTanMbiLL
HYCKAyNbIKTbIH TananTapblH OpblHAaFaH Xaraanaa FaHa
*apamzbl bonagbl.

IcTeH wobiFy cebenTepiHiy TiziMi

— KON YLLKbIH LbIKCa, NaiganaHbaHpi3

- KaTTbl [1ipin KesiHae naiaanaHbaxbia

— TOK CbiMbl Dy3biNFaH Hemece oKLaynaychia bonca,
naraanaHbaxpl3

— BHiM KopnycbliHaH Tikenew TyTiH LWbIKCa, NaiaanaHbaHpl3

MaitpanaHywbiHbIK MYMKiH KaTenikTepi

- TyTKacbl MeH kopnycbl bysbinFaH bonca, eHimai
naiaanaHbaHbl3

— JKayblH —LUALLbIH Ke3iHAE CbipTTa naiaanaHbaHbl3

- KOpnyc iluliHe Cy Kipce KypbinFbiHbI KOCYLLbl D0NMaHbI3

LLlexTi Kyii 6enrinepi

— TOK CbIMbIHbIH TO3ybl HEMECe 3aKbIMAaHYbI

— ©HIM KOpPMyCbIHbIH, 3aKbIMaNybl

Kbi3MeT KepceTy Typi MeH XHuiniri

- Op nanpanaHyfaH CoH eHiMi Tasanay yCbiHbINAabI.

Cakray

- KypFaKk epfe cakTay kepek

- KOFapbl TeMnepaTypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHix
9cepiHeH anbic cakTay kepek

- caKTay KesiHfie TeMnepaTtypaHblH KEHET aybITKyblHaH
KOpFay Kepek

- Opamachbl3 cakray MyMKiH emec

- caKTay LapTTapbl Typanbl KOCbIMLLA aKnapar any yLiiH
MEMCT 15150-69 (wapt 1) KyaTblH KapaHbl3

- +5-peH +40 °C-ka fiediH TeMnepatypacbiHaa KoimMaaa

OHAIPYLLIHIH KanTamacbiHaa cakTaHbl3. CanbICTbipManbl

binFangbinbik 80 % -AaH acnaybl THiC.

Tacbimanpay
- TacbiMangay KesiHae eHimMai Kynatyra )aHe Ke3 KenreH
MeXaHMKanblK biKnan eTyre KataH, TblfblM canbliHagbl

- bocary/)yKTey KesiHae NakeTTi KbicaTblH MalMHaNapAbl

nanpanaHyra pykcar bepinmenpi

- TacbiMangay waptrapbl Tanantapbii MEMCT 15150-69

(5 WwWapT) KyXKaTblH OKbIHbI3

- KopuwaraH opta Temnepatypacbl =50 °C-taH +50 °C-ka
[DleviH TacbiManaay pykcar eTinreH. CanbicTbipmansl
binFangbinblk 100 %-aaH acnaybl THiC.

Kayincisgik Hyckaynapbi

IneKTp Kypangapb! yiiH XKannbl Kayincisgik
HycKaynapbl

[NECKEPTY Ocbl 3NeKTP KYPanblHbIH,

MUHaFbIHAAFbI eCKepTynepai,

HYCKaynapabl, CypeTTepai XoHe cunaTTamanapabl
OKbIHbI3. bapnblk TexHUKanbIK kayincisaik
HYCKayNbIKTapblH OpbIHAaMay TOKTbIH COFybIHA, OPT XaHe/
HeMece ayblp XapakaTTaHynapFa anbin Kenyi MyMKiH.
Bonawak )yMbICTap ywiH Kayinci3gik HyckaynblKrapbl
MeH eckepTnenepai cakran KoMblHbi3.

Kayincisaik HyckaynblKTapbiHaa naiganaHbinfFaH INeKTp
Kypan atayblHbIH XeNifleH KyaT anaTbiH 3NeKTp KypanfapbiHa
(»eninik kabeni MeHeH) xaHe akKyMyNATOPAEH KyaT anarbiH
3NeKTp KypanaapbiHa (xeninik kabeni xok) Katbichl bap.

JKyMbIC OpHbIHBIH, Kayinci3giri

» JKyMbiC OPHbIH Ta3a KoHe XapblK YCTaHbI3. JlacTaHFaH
)XoHe KapaHfbl Xarnappaa catcia okuranap 6onybl MyMKiH.

» JNeKTP KYPbINFbIChIH XapbinaTblH aTMochepaaa
naiaanaH6aHbl3, Mbicanbl, XaHaTbiH CYHbIKTbIK, Fa3
HeMmece waH, 6ap GonFaHga. InekTp Kypan yLKbiHAapab!
acanfpl, an onap LwaH Hemece bynapgbl XaHgblipybl
MYMKiH.

» bananap meH 6akpinaywbinapapbl 3NeKTp KypanbiHaH
anbic ycTaKbi3. AnfiaHynap bakpinay XofanybliHa anbin
Kenyi MyMKiH.

» KabablK TYPMbICTbIK XaFaainapaa, KOMMepLUUAnbIK
aliMaKTap/a xaHe KoFamfblK XXepnepae, 3uaHmbl KaHe
KayinTi eHAIPICTIK hakTopnap oK Killi aNeKTp TyTbIHybI
6ap eHaipicTik atMakTapbliHAA XYMbIC iCTey YLUiH
apHanfaH.

AnekTp Kayincisgiri

» nekTp aifbipnapbl po3eTkara cail boynbi THic.
AWbIpAb! elKalaH eWKaHAal Topi3ae e3repTnexis.
XKepre kocbinFaH 3neKTp KypanAapbiMeH agantep
aliblpnapbIH naigananbanbi3. O3repTinmereH aibipnap
MEH CalKec po3eTKanap aNeKTp TybIKTanyblHbIH KayiniH
TeMeHeTeni.

» Ky6bipnap, paguatopnap, nAuTanap MeH CybITKbILITap
CHUAKTDI XKepre KOCbinFaH 6eTrepre THMeH;i3. [leHeHi3
Xepre KocbinFaH bonca xorapbl TOK COFy Kayini naraa
bonappl.

» JnekTp Kypanaapabl XaHoblpaa Hemece binFangabl
KopLuayAa naipananbanbi3. dNekTp KypanbiHa KipreH
Cy TOK COFY KayiniH Xofapblnaragpl.

» Kabenbgi Tvicti 6onmaraH petre naiganan6anbis.
Kabenbpi anekTp KypanblH Tacy, ketepy Hemece
TOKTaH LWbIFapy YWiH naiaananbanpi3. Kabenbai
bICTbIKTbIK, MaH, 8TKip Kblpnap »aHe XblmXblIManbl
benekTepAeH anbic ycTaMaHbi3. 3aKbiMAa/FaH
HeMece DbITbIChIN KETKEH Kabenb TOK COFy KayiniH
XOFapblnaragpl.

» 3neKTp KypanblH CbipTTa NaiAanaHfaHaa cbipTKbl
»aWnnap ywiH cai kabenbpai naiAananbiHbI3. CbipTTa
nampanaHyfa xapamabl kabenbpi natganary Tok Cory
KayiniH TeMeHaenai.

» Erep anekTp KypanblH binFanabl Xepge nanpanany
Kepek 6onca, 0HAA KOpFaiTbIH ewWipy KYPbINFbIChI
(RCD) apKbinbl KOpFanfaH TOK XeniciH
naiaananbiibi3. RCD naiganaHy Tok CoFy KayiniH
TeMeHAeTes|.
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Xeke Kayincisgik

» JnekTp Kypanabl nanpananyaa abai 6onbixpbi3,
JKYMbICbIHbI3Abl DaKbINaHbI3 XKaHE napacaTTbi
naiAanaHbiHbl3. INEKTP Kypanabl WapLuaraH kesge
Hemece ecipTKi, ankoronb Hemece 3pi acep eTKeH
Ke3fe nangananbanbi3. INEKTP KypanbiH nanaanaHy
Ke3iHfle aHCbI3blK ayblp XKEKE XapakaTTaHyra anbin Kenyi
MYMKiH.

» Xeke KOpFaiTbiH XabAbIKTapAbl NanganaHblHbi3.
OpAaNbIM Ke3 KOpPFaHbICbIH TaFbIHbI3. LLIaH MacKachl,
CblpFaHbaiTbIH Kayincisaik ask knimaepi, Wnem Hemece
€CTY KOPFaHbILLITapbl CUAKTbI KOPFaFblILL XababIKTapb!
THICTI )XaFaannapaa KoNaaHbIM XeKe xapakarraHynapabl
KemeuTeai.

» KespeWcok icke KocbinyabiH, anablH any. Tok kesiHe
XaHe/HeMece baTapesnap XUHaFbIHa KOCYAaH
anpbiH, Kypanabl KeTepy Hemece TacyAaH anfablH
ewipriw ewik Kyiiae 6onybiHa k63 XeTKi3iHi3. IneKTp
KypanblH caycakTbl eLipriliKke KOMbIN Tacy Hemece
KOCKBILLbI KOCY/bl 3NEKTP KypanblH TOKKA KOCY CaTCI3
OKWFaFa anbin Kenyi MyMKiH.

» JNeKTp KypanblH KOCYAaH anAblH KeNreH petrey
CbIHAacbIH HeMece KinTTi anbin KoMbIHbI3. INeKTp
KypanblHblH alHanaTblH benirinae KanfaH Kint Hemece
CblHa XXEKe XapakatTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Ken kyw icreTneHi3. OpaaiibiM THICTi TaAHBIL NEH TeH,
CanMaKbITbINKTbI CaKTaKbl3. byn kyTinMmereH
Xarfainapaa anekTp KypanablH bakpinaHyblH CakTanfbl.

» TwuicTi KuiM KuiHi3. Boc KuiM MeH awekennepai
KuiimeHi3. LawbiKb13 6eH Kuimaepai XbimKbiManbl
benwekTepAeH anbic ycTaKpbi3. boc kuimaep,
alueKeinep HeMece y3blH WALl XbiMKbIMabl bentiexkTep
apKbI/bl TAPTHINY bl MYMKiH.

» Erep WwaH, Wwhbirapbin X1Hay XabablKTapbiHa Kocy
KypbInFbinapbl bepnireH 6onca, onga onap Kocynbi
bonyblHa XaHe THIiCTi peTTe KONAaHyblHa K63
MKeTKi3iHi3. LLlaH xx1Hayabl naiaanaHy Wwakra
bannaHbICTbl 3UAHAAPAbI KEMeWTeI.

» Acnantapgbl XHi NanganaHbin XaKcbl 6inreHHeH CoH,
Macaiipan Ketneii Kayincisgik npuHuunTepid enemei
OTbIpMaHbI3. AbaiCbi3 apeKeT cekyHA illiHge ayblp
XapakaTTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» HA3AP AYOAPDIHbI3! HepruameH xababiKTayabiH,
TONbIKTaN He XeKenei TOKTaTbinybl Hemece
3HepruaMeH xababikrayabl backapy TisberiHiy
aKaynaHybl canfapbiHaH 3NeKTP KypanbiHbiH,
JKYMbICbIHAA Kifipic naiaa 6onFaH xarpaiga,
byFaTTanmaraHfbIFbIHa K3 XeTKi3in (6onFau
XaFpanga) 6apbin, aXbIpaTKbIWTbI Boikn. (Owipy)
KannbiHa KenTipiKi3. XKeninik awaubl poseTkagax
LWbIFapblHbI3 HEMece anbin - canmanbl
AKKYMYNATOPAbI aXbIpaTbIHbi3. OCbl 9PEKET apKbINbl
baKpinaHbanTbIH KaiTa icke KOCbINyblH anablH anachbls.

» ATanMmblll nanganaHy xeHiHoeri HyCKaynblkka cankec
6inikTi KbI3MeTKEPAEP KypamblHa ANEKTP KyparbliH peTTey,
MOHTaX[ay, KONaHbICKa EHTi3y aHe OFaH KblaMeT
KOpCeTy apeKeTTePiMEH TaHbIC TyNFanap Xaraabl.
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» JNeKTp KypanbiMeH XyMbic icTeyre 18 xacka TonfaH,
TeXHUKa/bIK CHNaTTaMaHbl, NanaanaHy XeHiHgeri
HYCKAYNbIKTbl XXoHe Kayincisfik epexenepid okpin
LWbIKKAH TyNFanapra pyKcar eTineqi.

» [leHe, cesim HeMece akpin-oi kabinetrepi WwekTeyni
HeMece Toxipubeci MeH binimi xeTkinikcis anamaap
OnapAblH KAYiNCi3Airi yLWiH XayanTbl TYIFaHbIK,
bakpinaybiHaa bonmaca Hemece aneKTp KypanblH
naiaanady bobiHLWa Hyckay anmaraH bonca, byrbimapl
navpanaHbaybl Tvic.

IneKTp KypanaapbiH NaiaanaHy XxaHe KyTy

» Kypanpgp! aca ken xykremeH;i3. XKyMbICbIHbI3 yLIiH
»apamabl 3NeKTP KypanbiH NaiAanaHbiHbI3. XXapamap!
3NEKTP KypanbiMeH KepeKTi )yMbIC aiMaFblHa IypPbIC api
CEHIMAI XYMbIC iCTENCI3.

» AXbIPaTKbILIbI AYPbIC €MEC INEKTP KypanbiH
naipganan6anpbi3. Kocyra Hemece eLwipyre bonmanTbiH
3MNEKTP Kypanbl KayinTi 60nbin, OHbl )eHAey KaxeT
bonagpl.

» Xabppbikrapabl pettey, benwekrepin anmacTbipy
Hemece 3NeKTP KypanpaapbiH KoOWMara Koo anfbiHaa,
alwaHbl KyaT Ke3iHeH aXbIpaTblHbI3 XXaHe/Hemece
aKKyMynATOpbl anManbi-canManbl 6onca, oHbl aneKTp
KypanblHaH anbin TacTanbi3. by cakTbiK apeKeTi anekTp
KypanapbiH barkaycbi3 KocbinybiHa xon bepmenai.

» MaiipananbinMaiTbIH 3NEKTP Kypangapabl 6ananap
KONbI XKeTNeHTiH XalFa KoWbIHbI3. Ocbinapabl
binmeiiTiH Hemece ocbl eckepTnenepai oKkbIMaraH
apampapra 6yn Kypanabl naifanaHyfa xon bepmen;is.
Toxipibecia anamaap KonblHAa aNeKTp Kypanaapsl KayinTi
bonapgpl.

» 3neKTp KypanaapblH MeH KepeK-XapaKTapbiH YKbINTbl
KYTiHi3. Ko3ranmanbl benwekrepai keaepricis
icteyiHe XaHe KenTenin kanmayblHa, 6enwekTepain,
aKaycbi3 Hemece 3aKbIMAanmaraH bonybiHa, anekTp
KYPanbiHbIH 3aKbIMAANMaFaHbIHA KO3 XeTKi3iHi3.
3akbimpanfaH benwekrepi 6ap Kypanabl
naiganaHyfaH anfbiH XKeHAEHi3. InekTp
KypanzapblHbIH AYPbIC KYTiNMEYi Xa3aTanblM OKMFanapra
ceben bonbin xarazbl.

» Keckiw acnantapapl eTKip xaHe Ta3a Kyiiae
caKTaHbI3. [lypbIC KYTINreH XoHe KeCKiLl Xu1eKTepi eTKip
Keckilll acnanTap a3 kenTenin, KecineTiH 6eTke oHak
barbiTranagpl.

» JneKTp KypanbiH, XxabAblKTapAbl, anManbl-canmanbl
acnanTapppl xaHe T.6. ocbl HycKaynapfa ca
naiaanaHbiibi3. COHbIMEH XKYMbIC WAPTTapbiMeH
OpbIHAANTLIH dPeKeTTepre Ha3ap ayAapbiHbi3. INeKTp
KypanfapblH apHanMaraH XyMblCTapAa nanganaHy
KayinTi.

» KontyTkanap meH kapmay b6eTTepiH KypFak, Ta3a xaHe
Maii MeH nacTaH Ta3a ycTaHpi3. CbipFaHak KonTyTkanap
MEH Kapmay beTTepi KyTinMereH xarnannapaa ceHimai
KonaaHy MeH bakpinayFa xxon bepmenigi.
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Kbi3meT kepcety

» JneKTp KypanblHa MamMaHAbl XxeHpeyiwi Tek bipaei
Kocankpl 6enwekrepMeH Kbi3MeT KepceTyi kepek. byn
3NeKTP KypanblHbIH KAYiNncisairiH caktanyblH kKaMTamachbl3
etefi.

Bypfbinap ywiH Kayincisaik Hyckaynapbl

bapnblk onepauuanap ywiH Kayincisgik Hyckaynapbl

» Mepdopatopnbik 6ypFbinayaa Kynak KopfaFbllTapbiH
KHiiiHi3. LLybinga Typy ecTi kabineTiHi TemeHaeyiHe
anbIn Kenyi MyMKiH.

» KocbiMua TyTKaHbl/TyTKanapAbl naifanaHbiHbi3.
Bakpinay MyMKiHAIrIHEH aiblpbiny Xapakar anyra akenyi
MYMKIiH.

» Keckiw kepek-apak Hemece GekiTKilTep xacbipbiH
cbimpapFa Hemece ©3iHiH, CbIMbIHA THIOi MYMKiH
apekeTTepAi opbiHAaFaH Ke3fe aneKTp KypanbiH

oKwaynaufaH 6eTrepineH ycTaHbi3. Erep Keckill kepek-

Xapak Hemece beKiTKiLITep XyMbIC icTen TYpFaH CbiMFa
THCe, INEKTP KypanblHbIH allblk MeTann beniiekTepit
benceHaipin, naiaanaHyLblFa TOK COFYbl MYMKIH.

¥3blIH GypFbl KOHABIPManapbiH NaikAanaHy ywin

Kayinciaaik Hyckaynapbl

» Bypfbl KOHAbIPMACIHbIK MAaKCHMaNAbIK,
KbINAAMAbIFbIHAH XKOFaPbI XbINJAMABIKTA XKYMbIC
icTemeHi3. Xorapbl XbinaamablKTapza KoHAbIpMa
[NavblHpamara Tumen boc aiHanca byrinin xeke
XapakatTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» OpAaiibim byprbinayAbl TOMEH XKbINAAMAbIKTA XKaHe
KOHAbIPMa YLubl AaibIHAAMaFa THIN TYPFaH Kyiae
6acTanbi3. XoFapbl XbingamabliKTapaa KoHAbIpMa
[NanblHaamara Tumen boc aiHanca byrinin xeke
XapakaTTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» KoHabipmara caif cbi3biKTa 6acbiHbl3, TbIM KaTTbl
bacnanbi3. KoHapipmanap byrinin cbiHyFa Hemece
baKpinay XoFanTyra xaHe XXeKe apakaTTaHyFa anbin
Kenyi MyMKiH.

Kocbimiua Kayinciaaik HyckaynbiKrapbi

» CblHanaHca, 3NeKTp KypanbiH 6ipaeH coHAipiKi3.
Tebyai TyAabIpaTbiH XKOFapbl PeaKTHBTI KyWITepAeH
abait 6onbIHbI3. INEKTP Kypan erep aNeKTp Kypanbl
apTbIK XYKTENCe HeMeCe eHAeNeTiH AaiblHAaMaa
KbICblnca on CbiHanagbl.

» 3nekTp KypanbiH 6epik ycTaubi3. LLypyntapasl bypan
bekiTy xaHe bypan bocarty Ke3iHfe KbiCKallia oFapbl
Me3eTTep naiaa 6onybl MyMKiH.

» [aitbiHaamaHbl 6ekiTini3. Kpicy kypanbiHa Hemece
KbICKBILLKA OpHATbINFaH aiblHaaMa KonbiHbI3beH
CcanblCTbipFaaa, bepik ycranagbl.

» Kaxerri iagey KypanaapbiH naiananbin
JacbIpbinFaH cbiMAApAbl TabbIHbI3 HEMece XKayanTbl
KeprinikTi yibIM eKinpgepiH WaKbIpbIKbI3. INeKTp
CbIMAAPbIHA THI0 BPT HEMeCe TOK COFybIHA anbim Kenyi
MYMKiH. a3 KybbIpbIH 3aKbIMAAY XapblnblCKa abin Kenyi
MyMKiH. Cy KybbIpbIH 3aKbiMAay MaTepHUangblK 3usHFa
HeMece TOK COFybIHa anbln Kenyi MyMKiH.

» JNeKTp KypanblH Xepre KOIOAAH anablH OHbIH,
TOKTayblIH KYTiHi3. AnManbl-canmanbl acnan iniHin anektp
Kypan b6akpinaybiHbIH )OFanTybliHa anbin Kenyi MyMKiH.

OHiM XxaHe KyaT cunatramachbl

Bapnbik Kayincisgik HycKaynblKTapblH
aHe eckepTnenepai oKbIHbI3. TeXHUKaNbIK
Kayincisfik HyCKayNbIKTapbIH XaHe
ecKkepTnenepai cakramay TOKTbIH COFyblHa,
OpT XaHe/HeMece ayblp XapakaTraHynapFa
anbin Kenyi MyMKiH.

MapanaHy HycKaynblFbIHbIH anfbl 6eniriHiH CypeTTepi

eCKepiHi3.

Makcartbl 60MbIHIIA KOnAaHy

Byn anekTp Kypanbl Kipnitl, BETOH XaHe TacTapbl CoHaan-
ak, afalll, MeTann, kKepamuKa XaHe nnactMaccaHbl
nepdoparopnbIK bypfbinayra apHanfaH. INEKTPOHMbIK,
backapy xyieci bap xaHe OHFa/confa anHanarbiH acnantap
Byprbinay MeH bypaHzia Kecyre fie kapamppl.

BeiitHeneHreH Kypampabl benwekrep

KepcerinreH kypamaactap HemipneHreH cypetrepi bap
OeTTeri aneKTp KypanbiHbiH CHNaTTaMacbiHa cai.

(1)  Angbisgbl Tenke

(2) ApTkbl TOnke

(3)  XKbinpam Kpickpilw bypFbinay naTpoHbI
(4) TicriTofbiHbl bap bypFbinay naTpoHbI

(5) "byprbinay/cokkbiMeH bypFbinay" aybiCTbIpbIN-
KOCKbILLbI

(6)  AxblpaTkbliKa apHanFaH bekity Tyimeci
(7)  Axblpatkpii

(8)  AitHany bafbITbiH aybICTbIPbIM-KOCKbILL
(9) Kocbimiwa TyTKa (beTi oKlwaynaHraH)
(10) TepeHaik wekTerii

(11) Tyrka (berti okwaynaHraH)

(12) Bypaybiw 6ut®

(13) ©Ombeban but ycrarbiwbl?

(14) Byprbinay NaTPOHbIHbIK KINTi®

a) beliHeneHreH Hemece cUNaTTanfaH XabAbIKTap CTaHAAPTTbI
KeTKi3y kenemiMeH KamMTbinmaiifbl. Tonbik XababiKTapabl
6i3nin xababikrap 6aFnapnamambi3aan Tabachbis.
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TeXHUKanbIK ManimeTTep
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Mepdopatopnbik 6yprbinay Kypanbl Easylmpact 570 Easylmpact 600
OHiM HeMipi 3603A332.. 3603A330..
HomuHanab! TyTbIHbINATLIH KyaT Br 570 600
Makc. WblFbic Kyar Br 300 300
boc xypic Kyrinaeri ainHany xuiniri MUH™ 0-3000 0-3000
COKKbI CaHbl MUH™ 0-45000 0-45000
HomuHangbl aHany MOMeHTi Hm 1,4 1,4
LInuHAenb MOMHBIHBIK AUaMETPI MM 43 43
Makc. bypfbl anameTpi

- berton MM 12 12
- bonar MM 10 10
- Araw MM 25 25
OHra/conra aiHany ° °
Byprbinay naTpoOHbIHbIK, KbICY AXaNa3oHbl MM 1,5-13 2-13
Canmarbl EPTA-Procedure Kr 1,7 1,7
01:2014 kyxartblHa car

KopFaHbiC Knacbl =N ol

Manimettep [U] 230 B kecimgi kepHeyre apHanfaH. backa kepHey xaHe enae kabbinaaxraH 3aHaap byn ManiMeTTepai e3repTyi MyMKiH.

Lybin xaHe Aipin Typanbl aknapar

EN 62841-2-1 bo#blHLIa ECENTENTEH LLYbIN IMUCCUACHIHBIH,
KepceTKilTepi.

INeKTP KypanbiHbIHK aMNAKTYAa HOMbIHLIA eCEenTenreH Wybin
[leHreii anetTe Kenecigein bonapl: AblObICTbIK KbiCbIM
neHreni 91 nb(A); AbibbICTbIK KyaT aeHredi 102 ob(A). K
pancispiri = 5b.

Kynak KopfaHbICbIH TaFbIHbi3!

XKannbl Aipin MaHAepi a, (YW baFbITTbIK BEKTOPAbIK
KoCblHAbIChI) xaHe K ganciaairi, EN 62841-2-1 6oibiHia
ecenTenreH:

Metann boibiHiua byprbinay: a, = 3 m/c?, K = 1,5 m/c?,
BeToH BotbiHLIa COKKbIMeH bypFbinay: a, = 16,5 m/c?,
K=1,5wm/c’.

Ocbl HycKaynappa KenTipinreH Aipin AeHreni xaHe Wybin
3MUCCHACHIHBIK KOPCETKILLI 3aHAbl erLey afici DoblHWa
6NLLIEHTEH XaHe onapAbl ANEKTP KypanaapblH bip-bipimeH
CanbICTbIPY YLLiH NaiaanaHyra bonaabl. OnapMeH anfbiHFbl
Tepbeny xaHe LWy Woirapyasl baranayra bonaapl.

bepinreH Tepbeny aeHrei MeH LLYybIN WhiFapy MaHi anekTp
KyParblHbIH HETi3ri )yMbICTapbl yLiH bepinreH. Erep anektp
Kypan backa xymbicTap yLuiH backa anmanbl-canMansl
acnanTap MeHeH HeMece XeTiMCi3 KyTyMeH nariganaxbinca
nipinaey AeHreri MeH LWybIN WhiFapy MaHAepi earepesi. byn
BYKin XXyMbIC yaKpITbl yLLiH TepOeny xaHe WybiN WbiFapyAbl
KaTTbl KeTepyi MyMKIH.

[ipinaey AeHreii MeH LWybIN WblFapy MaHIH HaKTbl ecenTey
YLLUiH Kypan eLwipinreH xaHe KocbinFaH bonbin
nanaanaHblnMaraH yakbiTTapfbl Aa eckepy KaxeT. byn
Lipinaey AeHreni XaHe XyYMbIC yaKbITbIHAAFbI LWYbIA WbIFAPY
MaHiH TOMeHaeTes;.

[ManaanaHyLwblHbI Aipinaey acepiHeH cakTay YLiH KocbiMLIa
Kayincisaik wapanapbiH KONAAHY KaXeT, MblCanbl: 3NeKTP
Kypangbl XaHe anManbl-caManbl acnantapabl KyTy,
KONAapMb! bICTbIK yCTaY, XYMbIC dAICTEPIH YAbIMABICTHIPY.

Xunay

» BapnbiK XXyMbICTapAaH anfblH 3NEKTP KYPanbiHbIH,
Jeninik aibIpbIH PO3eTKaAaH LWbIFapbIHbi3.

Kocankbl TyTKa (A cypeTiH KapaHbi3)

» IneKTp KypanblHbi3fbl TEK KOCaNKbl TYTKaMeH bipre
naipanaHbiypi3 (9).

Kayincia xaHe WwapLiatnanTbiH XYMbIC KannblHa KOM XeTKi3y

YLWiH Kocankpl TyTKkaHbl (9) 12 kyiire petreyre bonagbl.

Kocankpi TyTkaHbiH (9) TemeHri benirin @ bypay bafbiTbiHaa

Bypan, Kocankbl TyTKaHbl (9) KaxeTTi Kyire KaibipyFa

bonartbiHAai eTin anFa XbIMKbITbIHBI3. CofjaH KeriH Kocankbl

TyTKaHbl (9) KalTa kepi TapTbin, ToMeHri beniriH @

barbITbiHAA KanTa bypan bekiTinjs.

Byprbinay TepeHairii pettey (A cypeTiH KapaHpi3)
TepeHgaik WwekTeriwimen (10) kaxeTTi byprbinay TepeHairiv
X petreyre bonagpl.

Kocbimua TyTKaHbiH, (9) acTbiHFbl Geniri carFat TiiHi
OarbiTbiHa Kapcbl bypan, Tepexaik wekTeriuiH (10)
OpHaTbIHbI3.

TepeHnik wekTeriwin (10), bypfbl YLITbIFbl MEH TEPEHAIK
wekTeriwi (10) ywwbiHbIH apacbiHAaFbl KALLbIKTBIK KaxeTTi X
BypFbinay TepeHairiHe calikec keneTiHael, TapTbiHbI3.
CopiaH KeMiH KocbIMLIa TyTKaHbIH (9) acTbiHFbl beniriH carat
TiniHiH 6arbITbIMEH Bypan bekiTiHi3.

Bosch Power Tools
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TepeHnik wekTeriwiHi (10) byabip xafbl TOMeH kapan
TYPYbI KXeT.

JKyMbic KypanbiH aybiCTbipy

» Acnan anMacTbIpy Ke3iHpe KopFay KonFabblH KHiHi3.
Byprbl NaTPOHbI y3aK YaKbITTbl YMbIC dAICTEPIHAE KaTTbl
KbI3bIM KETYi MYMKIH.

Ticri ToFbIHbI 6ap 6ypFbinay natpoHbi (C

CYpeTiH KapaHbli3)

Ticti ToFbIHbI 6ap bypFbinay naTpoHbIH (4) Kypan
eHrisinrexiue bypan awbiHpi3. Kypanabl eHrisiis.
Byprbinay naTpoHbIHbIH KinTiH (14) TicTi TOFbIHbI bap
Oyprbinay naTpoHbiHbIH (4) THiCTi caHblnaynapblHa exrisin,
Kypanabl bipkenki eTin KpiCbIHbI3.

Xbingam Kbickpiw 6yprbinay natpoHbl (B

CYpeTiH KapaHpl3)

YKbingam KbicKbliL byprbinay naTpoHbiHbIH, (3) apTKbl
rMnb3acbiH (2) 6epik ycTan TypblHbI3 XKaHE anfblHFbl
runb3aHbl (1) Kypanfbl eHrisy MymMKiH bonFaHLla @
barbITbiMeH bypaHbl3. Kypanabl opHaTbIHbI3.

YKbinfam KbiCKblL byprbinay naTpoHbiHbIH, (3) apTkbl
TenKeciH (2) bepik ycran TypbIHbI3 XaHe angblHFbl
TonKeHi (1) aiiHany barbITbIMEH KONIMEH KaTTbl OypaHbi3.

Bypaybiw Kypanaap

KoHabipma butanapabl (12) naitganaqraHaa apKallaH
ambeban yctarblwThl (13) nanganabiHpi3. Tek wypyn
bacblHa xapanTbiH KOHAbIPMA buTanapabl nanaanaHbiHpbI3.
Bypan bekity ywiH "bypfbinay/nepdoparopnbik byprbinay"
aybICTbIPbIN-KOCKbILLbIH (5) apaaiibiM "Byprbinay" benriciHe
OpHaTbIHbI3.

LLIanAabl X9He XOoHKanapAabl copy

KopracbiH bosty, kelibip aFalu copTTapbl, MMHepanaap xaHe

MeTanngap bap keibip mMatepuanaapablH WaHpl

[JeHcaynblkka 3uAHgb 60nybl MyMKiH. LLlaHFa THI0 xaHe

LWaHAbI XKYTY NakfanaHyLlblaa HEMeCe XaHblHAAFbI

aflamMaapfa anneprusanblk peakuusnapgbl XaHe/Hemece

TbIHBIC XONAAPbIHbIH ayPyNapblH TyAbIPYbI MYMKIH.

Kelbip waH Typnepi, acipece eMeH xaHe WwamLar

aralbIHbIH LWaHbI, aCipece, arallThl eHAeY KanfblKTapbiMeH

(xpomar, araluThl Kopray 3atbl) bipre KaHueporeHaep bonbin

ecenteneqi. Acbectik Mmatepuan Tek KaHa MamMaHfapMeH

eHaenyi kepek.

~ KyMbIC OpHBbIHbIH XXaKCbl XKENAETINYiHe Ke3 XeTKI3iHi3.

~ P2 cyari cbiHbiNbIHAAFbI ra3karapabl nanganaHy
VCbIHbINAADI.

OHaeneTiH MaTepuanap YLWiH eniisae KonpaHbinarbiH

yiFapbiMaapabl nafganaHblHbI3.

» KyMbic OpPHbIHAA WaHHbIH, )XHHANMaybiH
Kaparanaupbi3. LLIaH OHa TyTaHybl MyMKiH.

Bypfbinay NaTpoHbIH aybICTbIpy

» Byprbinay WnuHAEeniHiK bekiTKilui )oK anekTp
KypanaapblHaa byprbinay natpoHbiH exinetti Bosch

INEKTP KypanaapblHblK, CEPBUCTIK OPTablFbiHAa
aybICTbIPY KaXeT.

Bypfbinay natpoHbiH wamamed 30 - 35 Hm
TapTy MOMeHTiMeH Bypan GekiTy Kaxer.

Mapanany

MaipganaHy Hyckaynapbl

» BapnbiK XXyMbICTapAaH angbiH 3NeKTP KYPanbiHbIH,
Meninik aibipblH PoO3eTKafiaH WbIFapbiHbi3.

» IneKTp KypanbiH cOMbIH/GypaHpara Tek ewipinren
Kyiae canbiHbI3. AWHaNbIN XaTKaH XYMbIC Kypanfapbl
CbIPFbIN KETYi MyMKiH.

INeKTP KypanMeH Y3aK XyMbIC iCTEreHHEH KeiH cankpliHaaTy

YLUIH 3 MMHYTKA eH X0Fapbl adHanbiMaap CaHblHa KOcy

Kepek.

Mnutkanapabl byprbinay yiiH aybICTbIPbIN-KOCKBILWTHI (5)

"byprbinay” benriciHe opHaTbIHbI3. MNUTKaHbI TECin

©TKEHHEH COH, ayCThbIpbin-ayCTbipbin KOCHILLTHI

LnepdopatopmeH byparbinay“benricie eTkisin cOKkbIMeH

icTeHi3.

BeToH, Tac aHe KypbinbicTa KaTTbl MeTan byprbiCbiH

nanaanaHblHbI3.

MeTanga byprbinay yLUiH )OFapbl cananbl, Te3 KeceTiH

bonatTaH xacanfaH MynTiKci3, eTKipneHreH byprbinapabl

nainanabiHbi3. Bosch kepek-xapakrapbl bargapnamach

TWicTi canara keningik bepeni.

Byprbl eTKipney KypanbiMeH (kepek-xapak) 2,5-10 mm

[vameTpAiK cnupanbpi byprbiHbl eTKipneyre bonagpi.

MaiiganaHyra engipy

» Xeni KyaTbiHa Ha3ap ayaapbiHbi3! ToK Ke3iHiH KyaTbl
3NeKTP KyPanablH, 3aybITTbIK TaKTalLWacbIHAAFbI
manimetTepiHe cait bonybl KaxeT. 230 B benricimen
6enrineHreH anekTp Kypangapmen 220 B xxymbic
icreyre 6onagpbl.

Bypay 6arbiTbiH petTey (D cypeTiH KapaHbi3)

AitHany barbITbIHbIH aybICTbIPbIN-KOCKpILLbI (8) KemeriMeH
anHany barbiTbiH entweyre bonagpl. bipak KOCKbILWTbI/
ewipriwTi (7) backanaa 6yn MymKiH emec.

OH,XaKKa aiHany barbITbl: byprbinay xeHe WypynTapabl
Bypan bekiTy ywWwiH aiHany bafbiTblHbIH aybICTbIPbIN-
KOCKpILLbIH (8) conFa TipenreHiue bacbiHpi3.

Con xaKka aiHany barbITbl: WypynTapabl bocary Hemece
Bypan any ywwiH aitHany bafbITbIHbIK aybICTbIPbIN-KOCKbILIbIH
(8) oHra TipenreHiue bacbiHpI3.

YKyMbIC pexxumiH petTey

Byprbinay xaHe bypay

% AybICTbIpbIN-KOCKbIWTI (5) "BypFbinay"
6enriciHe XbIMKbITbIHbI3.
CokkbiMeH bypFbinay

AybICTbIPbIN-KOCKbILLTbI (5) "COKKbIMEH
byprbinay" benriciHe XbIMKbITbIHbI3.
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AybICTbIPbIN-KOCKbILL (5) Tipenin, KO3FanTKbiLL XYMbIC icTen
TYPFaHza fia KonaaHblybl MyMKIH.

Kocy/ewipy

ANEKTP Kypanabl KOCY YLuiH KOCKbIWThI/ewwipriwTi (7) 6achin
TYPbIHbI3.

BacbinFaH axblpatkblwTbl (7) bekiTy yuwi bekity TyimeciH
(6) bacbiHpi3.

INEKTP KypanbiH ewwipy YLiH, axblpaTkpilwThl (7) xibepiHis
Hemece bekiTy TyiiMecimeH (6) KynbinTaxFaH bonca,
XbIPATKBILWTI (7) KbICKa yaKbIT bachbin xibepiHis.

AiHanbiMAap/KaFy caHblH peTTey

AxbIpaTKbIWwThl (7) bacy kywiH e3repTe OTbIPbIM, KOCbINFAH
3NEKTP KYPanblHblH, aiHanbiMaap/Karynap caHbiH bipTiHgen
petteyre bonaapl.

AxblpaTKbILThI (7) Xai bacy ToeMeH aiHanbiMaap/KaFynap
CaHblH Kocafpbl. bacy Kylueiice aHanbiMaap/KaFynap caHbl
Kebenepi.

TeXHUKaNbIK KYTiM X9He Kbi3MeT

Kbi3MeT kepceTy xaHe Tazanay

» BapnbiK XYMbICTapAaH angbiH aNeKTP KYPanbiHbIH,
Jeninik aibIpbiH PO3eTKaAaH LWbIFapbIHbi3.

» XKakcbl api ceHimMai XyMbIC icTey yLiH 3neKTp Kypanbl
MeH XengeTKilll TeciKTi Tasa yCTaHbI3.

Erep bainaHbIc CbIMbIH anMacTbipy KaxeT bonca,
KayincismikTiH ToMeHaeyiHe xon bepmey YLLiH 0Cbl XKYMbIC
Tek Bosch komnanuach! Hemece Bosch anextp Kypanaapbi
boliblHLLA BKINEeTTi KbI3MeT KePCeTy OpTanblKTapblHaa
Xyprisinyi Tvic.

OHimaepai onapablH CaKTbIFbIH KAMTaMachl3 eTeTiH,
eHimMaepre aTMochepanblk XayblH-LWALbIHHbIH THIOIHE XaHe
aCKblH Temneparypa KeaaepiHi, (TeMmneparypaHbiH LyFbin
©3TepiCiHiH), COHbIH iLiHAE KYH CaynenepiHiH acep eTyiHe
on bepmelTiH ykeHaepae, benimaepae (cexkuuanapaa),
NaBWIbOHAAP MEH KMOCKinepae catyra bonagbl.

Caryuibl (eHgipyLui) caTbin anylibiFa eHiMgep Typanbl
KQUKeTTi JaHe LblHabl aknapartTbl bepin, eHimMaepai
THiCiHLLE TaHAAY MYMKIHAITH KAaMTamachbl3 eTyre MiHAETTI.
OHimaep Typanbl aknapar MiHAeTTi TypAae Tidimi Peceit
denepaunachiHbIH 3aHHaMacbiMeH benrineHren
ManiMeTTepi KaMTybl THIC.

Erep TyTbIHYLIbI CaTbin anaTbiH BHIMAEP SnaeKallaH
naifianaHblinFaH HeMece eHiMpep/e akaynbik (akaynbikTap)
XoWblnFaH bonca, TyTbiHywWbIFa byn Typansl aknapart bepinyi
THic.

OHiMaepai caty NPOLECIHIH aACbiHAa TOMEHAeri Kayincisaik

TananTapbl OpbiHAANYbI THiC:

- Cartylwbl caTbin anyuibiFa yibIMbIHbIH (MPManblK ataybl,
OpHanackaH xepi (MekeHxabl) JKaHe XyMbIC PEXUMI
Typanbl ManimMeTTep bepyre MiHAETTi;

- Caypa benmenepinperi eHimaepaiH CbiHamanapbl catbin
anylwbira byrbimMpapaarbl xxazbanapmeH TaHbiCyFa
MYMKiHIiK 6epyi xeHe BU3yanabl TeKcepicTeH backa
ByibiMaapabiH icke KOCbinybiHa 9KENETiH, caTbin
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anyuwbinap e3 beTiHLe OpbIHAANTBIH eLIKAHAAN
apekeTTepre xon bepmeyi Tvic;

- CartyLwwbl ocbl byibIMaapAblH benrineHreH Tanantapra
COMKECTIriHiH pacTamachl, cepTuthHkaTTapabiH Hemece
COMKeCTIK eHiHaeri Manimaemenepmid bap bonybl
Typa/ibl aKnapaTTbl catbin anyLubiFa bepyre MiHAETTi;

— MneHTUdHKaLMANBIK CUNATTapbl KoK (koFanfaH),
XapamAablnblk Mep3iMi eTin keTkeH, by3biny benrinepi bap
XoHe naiganaHy boMbiHLLIA HYCKayNbiFbl (KiTaniachbl),
MIHAETTi CarKeCTiK cepTUdUKaTbl HeMece CalKeCTik
benrici ok eHimaepai caTyra TbibIM CanblHafbI.

TyTbIHyLWbIFa KbI3MET KOPCeTy XaHe Naiifanany
KeHecTepi

KbI3MeT KepceTy 0pTanblfbl OHIMi XKEHIeY XaHe ofaH
TEXHUKANbIK KbI3MET KOPCETY, COHAAN-aK KoCanKbl
benwekTep Typanbl cypakTapra xayan bepeni. Kypamaac
benwekTtep boHbIHLLIA KeCKiH MEH KocanKbl bentekTep
Typanbl ManimMeTTep TOMeHAEri MekeHxan 6o¥biHLa
KomkeTimai: www.bosch-pt.com

Bosch kblameTTik keHec bepy Tobbl bi3aiH eHiMaep xoaHe
ONap/AblH KepeK-KapaKTapbl Typanbl CypakTapbiHpi3fa xayan
bepepi.

CypakTap Kot xaHe Kocankpl beniektepre Tancbipbic bepy
Ke3iHpe MiHAEeTTi Typae eHIMHIH (hupManbIK
TaKTanwacbiHgarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHjs.
OHAipyLi TananTapbl MEH HOPMaNapbIHbIK CaKTanybIMeH
3NEKTP KYPanblH XeHEeY XoHe Keningi KbIaMeT KepceTy
bapnblk MemnekeTTep aymarbiHga Tek “Pobept bow”
(hUpManblk HeMece aBTOPM3aLMANAHFaH KbIBMET KOpCeTy
opTanbikTapbiHaa opbiHaanabl. ECKEPTY! 3aHcbi3 xonmeH
9KeniHreH eHiMAEPLi Narfanary KayinTi, AeHCayNbIFbIHbI3Fa
3WAH KeNTipyi MyMKiH. OHIMAEPAI 3aHCbI3 XKacay XKaHe
Taparty aKiMLWiniK XoHe KbIIMbICTbIK TOPTiN HoMblHLA
3aHMeH KyanaHagpl.

Kasakcran

TyTbiHYLIbINAPFa KEHeC bepy xeHe LarbiMAapbl Kabbingay
OpTanbifbl:

“Pobept bow” (Robert Bosch) XLLUC

Anmarbl K.,

KasakcTaH Pecnybnukacol

050012

MypatbaeB k., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.:+7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBHUCTIK KbI3MET KepCeTy opTanblkTapbl MeH Kabbinaay
NYHKTEPiHiH MEKeH-aWbl Typanbl TONbIK XXaHe 63eKTi
aknapatTbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu caittran
ana anachia

Kpbi3meT kepceTy opTanbiKTapbiHbIH 6acka ga
MeKeH)XXainapbiH MblHa XXePAEH KapaHbl3:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

INeKTp Kypanbl Keningi nanganady Mep3iMiHiH iwiHge
OHIPYLWIHIH KeCipiHeH iCTEH WbIKKAH XaFaaiaa, eHiM neci
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TOMEHAEri WapTTap opblHAanFaHaa Keningik bonbiHwa TeriH

XeHaeyre KyKblnbl bonagbi:

- MEXaH1Kanblk 3aKbIMAAP/bIH XOKTbIFbl;

- nanpanaHy boiblHLLIA HYCKAYNbIK TananTapbiHbiH by3biny
benrinepiHiH XOKTbIFbl;

- naipanaHy boMbliHLLIA HYCKAYNbIKTA CaTYLLbIHbIH CaTy
Typanbl benriciHin xaHe caTbin anyLbl KONTaHdACIHbIH
6ap bonybl;

— 9NEKTP Kypanbl CEPUANbIK HOMIDIHIH XaHe Keningik
TaNoHbIHAAFbl CePUANbIK HOMIPLiH COMKECTIri;

- binikcia xeHaey benrinepiHi XoKTbiFbl.

Keninpik TemeHaeri xaraainapfa KonfaHbliManabi:

- (hopc-Maxop xaraainapbiHa bainaHbICTbl KE3 KeNreH
CbIHbIKTap;

- bapnblk aneKTp KypanaapblHAarblaan aNeKTp KyparnblHblH
KanbinTbl TO3ybl.

YKanFarbllLl KOHTAKTINEP, CbIMAAp, KbiNLaKTap XaHe T.0.
CHAKTbI Kypan benikTepiHiH Kbl3MeT eTy Mep3iMi
KbICKapTaTbIH KANbINTbl TO3Y HATUXECIHAE KKETTIAIri
TYbIHAAFaH XXeHey Keningik ascbiHa KipMengi:

— TabuF1 T03y (PecypCTbiH TONbIK NanfanaHbinybl);

- KaTe OpHaty, pyKcaTcbl3 MoaudHKaLuanay, kate
KOnaaHy, Kbl3MeT KOPCETY HEMECE CaKTay epexenepiH
6y3y HaTHXKeECIHAE iCTEH LbIKKaH ab/blK NeH OHbIH,
benikrepi;

~ 3NEKTP KyparnblHa apTblK )XYKTEME TYCKEHHEH OPbIH afFaH
akaynap. (Kypanfa apTbik XyKTeMe TyCYAiH LapTchi3
benrinepiHe MblHanap xatazbl: Kybbiny TyCiHiK naiaa
6onybl HeMece aneKTp Kypanbl beniktepi MeH
TyHiHAEpiHiH AethopMaLmMaCh Hemece KOpbITbINybl,
YKOFapbl TeMNepaTypa acepiHeH anekTp
KO3FaNTKbILbIHAAFbI CHIMAAP OKLUAYNAFbILLbIHBIH KAapatobl
Hemece KeMipneHyi.)

Kapere xapary

ANeKTp Kypanaap, xababikrap xaHe bymManapbiH aiHanaHb
KOPFaMTbIH K9Zlere xaparyFa anapy Kaxer.

ﬁ IneKTp Kypanaapabl Y KOKbICbIHA TacTaMaHbi3!

Tek kaHa EO enpepi ywin:

INEKTP aHe aNeKTPOHAIK ecki Kypanaap boibiHwa Eypona
2012/19/EU epexeci xaHe yNTTbIK 3aHAapFa Cankec
naiaanaHyra xapamcbl3 3NeKTp Kypanaapbl benek
KMHaNbIN, KSAIEre XapaTbinybl KAXeT.

Romana

Instructiuni de siguranta

Instructiuni generale de siguranta pentru scule
electrice
Cititi toate avertizarile,

N AVERTIS-

instructiunile, ilustratiile si
MENT el A

specificatiile puse la dispozitie
impreuna cu aceasta scula electrica. Nerespectarea
instructiunilor mentionate mai jos poate duce la
electrocutare, incendiu si/sau vatamari corporale grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.
Termenul "sculd electrica" folosit in indicatiile de avertizare
se referd la sculele electrice alimentate de la retea (cu cablu
de alimentare) sau la sculele electrice cu acumulator (fard
cablu de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce
laaccidente.

» Nu lucrati cu sculele electrice in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al spectatorilor in
timpul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasa
atentia puteti pierde controlul.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu modificati niciodata stecherul. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice cu
impamantare (legate la masa). Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare diminueaza
riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete impamantate
sau legate la masa ca tevi, instalatii de incalzire, plite
si frigidere. Exista unrisc crescut de electrocutare
atunci cand corpul vd este impamantat sau legat la masa.

» Feriti sculele electrice de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o sculd electricd mareste riscul de
electrocutare.

» Nuschimbati destinatia cablului. Nu folositi niciodata
cablul pentru transportarea sau suspendarea sculei
electrice ori pentru a trage stecherul afara din priza.
Feriti cablul de caldura, ulei, muchii ascutite sau
componente aflate in migcare. Cablurile deteriorate
sau incurcate maresc riscul de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,
folositi numai cabluri prelungitoare adecvate pentru
mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru mediul exterior diminueaza riscul de
electrocutare.
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» Daca nu poate fi evitata folosirea sculei electrice in
mediu umed, folositi o alimentare protejata printr-un
dispozitiv de curent rezidual (RCD). Utilizarea unui
dispozitiv RCD reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizarii sculelor electrice poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie. Purtati
intoteauna ochelari de protectie. Purtarea
echipamentului personal de protectie, ca masca pentru
praf, incaltdminte de siguranta antiderapanta, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntari. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electrica, de aoridicasaudeao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati clestii
de reglare sau cheile fixe din aceasta. O cheie sau un
cleste atasat la 0 componenta rotativa a sculei electrice
poate provoca raniri.

» Nuva intindeti pentru a lucra cu scula electrica.
Mentineti-va intotdeauna stabilitatea si echilibrul.
Astfel veti putea controla mai bine scula electrica in
situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul si
imbracamintea de piesele aflate in miscare.
Imbracimintea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poludrii cu praf.

» Nuva lasati amagiti de usurinta in operare dobandita
in urma folosirii frecvente a sculelor electrice si nu
ignorati principiile de siguranta ale acestora.
Neglijenta poate provoca, intr-o fractiune de secunda,
vatdmari corporale grave.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nusuprasolicitati scula electrica. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica destinata acelui
scop. Cu scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai
sigur in domeniul de putere indicat.

» Nufolositi scula electrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica, care nu mai
poate fi pornita sau oprita, este periculoasa si trebuie
reparata.
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» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul daca este detasabil, inainte de a executa
reglaje, a schimba accesorii sau a depozita scula
electrica. Aceastd masura de prevedere impiedica
pornirea involuntara a sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor si nu lasati sa lucreze cu scula electrica
persoane care nu sunt familiarizate cu aceasta sau
care nu au citit prezentele instructiuni. Sculele
electrice devin periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experientd.

» intretineti sculele electrice si accesoriile acestora.
Verificati alinierea corespunzatoare, controlati daca,
componentele mobile ale sculei electrice nu se
blocheaza, sau daca exista piese rupte sau deteriorate
care sa afecteze functionarea sculei electrice. inainte
de utilizare dati la reparat o scula electrica
defectapiesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine dispozitivele de taiere bine ascutite si
curate. Dispozitivele de tdiere intretinute cu grijd, cu
taisuri ascutite se intepenesc in mai micd masura si pot fi
conduse mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni, tinand
cont de conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt
scop decat pentru utilizarile prevazute, poate duce la
situatii periculoase.

» Mentineti manerele si zonele de prindere uscate,
curate si feriti-le de ulei si unsoare. Manerele si zonele
de prindere alunecoase nu permit manevrarea si controlul
sigur al sculei electrice in situatii neasteptate.

intretinere

> incredin;a;i scula electrica pentru reparare
personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri cd este mentinutd siguranta
sculei electrice.

Instructiuni de siguranta pentru masini de gaurit

Instructiuni de siguranta pentru toate lucrarile

» Purtati aparat de protectie auditiva atunci cand
gauriti cu percutie. Expunerea la zgomot poate duce la
pierderea auzului.

» Utilizati manerul/ménerele auxiliar/e. Pierderea
controlului poate cauza vatamari corporale.

» Tineti scula electrica de manerele izolate atunci cand
executati lucrari la care accesoriul de taiere sau
elementele de fixare pot intra in contact cu conductori
electrici ascunsi sau propriul cablu de alimentare.
Contactul accesoriului de taiere sau al elementelor de
fixare cu un conductor aflat ,sub tensiune” poate pune
,sub tensiune” componentele metalice expuse ale sculei
electrice si provoca electrocutarea operatorului.
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Instructiuni de siguranta in cazul utilizarii de burghie

lungi

» Nulucrati niciodata cu o turatie mai mare decat
turatia maxima admisa pentru burghiu. La turatii mai
mari, burghiul se poate indoi daca este lasat sa se
roteascd liber, fara a fiin contact cu piesa de lucru,
provocand vatamari corporale.

» incepeti intotdeauna giurirea cu o turatie mai micé si
varful burghiului sa fie in contact cu piesa de lucru. La
turatii mai mari, burghiul se poate indoi dacd este lasat sa
se roteasca liber, fara a fi in contact cu piesa de lucru,
provocand vatamari corporale.

» Exercitati forta de apasare numai coliniar cu burghiul
si nu apasati excesiv.Burghiele se pot indoi ceea ce
poate duce la ruperea lor sau la pierderea controlului,
provocand vatamari corporale.

Instructiuni de siguranta suplimentare

» Opriti imediat scula electrica, in cazul in care
accesoriul se blocheaza. Fiti pregatiti pentru
momente de reactie puternice care genereaza recul.
Accesoriul se blocheaza dacd scula electrica este
sprasolicitata sau este inclinata gresit in piesa de lucru.

» Tineti ferm scula electrica. La strangerea si sldbirea
suruburilor pot apdrea pentru scurt timp momente de
reactie puternice.

» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru fixata cu
dispozitive de prindere sau intr-o menghind este tinutd
mai sigur decat cu mana dumneavoastra.

» Folositi detectoare adecvate pentru a localiza
conducte de alimentare ascunse sau adresati-va in
acest scop regiei locale furnizoare de utilitati.
Contactul cu conductorii electrici poate duce la incendiu
si electrocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate
provoca explozii. Spargerea unei conducte de apa
cauzeaza pagube materiale sau poate duce la
electrocutare.

» inainte de a pune jos scula electrica asteptati ca
aceasta sa se opreasca complet. Dispozitivul de lucru se
poate agata si duce la pierderea controlului asupra sculei
electrice.

Descrierea produsului si a
performantelor sale

Cititi toate indicatiile si instructiunile de

siguranta. Nerespectarea instructiunilor si

indicatiilor de siguranta poate provoca

electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.
Tineti seama de ilustratiile din partea anterioara a
instructiunilor de folosire.

Utilizarea conform destinatiei

Scula electrica este destinata atat gauririi cu percutie in
caramida, beton si piatra, cat si gauririi in lemn, metal,
ceramica si material plastic. Aparatele cu reglare electronica
si functionare spre dreapta/stanga sunt de asemenea
adecvate pentru insurubare si filetare.

Componentele ilustrate

Numerotarea elementelor componente se refera la schita
sculei electrice de pe pagina grafica.

(1) Manson anterior

(2) Manson posterior

(3) Mandrind rapida

(4) Mandrind cu coroand dintata

(5) Inversor pentru ,Gaurire/Gaurire cu percutie”
(6) Tastd de fixare a comutatorului de pornire/oprire
(7) Comutator de pornire/oprire

(8) Comutator de schimbare a directiei de rotatie
(9)  Maner auxiliar (suprafatd izolata de prindere)
(10) Limitator de reglare a adancimii

(11) Maner (suprafata izolatd de prindere)

(12) Bitde surubelnitd”

(13) Suport universal pentru biti®

(14) Cheie pentru mandrine?

a) Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul
de livrare standard. Puteti gési accesoriile complete in
programul nostru de accesorii.

Date tehnice

Masina de gaurit cu percutie Easylmpact 570 Easylmpact 600
Numar de identificare 3603A332.. 3603A330..
Putere nominala W 570 600
Putere utild maxima W 300 300
Turatie in gol rot/min 0-3.000 0-3.000
Numar de percutii min* 0-45.000 0-45.000
Cuplu de strangere nominal Nm 1,4 1,4
Diametru guler ax mm 43 43
@ maxim de gaurire

- Beton mm 12 12
- Otel mm 10 10

1609 92A5Y51(26.11.2020)

Bosch Power Tools



Romana |47

Masina de gaurit cu percutie Easylmpact 570 Easylmpact 600
- Lemn mm 25 25
Functionare spre dreapta/stanga ° °
Domeniu de fixare a mandrinei mm 1,5-13 2-13
Greutate conform kg 1,7 1,7
EPTA-Procedure 01:2014

Clasa de protectie [ol/1 I

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V. In cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice

anumitor tdri, aceste specificatii pot varia.

Informatii privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform

EN 62841-2-1.

Nivelul de zgomot evaluat dupd curba de filtrare A al sculei
electrice este in mod normal: nivel de presiune sonora

91 dB(A); nivel de putere sonord 102 dB(A). Incertitudinea
K=5dB.

Poarta casti antifonice!

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei
directii) si incertitudinea K au fost determinate

conform EN 62841-2-1:

Gaurire in metal: a, = 3m/s’, K = 1,5 m/s’,

Gaurire cu percutie in beton: a, = 16,5 m/s%, K = 1,5 m/s.
Nivelul vibratiilor si nivelul zgomotelor emise specificate in
prezentele instructiuni au fost masurate conform unei
proceduri de masurare standardizate si pot fi utilizate la
compararea diferitelor scule electrice. Acestea pot fi folosite
si pentru evaluarea provizorie a vibratiilor si zgomotului
emis.

Nivelul specificat al vibratiilor si al zgomotului emis se referd
la cele mai frecvente utilizari ale sculei electrice. in
eventualitatea in care scula electricd este utilizata pentru
alte aplicatii, impreuna cu alte accesorii decat cele indicate
sau nu, beneficiaza de o intretinere satisfacatoare, nivelul
vibratiilor si nivelul zgomotului emis se pot abate de la
valorile specificate. Aceasta poate amplifica considerabil
vibratiile si zgomotul de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a vibratiilor si a zgomotului ar trebui
luate in calcul si intervalele de timp in care scula electrica
este deconectata sau functioneaza, dar nu este folosita
efectiv. Aceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea
considerabild a zgomotului pe intreg intervalul de lucru.
Stabiliti masuri de sigurantd suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu:
intretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea
caldurii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Montare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Maner auxiliar (consultati imaginea A)

» Utilizati scula electrica numai impreuna cu manerul
auxiliar (9).

Puteti regla manerul auxiliar (9) in 12 pozitii pentru
obtinerea unei pozitii de lucru sigure si confortabile.
Rasuciti partea inferioard a manerului auxiliar (9) in directia
de rotatie @ si impingeti manerul auxiliar (9) spre inainte
pand cand il puteti bascula in pozitia dorita. Apoi trageti
manerul auxiliar (9) din nou spre inapoi si rdsuciti partea
inferioard a acestuia in directia de rotatie @ pana cand se
fixeaza in pozitie.

Reglarea adancimii de gaurire (consulta imaginea A)

Cu ajutorul limitatorului de reglare a adancimii (10) se poate
stabili adancimea de gaurire doritd X.

Résuceste partea inferioard a manerului auxiliar (9) in sens
antiorar si regleaza limitatorul de reglare a adancimii (10).
Trage limitatorul de reglare a adancimii (10) pana cand
distanta dintre varful burghiului si varful limitatorului de
reglare a adancimii (10) corespund adancimii de gaurire
dorite X.

Apoi rdsuceste ferm in sens orar partea inferioard a
manerului auxiliar (9).

Canelura de pe limitatorul de reglare a adancimii (10)
trebuie sa fie orientatd in jos.

inlocuirea sculei

»> Purtati manusi de protectie atunci cand inlocuiti
accesoriile. In timpul proceselor de lucru mai
indelungate, mandrina se poate incdlzi puternic.

Mandrina cu coroan dintaté (consulta imaginea C)
Deschide prin rotire mandrina cu coroana dintatd (4) pana
cand accesoriul poate fi montat. Introdu accesoriul.
Introdu cheia pentru mandrine (14) in gaurile
corespunzatoare din mandrina cu coroana dintata (4) si
strange uniform accesoriul.

Mandrina rapida (consulta imaginea B)

Fixeaza ferm mansonul posterior (2) al mandrinei rapide (3)
si rasuceste mansonul anterior (1) in directia de rotatie @,
pana cand accesoriul poate fi montat. Introdu un accesoriu.
Tine ferm mansonul posterior (2) al mandrinei rapide (3) si
rasuceste manual si cu forta mansonul anterior (1) in
directia de rotatie.

Surubelnitele

La utilizarea de biti de surubelnita (12) trebuie sa utilizati
intotdeauna un suport universal pentru biti de surubelnita
(13). Folositi numai biti de surubelnita potriviti pentru capul
de surub respectiv.
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Pentru insurubare, aduceti intotdeauna inversorul ,Gaurire/
Gdurire cu percutie” (5) in dreptul simbolului ,Gaurire”.

Instalatie de aspirare a prafului/aschiilor

Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt

vopselele pe baza de plumb, anumite tipuri de lemn,

minerale si metal pot fi daundtoare sanatatii. Atingerea sau

inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice si/

sau imbolnavirile cailor respiratorii ale utilizatorului sau a le

persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau de

fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales im combinatie

cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lemnului

(cromat, substante de protectie a lemnului). Materialele care

contin azbest nu pot fi prelucrate decat de catre specialisti.

- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

- Este recomandabil sd se utilizeze 0 mascd de protectie a
respiratiei avand clasa de filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoare

la materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile de praf la locul de munca. Pulberile
se pot aprinde cu usurinta.

Inlocuirea mandrinei

» Lasculele electrice fara sistem de blocare a arborelui
portburghiu, mandrina trebuie inlocuitd la un centru de
service autorizat pentru scule electrice Bosch.

c Mandrina trebuie sa fie stransa la un cuplu de

aproximativ 30 - 35 Nm.
Functionare

Instructiuni de lucru

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Amplasati scula electrica pe piulita/surub numaiin
stare oprita. In caz contrar, accesoriile aflate in rotatie
pot aluneca.

Dupd un timp de lucru mai indelungat cu o turatie redusa,

trebuie sa lasati scula electrica sa functioneze in gol la turatie

maxima timp de aproximativ 3 minute, pentru a se raci.

Pentru gaurirea pldcilor ceramice, aduceti inversorul (5) in

dreptul simbolului ,Gaurire”. Dupa strdpungerea placii de

faianta, mutati comutatorul pe simbolul ,Gaurire cu percutie”
silucrati cu percutie.

Atunci cand lucrati in beton, piatrd si zidarie, folositi burghie

din carburi metalice.

Pentru gdurirea in metal, utilizati numai burghie HSS

nedeteriorate, ascutite (HSS = otel rapid de inalta

performanta). Gama de accesorii Bosch garanteaza calitatea
corespunzdtoare.

Cu ajutorul dispozitivului de ascutit burghie (accesoriu)

puteti ascuti cu usurinta burghie spirale cu diametrul de

2,5-10 mm.

Punere in functiune

» Tineti seama de tensiunea retelei de alimentare!
Tensiunea sursei de curent trebuie sa coincida cu
datele specificate pe placuta indicatoare a tipului
scule electrice. Sculele electrice inscriptionate cu
230V pot functiona si racordate la 220 V.

Reglarea directiei de rotatie (consultati imaginea D)

Cu ajutorul comutatorului de schimbare a directiei de rotatie
(8) puteti schimba directia de rotatie a sculei electrice.
Atunci cand comutatorul de pornire/oprire (7) este apésat,
acest lucru nu mai este insa posibil.

Functionare spre dreapta: Pentru gaurire si insurubarea de
suruburi, impingeti comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie (8) spre stanga, pana la opritor.

Functionare spre stanga: pentru slabirea, respectiv
desurubarea suruburilor, impingeti spre spate, pana la
opritor, comutatorul de schimbare a directiei de rotatie (8).
Reglarea modului de functionare

Gaurire si insurubare

Adu inversorul (5) in dreptul simbolului
,Gaurire”.

Gaurire cu percutie

Adu inversorul (5) in dreptul simbolului

2
/ uimeron! (5)n
,Gaurire cu percutie”.

Inversorul (5) se fixeazd sonor in pozitie si poate fi actionat
atunci cand motorul este in functiune.

|\ 4

Pornirea/Oprirea

Pentru punerea in functiune a sculei electrice, apasati si
mentineti apasat comutatorul de pornire/oprire (7).
Pentru fixarea in pozitie a comutatorului de pornire/oprire
apasat (7), apasati tasta de fixare (6).

Pentru a deconecta scula electrica, eliberati comutatorul de
pornire/oprire (7), respectiv, daca acesta este fixat in
pozitie cu tasta de fixare (6), apasati scurt comutatorul de
pornire/oprire (7), iar apoi eliberati-I.

Reglarea turatiei/numarului de percutii

Puteti regla progresiv turatia/numdrul de percutii al sculei

electrice conectate, exercitand o apasare mai puternicd sau
mai usoara a comutatorului de pornire/oprire (7).

0O apdsare ugoard a comutatorului de pornire/oprire (7)
determind o turatie mai sczutd/un numdr de percutii mai
mic. Odata cu cresterea fortei de apasare creste si turatia/
numdrul de percutii.

intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru a putea lucra bine si sigur, mentineti curate
scula electrica si fantele de aerisire ale acesteia.

Daca este necesara inlocuirea cablului de racordare, pentru

aevita periclitarea sigurantei in timpul utilizarii, aceasta

1609 92A5Y51(26.11.2020)

Bosch Power Tools



operatie se va executa de catre Bosch sau de cdtre un centru
de service autorizat pentru scule electrice Bosch.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica raspunde intrebarilor
tale atat in ceea ce priveste intretinerea si repararea
produsului tau, cat si referitor la piesele de schimb. Pentru
desenele descompuse si informatii privind piesele de
schimb, poti de asemenea sa accesezi: www.bosch-pt.com
Echipa de consultanta Bosch iti sta cu placere la dispozitie
pentru a te ajuta in chestiuni legate de produsele noastre si
accesoriile acestora.

incazde reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam
sa specifici neaparat numarul de identificare compus din
10 cifre, indicat pe pldcuta cu date tehnice a produsului.
Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Mai multe adrese ale unitatilor de service sunt
disponibile la:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminare
Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie
directionate catre o statie de revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul
menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind sculele si
aparatele electrice si electronice uzate si transpunerea
acesteia in legislatia nationala, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate catre o statie de
revalorificare ecologica.

buvnrapcku

YKasaHuA 3a CUrypHOCT

06wy ykasaHus 3a 6esonacHoct 3a
€NeKTPOUHCTPYMEHTH
N NPEQYNPEX- MpoueteTe BCHUKK Npegynpexae-

HUA, yKa3aHHA, 3ano3HaNTe ce ¢
DEHVE
¢urypute U TeXHHUECKHTE XapaK-
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TEPUCTHKH, NPUNOXKEHN KbM eNeKTPOMHCTPYMeHTa. [1po-
MyCKM NPM CNa3BaHEeTo Ha yKasaHWATa no-4ony mMorar fa npe-
[QM3BMKAT TOKOB YA U/UNK TEXKU TPAaBMMU.

CbxpaHnABaiiTe Te31 yKa3aH!A Ha CHIYPHO MACTO.
M3non3BaHKAT No-4ony TEPMUH "eNeKTPOUHCTPYMEHT" Ce OT-
HacA [0 3axpaHBaHK OT eNeKTpHUYecKaTa Mpexa enekTponH-
CTPYMEHTH (CbC 3axpaHBalL kaben) v 10 3aXpaHBaHK OT aKy-
MynatopHa batepus enekTpOMHCTPYMeHTH (be3 3axpaHBall
Kaben).

BesonacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» Ma3sere paboTHOTO CH MACTO UKCTO U A06PE OCBETEHO.
Pa3xBbpnAH1Te N ToMHK PabOTHW MecTa ca npeanoc-
TaBKa 3a UHUMAEHTH.

» He paboTeTe ¢ eneKTPOHHCTPYMEHTa B Cpefa C NOBH-
LUEHa OMacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKCnno3us, B 6nu-
30CT 10 NeCHO3ananuMH TEUHOCTH, ra30Be UMK NPaxo-
06pa3Hu matepuanu. Mo Bpeme Ha paboTa B eNeKTPOrH-
CTPYMEHTUTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT f1a Bb3nna-
MEHAT NPaxo0bpasHk MaTepUay UK Nap.

» [ipbKTe fewa U CTPaHWUHK NHLA Ha 6e3onacHo pascTo-
fAiHKe, AoKaTo paboTute C eNeKTPOMHCTPYMEHTa. AKO
BHUMaHHETO Bu Bbfie OTKNOHEHO, MOXE Aa 3arybuTe KOH-
TPONa Haj, enekTPOUHCTPYMEHTa.

be3onacHocT npu paboTa ¢ eneKTPHUECKH TOK

» LllencensT Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa TpAGBa Aa e nop-
XOZAALL 32 NON3BaHUA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyuaii He
ce flonycka U3MeHAIHe Ha KOHCTPYKLMATA Ha Wence-
na. Koraro paboTute cbc 3aHYNeHH eNeKTPOypeaH, He
u3non3saiTe afanTepu 3a wencena. on3BaHETo Ha
OPUIMHANHY LLIENCENN M KOHTAKTU HaMansBa pucka ot
Bb3HMKBAHE Ha TOKOB yaap.

» Wsbarsaiite gonupa Ha TANoT0 Bu A0 3a3emeHu Tena,
Hanp. TpbOK1, OTONNMTENHN YPeaU, NEUKH U XNaAUNHK-
uu. Korato 1AN10T0 B1 € 3a3eMeH0, PUCKbT OT Bb3HUKBAHE
Ha TOKOB yaap € No-ronam.

» [lpenna3Baiite eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [1pOHWKBAHETO Ha BOAA B €NEKTPOMHCTPYMEHTA
MOBMLLIABa ONACHOCTTA OT TOKOB yAap.

» He usnon3paiite 3axpaHBalyus Kaben 3a uenu, 3a Kou-
TO TO! He e npeaBuaeH. Hukora He 3non3Bgaiite 3ax-
paHBawuA kaben 3a npeHacAHe, TerneHe UK OTKaya-
BaHe Ha eneKTPoMHCTpyMeHTa. lpeana3sBaiite kabena
OT HarpsABaHe, oMacnaBaHe, JONKP A0 OCTPH pbboBe
WNH1 A0 NOABWXHM 3BEHa Ha MaLLKMHU. [10BPeaEeHM UNK
yCyKaHH kabenu yBenuuaBat pucka oT Bb3HMKBaHe Ha To-
KOB yAap.

» Korato paboTtute C eneKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, H3NO0N-
3BaWTe camMo YAbMKHUTENHHU Kabenu, NoaXoAALLM 3a pa-
60Ta Ha OTKpPUTO. M3M0N3BAHETO Ha YABMKUTEN, NPef-
Ha3HaueH 3a paboTa Ha OTKPMTO, HaManaBa pucKa oT Bb3-
HUKBaHE Ha TOKOB yaap.

» AKO ce Hanara M3nNoN3BaHETo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa
BbB BlIaXKHa CpeAa, U3Non3BaiiTe npeanaseH NpeKbe-
Bau 3a yTeUHH TOKoBe. V13non3BaHeTo Ha npeanaseH
NPEeKbCBay 3a YTEUHM TOKOBE HaMansBa ONacHOCTTa OT
Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yaap.
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be3onaceH HauuH Ha pabora

» BbaeTe KOHLEHTPHUPAHH, CliefieTe BHUMAaTeNHO AenCT-
BUATA CH M NOCTbNBAIiTe NPEANa3NMBO U pa3ymHo. He
M3Nnon3BaiTe eNneKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo cTe ymo-
PEeHH UMK NOA BNUAHUETO Ha HAPKOTHUHM BeLLEeCTBa,
anKoXon UNM ynoiBalyy nekapcTea. EfuH mur pasces-
HOCT Npy paboTa C enekTPOUHCTPYMEHT MOXE [ia UMa 33
NocneacTBUe U3KNIOUNTENHO TEXKK HapaHABaHKA.

» Pabortete ¢ npeanassauio pabotHo obnekno. Bunaru
HoceTe npefna3Hu ounna. HoceHeTo Ha noxoaALLM 3a
MON3BaHNsA eNEeKTPOMHCTPYMEHT U U3BbpLUBAHATA AeH-
HOCT TMUHW NPeanasHu CPeACTBa, KaTo uXaTenHa Macka,
37paBU NTbTHO3aTBOPEHN 00YBKM CbC CTabUNEH rpai-
hep, 3alLMTHA Kacka U LWyMo3arnyLumTeny (aHTudo-
HW), HamMansBa pucKa OT Bb3HMKBaHe Ha TPYA0Ba 3110M0-
nyka.

» U3baArsaiite onacHOCTTa OT BKNIOYBaHe Ha eNEeKTPOUH-
CTPyMeHTa o HeBHMMaHHe. Mpeau aa BKNiouuTe LWen-
cena B KOHTaKTa MNK ja NocTaBuUTe baTepuaTa, KakTo 1
NPy NpeHacsAHe Ha eNneKTPOMHCTPYMEHTa, Ce yBepsa-
BaiiTe, Ue NYCKOBUAT NPeKbCBay € No3uLuaA "nsknioue-
HO". HOCEHETO Ha eNneKTPOUHCTPYMEHTH C NPbCT BbPXY
MyCKOBKA NPeKbCBayY UK NofaBaHeTo Ha 3aXpaHBaLLo
HanpexeHWe, AOKATO NYCKOBUAT NPEKbCBAY € BKNIOUEH,
yBenMuyaBa onacHoCTTa OT TPYO0BU 3M10MOMYKK.

» Mpepu fa BKNIOUKUTE €NEKTPOMHCTPYMEHTA, Ce yBepsa-
BaiiTe, ue CTe OTCTPaHHUNH OT HEero BCHYKH MOMOLLHH
MHCTPYMEHTH M FaeuHH KniouoBe. [1oMOLLEeH MHCTPY-
MeHT, 3abpaBeH Ha BbpTALLO Ce 3BEHO, MOXE fia PUUMHH
TPaBMH.

» U3bArsaiite HeecTeCTBEHHTE NONOXKEHHA Ha TANOTO.
Paborete B cTabunHo nonoxeHue Ha TANOTO U BbB BCe-
KM MOMEHT NnopAbpXKaiiTe paBHoBecHe. Taka Lie MoXxe-
T€ fla KOHTPONMPATe eNeKTPOUHCTPYMEHTa No-Aobpe  no-
6esonacHo, ako Bb3HUKHE HeouaKBaHa CUTyaLuA.

» Paborterte c noaxoaswo obnekno. He paboterte ¢ wu-
POKH ApeXH Unu yKpalueHus. [lpbxre Kocata U Apexu-
Te CH Ha Be3onacHo pa3cToAHMe OT ABHXKELLH ce 3Be-
Ha. LLInpokuTe Apexu, yKpalleHUATa, bAruTe KocK Morat
[Na bbaaT 3axBaHaTH W YBNEUEHU OT BbPTALLM Ce 3BEHa.

» AKO e Bb3MOXHO U3NON3BAHETO Ha BbHLUHA acNHUpaLy-
OHHa CHCTeMa, ce yBepABaiiTe, ue T4 e BKNIOUeHa 1
¢hyHKLMOHMPA H3NPaBHO. 3MON3BaHETO HA acnupaLy-
OHHa cucTeMa HamansaBa PUCKOBETe, b/MKaLlW Ce Ha oT-
NienauyM ce npy pabota npaxose.

» [106poTo no3HaBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa BCeAC-
TBHE Ha yecTa paboTa Cc Hero He e NOBOA 3a HaManABa-
He Ha BHUMaHHUETO U NpeHebpersaHe Ha MepKuTe 3a
6e3onacHocT. E4HO HeBHMMATENHO e/ CTB1E MOXe ia
NpefU3B1Ka TeXKIU HapaHABAHKSA CaMO 3a UacTy OT CEKYH-
nara.

TPUKNUBO OTHOLIEHHE KbM eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE

» He npetoBapBaiiTe eneKkTpoMHcTpymenta. U3nons-
BaiiTe eNEeKTPOUHCTPYMEHTHTE caMo Cbobpa3Ho Tax-
HOTO NpeAHa3HaueHue. Llle pabotute no-nobpe u
no-be3onacHo, Koraro u3non3eare NOAXOAALUS eNeKTPO-

MHCTPYMEHT B 3af1afieH!s OT NPOU3BOAUTENA IMaNa30H Ha
HaToBapBaHe.

He u3non3Baiite eneKTPOMHCTPYMEHT, YHUTO NYCKOB
npeKbCcBauy e NoBpefAeH. ENekTpoUHCTPYMEHT, KOUTO He
MOXe [1a bbie M3KNIoUBaH M BK/IOUBAH MO NPEABUAEHHUA
0T NPOWU3BOAMTENA HAUKH, e OMaceH 1 TpAbBa fa Obae pe-
MOHTHPaH.

Mpeau pa U3BbpLUBATE KAKBUTO U 1a € AEHHOCTH NO
eNeKTPOUHCTPYMEHTa, Hanp. HacTpoiiBaHe, CMAHA Ha
paboTeH MHCTPYMEHT, KaKTO M KoraTo ro npubupare,
M3KNIoUBaNTe Lencena ot KOHTaKTa, pecn. U3BaXaan-
Te 6aTepuATa, aKo € Bb3MOXHO. Tasu MApKa Npemaxaa
OMacHOCTTa OT 33ieHCTBaHE Ha eNIeKTPOMHCTPYMEHTA MO
HeBHWUMaHKe.

CbXpaHaABaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE Ha MecTa, Kb-
JeTo He Morat Aa 6baart focTuruaty ot geua. He go-
nyckaiTe Te Aa 6bAaT H3NON3BaHK OT NHULA, KOUTO He
Ca 3ano3HaTH ¢ HauWHa Ha paboTa ¢ TAX U He ca npoue-
NK Te3U MHCTPYKLUK. KoraTo ca B pbLieTe Ha HEOMUTHU
noTpebuTenu, enekTPOUHCTPYMEHTHTE MoraT Aa bbaart us-
KNMIOUMTENHO OMacHM.

Mopabpxaiite A0OPe eneKTPOUHCTPYMEHTHTE CH U ak-
cecoapute um. lpoBepABaiiTe Aany NOABWKHUTE 3Be-
Ha yHKLMOHUPAT Oe3yKOPHO, ANy He 3aKNHHBAT, Aa-
MK MMa cUYNeHU UNK NOBPEAEHH AeTainu, KOUTO Hapy-
LIABAT UK H3MEHAT YHKLUKTE Ha eNeKTPOUHCTPY-
meHTa. lpepu Aa M3non3earte eNeKTPOMHCTPYMEHTa,
ce norpuxere NoBpeAeHUTe AeTainu aa 6baaT pemMoH-
THPaHU. MHOTO OT TPY/A0BHTE 3M10MONYKK Ce IbMKaT Ha
Hefobpe NoabpXKaHW eNeKTPOMHCTPYMEHTH U YPeau.
MopabpxaiiTe pexeLyuTe HHCTPYMEHTH BUHArK aobpe
3aToUeHH M YKCTH. [lobpe NoaabpKaHUTE PEXELN UHCT-
PYMEHTH C 0CTPU pbboBe OKa3BaT No-Manko CbnpoTUBNE-
HWe U ce BOAAT NM0-NeKo.

WU3nonsBaiite eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE, JOMbIIHUTEN-
HUTe NnpucnocobneHus, paboTHUTE HHCTPYMEHTH U T.
H., Cbobpa3Ho HHCTPYKUKHKTE Ha NpousBoguTend. Mpu
ToBa ce cbobpa3nABaiiTe U ¢ KOHKPETHHTE PaboTHH yc-
NOBHA U ONepaLyu, KOUTO TPAGBa Aa u3NbAHUTe. W3-
MOM3BaHETO Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTH 3a Pa3NUYHU OT
NPeLBUAEHUTE OT NPOM3BOAUTENS NPUNOXEHHSA NOBULIA-
Ba OMACHOCTTA OT Bb3HWUKBAHE Ha TPY0BM 3M10MOMYKH.
MopabpiaiiTe APLKKUTE U PbKOXBATKUTE CYXH, UHCTH
M HeoMacneHu. Xnb3raBuTe APbXKKU U PbKOXBATKU He
no3BonsABaT besonacHara pabota M 106pOTO KOHTPONMPA-
He Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA NPU Bb3HUKBAHE Ha HEOUaK-
BaHa CUTyaLms.

NMopabpxane
» [lonyckaiTe peMOHTbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTHTe Bu

A Ce U3BbPLUBA CaMO OT KBaNH(ULMPaHH cneLuanuc-
TH M CaMO C U3MON3BAHETO Ha OPUTMHANHU PE3ePBHU
yacTy. 10 T031 HauMH Ce rapaHTUpa CbxpaHsaBaHe Ha be-
30MaCHOCTTA Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTA.
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Npenynpexaenus 3a 6esonacHocT 3a
6opmaluHu

WHcTpyKumu 3a 6e3onacHoCT 3a BCAKAKBH AHHOCTH

>

>

Hocerte 3awura 3a ywute npu yaapHo npobusasxe. 13-
NaraHeTo Ha LyM MOXe Aa NpUuMHM 3aryba Ha cnyxa.
WU3nonsBaiite cnomaratenHara gpbxka(u). 3arybara
Ha KOHTPON MOJXe Ja NPUUMHM NEPCOHANHO HapaHABaHE.
KoraTto uanbnuaBare onepaums, Npu KOATO CbLeCTBY-
Ba ONACcHOCT PabOTHUAT HHCTPYMEHT UMK (hUKCaTOpHTE
MoOrar ja 3acerHar CKpHTH Nnoj NoBbPXHOCTTa NPoOBoA-
HULY NOA HanpeXXeHue UNKM 3axpaHBawua kaben, go-
nupaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA CaMO [0 M30NHpPaHUTe
NOBbPXHOCTH Ha PbKOXBATKHUTE. [1pU KOHTAKT Ha pexe-
LA MHCTPYMEHT N (DUKCATOPA C NPOBOAHMK NMOA Han-
peXxeHWe e Bb3MOXHO HanpexeHKeTo Aa ce npedae no
METanHuTe AeTainn Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA M TOBa Aa
npeaunsBrKa TOKOB yaap.

WUHCTpyKumn 3a 6e30nacHOCT NPy H3NON3BaHe Ha AbArH
Gyprun

>

Hukora He paboTeTe NpH No-BUCOKa OT MaKCHManHara
cKkopocrT 3a bypruara. [1pu1 No-BUCOKKU CKOPOCTH Byprus-
Ta MOXe [1a Ce OrbHe, aKo 1 ce NO3BONH f1a Ce BbPTH CBO-
60aHO 6e3 KOHTAKT C AeTaina, a ToBa MOXe Aa A0Beae 10
NepCcoHanHo HapaHsaBaHe.

BuHaru ctapTupaiite npo6uBaHe Npu HUCKH CKOPOCTH
¥ C BbpXa Ha OyprusTa B KOHTAKT ¢ AeTaiina. [1pu no-
BMCOKM CKOPOCTH DyprusiTa MoXe [1a ce OrbHe, aKo i ce
N03BO/K [1a Ce BbPTH CBODOAHO De3 KOHTAKT C AeTaina, a
TOBa MOXe /1a [0BE/IE 10 NEPCOHANHO HapaHABaHe.
lMpunaraiiTe HaTHCK CaMo Mo NpaBa NUHKA KbM bypru-
ATa M He HaTMCKaliTe TBbpAe MHOro.byprivte Morar aa
Ce OrbHaT U ToBa fla IOBE/E [0 CuynBaHe uiu 3aryba Ha
KOHTPON, BOAELL0 /10 NePCOHANHO HapaHsABaHe.

[lonbnHUTENHU YKa3aHHA 3a 6eonacHocT

>

AKO pabOTHHAT MHCTPYMEHT Ce 3aKNHHH, He3abaBHO
U3KNIouBanTe eneKTpouMHCTpymMeHTa. bbaete nogror-
BEeHH 3a roneMH1 peaKkLMOHHU MOMEHTH, KOUTO Npeauns-
BUKBAT OTKaT. PaboTHUAT MHCTPYMEHT bnokupa, ako
€NeKTPOMHCTPYMEHTBT Ce MPETOBAPU WU Ce 3aKaHTH B
obpaboTBaHus aetann.

JipbXXTe eneKTPOMHCTPYMeHTa 3ApaBo. [1py 3aB1BaHe
1 pPa3BUBaHE Ha BUHTOBE MOTaT PA3KO f1a Bb3HMKHAT CHl-
HW PEAKLMOHHW MOMEHTH.

OcwurypnBaiite 06paboTBaHua Aetaiin. [leTaiin, 3axea-
HaT ¢ NoAX0AALLM NPUCTOCOBNEeHUA UK CKOOM, € 3acTo-
MOPEH M0 34PaBO U CUIYPHO, OTKOMIKOTO, aKO r0 AbPXKUTE
C pbKa.

WU3nonsBaiite nogxoaAwm npuéopHu, 3a Aa oTKpHeTe
€BEeHTYaNnHo CKPUTH NoJ NOBbPXHOCTTa TpbbonpoBo-
M, HNK ce 06bpHeTe KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHab-
AUTENHO APYXKecTBO. BNn3aHeTo B CbNIPUKOCHOBEHHE C
NPOBO/HHLM N0/ HAaNPEXeHWe MoXe fja NPeausBrKa no-
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Xap ¥ TOKOB yaap. YBPEXaaHeTo Ha ra3onpoBoj] MOXe fa
[0Befie 710 eKcnnoaus. MoBpexaaHeTo Ha BOAOMPOBOL,
1IMa 3a NOCNEACTBME FONIEMU MATEPHUAHK LLIETU U MOXE
[1a NPefiU3BMKa TOKOB yaap.

» Mpeau fa ocTaBUTe €NEKTPOHHCTPYMEHTA, U3UaKBail-
Te BbPTEHETO ja CNpe HambAHO. B NpOTMBEH Cryuai 13-
NoN3BaHUAT paboTeH UHCTPYMEHT MOXe Aa ionpe Apyr
NPEeAMET 1 12 NPEU3BUKA HEKOHTPONMPAHO NPEMECTBa-
He Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

OnucaHWe Ha NPoAYKTa U AeHHOCTTA

MpoueTeTe BHUMATENHO BCUUKH YKa3aHHA
¥ MHCTPYKUHK 3a 6esonacHocT. [Tponycku
MPH CNa3BaHETO Ha MHCTPYKLMKTE 32 6e30-
MacHOCT 1 yKa3aHuATa 3a pabota Morat aa
“Mar 3a NocnencTaie TOKOB yaap, noxap 1/
WU TEXKM TDABMMU.

Mons, umaiiTe npeaBuz M300paKeHUATa B NPEHATA YacT Ha

PbKOBOACTBOTO 32 pabota.

MpeaHa3HaueHWe Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA

ENeKTPOMHCTPYMEHTBT e NpefiHa3HaueH 3a yaapHo npobusa-
He B 3uaapus, OETOH 1 KaMEeHHU MaTepHany, KakTo 1 3a npo-
buBaHe B [bpPBECHM MaTepPHaNy, MeTanu, KepaMUuHK Mate-
pHanu v NNacTMacu. ENekTpoMHCTPYMEHTH C ENEKTPOHHO
perynupaxe 1 AAcHa/nABa nocoka Ha BbPTEHE Ca NOAXOAs-
L1 CbLLO W 3a 3aBMBaHE/pa3BM1BaHeE.

WU300pa3enu eneMeHTH

HoMeprpaHeTo Ha efneMeHTHTE Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA Ce
OTHacs 10 M300paXXEHUATA Ha CTPAHULKTE C hUTrypHTe.

(1) MNMpenHa BTynKa

(2) 3apHaBTynka

(3) NarpoHHHK 3a 6bp30 3axBallaHe

(4) NaTpoHHHMK Cbe 3bOEH BeHel,

(5) Mpeskniousaten "MpobuBaHe/yaapHo npobusaHe"
(6) 3actonopsBaLy byToH 3a MyckOBMA NpeKbCBay

(7) Nyckos npekbcBay

(8) [peBkniouBateN 3a nocokara Ha BbPTEHE

(9) CnomararenHa pbkoxBarka (M30n1paHa noBbPXHOCT
32 3axBallaHe)

(10) [bnboumHeH orpaHuumnTen

(11) PokoxBaTka (M30M1MpaHa NOBbPXHOCT 3a 3aXBallaHe)
(12) BwHTOBbPTEH BT

(13) YuuBepcaneH Abpxau butose®

(14) Kniou 32 NaTpOHHUK®

a) U306pasennTe Ha IUrypuTE M ONUCAHUTE [OMBAHHTENHNU
np Bnenus He ca HW B CTaHAAPTHaTa OKOMN-
NeKToBKa Ha ypepa. U3uepnareneH cnucbK Ha JOMbAHKTEN-
HUTE NPUCNocobneHns MoxeTe ;a HaMepHTe CbOTBETHO B
KaTanora H1 3a AONMbNHUTENHK Npucnocobnenus.
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TexHHuecku AaHHHU

YpapHa 6opmaiunHa Easylmpact 570 Easylmpact 600
KatanoxeH Homep 3603A332.. 3603A330..
HoMWHanHa KOHCyMMUpaHa MOLLHOCT W 570 600
Makc. nonesHa MoLHOCT W 300 300
CKOpOCT Ha BbpTEHE Ha NpaseH Xof, min™* 0-3000 0-3000
YecToTa Ha yaapuTe min™* 0-45000 0-45000
HomMWHaneH BbpTALY MOMEHT Nm 1,4 1,4
[lnameTbp Ha WiitkaTa mm 43 43
Makc. AameTbp Ha 0TBopa

- berton mm 12 12
- CromaHa mm 10 10
- [bpBo mm 25 25
BbpTeHe HaaAcHO/HanABo ° °
[lManasoH Ha 3axBallaH!Te B NaTPOHHWKa paboT- mm 1,5-13 2-13
HW MHCTPYMEHTH

Maca cbrnacHo kg 1,7 1,7
EPTA-Procedure 01:2014

Knac Ha 3awurta ET I

[laHHTe BaXaT 3a HOMUHaNHO Hanpexerwe [U] o1 230 V. Mpu OTKNOHABALLM Ce HANPEXEHHUE W NPH CELMMHUUHH 32 OTAENHH U3MHHEHWSA Tean

[NlaHHW MOraT f1a Bapupar.

WUndopmaLua 3a U3NbUBaH WYM M BUOpaLuu

CTOMHOCTHTE Ha EMUCHM Ha LIYM Ca YCTAHOBEHM CbIMACHO
EN 62841-2-1.

PaBHMLLETO A Ha reHepPUPaHHA LLIYM OT eNEKTPOMHCTPYMEHTA
0DMKHOBEHO €: paBHHULLIE Ha 3ByKOBOTO HanAraHe 91 dB(A);
MolLHOCT Ha 3Byka 102 dB(A). HeonpeneneHocTK = 5 dB.
Paborete ¢ wymo3arnywurenu!

[TbNHaTa CTOHHOCT Ha BUbpauuuTe a, (BeKTOpHaTa cyma no
TPHTE Hanpasnexua) 1 HeonpeaeneHocTTa K ca onpenenexu
cbrnacHo EN 62841-2-1:

Mpobusaxe B MeTan: a, = 3m/s% K = 1,5 m/s?,

YapHo npobusate B 6eToH: a, = 16,5 m/s%, K = 1,5 m/s’.
MocoueHuTe B TOBA PbKOBOACTBO 3a eKCMnoaraLus HUBO Ha
BUOpPALMKTE M CTOMHOCT Ha EMUCHA Ha LLYM Ca U3MEPEHH
CbIMACHO NpoLeaypa, onpeaeneHa U Moxe fia CnyXu 3a
CPaBHABAHE C Py eNeKTPOUHCTPYMEHTH. Te ca noaxoas-
LY CLLO TaKa 3a NPeSBapHTENHA OLEHKA Ha EMUCUMTE HA
BUOpaLMHK W LYM.

MocoueHnTe HUBO HA BMDPALMMTE 1 CTOMHOCT HA EMUCHUM Ha
LWyM Ca NPeACTaBUTENHU 32 OCHOBHUTE NPUNOXEHWA HA
€NeKTPOMHCTPYMeHTa. Ako 0baue enekTPOMHCTPYMEHTBT bb-
[le U3NON3BaH 3a ipYrv AEMHOCTH, C PasnuuHK PabOTHU UHC-
TPYMEHTH UnK be3 HeobXoaUMOTO TeXHHUECKO 0bCnyXBaHe,
HWBOTO Ha BUOPALMUTE M CTOMHOCTTA HA EMMCHM Ha LYM MO-
Xe [ja ce pasnuuasart. ToBa b1 MOrno 3HaUMTENHO fia yBeNHu-
uu B1ubpaLMKTE 1 LWyMa Npe3 nepuopa Ha Non3saHe Ha enek-
TPOMHCTPYMEHTA.

3a NMo-TOUHOTO OLieHABaHe Ha BUbpaumuTe 1 LWyma TpAbea Aa
Ce OTYMTAT M NePUOLAMTE, B KOUTO ENEKTPOUHCTPYMEHTLT &
U3KNIOUeH WK paboTu Ha NpaseH xofl. ToBa b1 Morno 3Hauu-

TENHO [ia HAManu eMUCHHUTE Ha BUOPALWMK W LIyM Npe3 nepu-
0/1a Ha NoN3BaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

MpennucBaiTe AOMBIHUTENHN MEPKM 3a NPEANa3BaHe Ha
paboTeLLus C eneKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3[eNCTBUETO Ha
BMDpaLMuUTE, HaNpUMep: TEXHUUECKO 0bCNyKBaHe Ha enexT-
POWHCTPYMEHTA 1 PabOTHUTE MHCTPYMEHTH, NOALbPXKAHE Ha
pbLieTe TONNH, LenecbobpasHa opraHnu3aumsa Ha pabotHuTe
CTbMKK.

MoHTtupaHe

» Mpeau u3BbpLIBaHe Ha KAKBUTO U Aa e [efHOCTH no
€NeKTPOUHCTPYMEHTa M3KNIouBaMTe Wencena or 3ax-
paHBallaTa Mpexa.

CnomaratenHa pbkoxsatka (Bx. dur. A)

» U3non3sgaiite Bawwua eNneKTPOUHCTPYMEHT CaMO C MOH-
THpaHa cromaraTenHa pbKoxsarka (9).
3a f1a pabotute curypHo 1 b6e3 a ce ymopsBarte, MOXeTe Aa
MnocTaBuTe CriomMararenHara pbkoxearka (9) B 12 pasnuuxu
no3uLnK.
3aBbpTeTe [0NHaTa YacT Ha cromararenHara pbkoxsarka (9)
B Nocokara @ 1 u3MecTeTe cnomararenHara pbkoxaatka (9)
Hanpes, A0KaTo MOXETe [ A HAKNOHWTE [10 XXeNaHara ot Bac
noauuusa. Cnep ToBa U3bpraiTe cromarare/siHara pbKoxaar-
Ka (9) oTHOBO Ha3ap u A 3aTerHeTe, KaTo 3aBbpTUTE JoNHaTa
yacT B Nocokara @.

HacrpoiiBaHe Ha sbn6ounHata Ha npobuBaue
(BX. chur. A)

C mbnbounHHma orpaqunuuten (10) Moxe npegsapuTento aa
Ce HaCTPoM xenaHara fbnbourHa Ha npobusaxe X.
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3aBbpTeTe [J0NHaTa PbKOXBATKa Ha CrioMararesiHara pbKox-
BaTka (9) obpaTHO Ha YacOBHMKOBATA CTPENKA U NOCTaBETE
nbnbounHHUA orpaHuunten (10).

Wambpnaiite gbnbounHHma orpaqnunten (10) Tonkosa, ue
Pa3CTOAHUETO MEX[Y BbpXa Ha CBPE/IOTO U BbpXa Ha bN-
BounHHua orparrumten (10) aa e paBHO Ha XenaHata abi-
60unHa Ha npobusaxua oteop X.

Cnefi ToBa OTHOBO 3aTerHeTe [JoNHaTa PbKOXBaTKa Ha crioma-
raTenHata pbkoxsarka (9) no nocoka Ha YaCOBHHKA.
HarpaneHara noBbpxHOCT Ha AbNIBOUNHHKA OTpaHUuKUTEN
(10) tpsbBa fa e obbpHaTa Hagony.

CmAHa Ha paboTHHA HCTPYMEHT

» [pu cmAHa Ha paboTHUA HHCTPYMEHT paboTeTe ¢
npeanasHu pbkasuuy. Npu npoabmxuTenHa pabota nar-
POHHMKBLT MOXE [12 CE HAropeLLyu CHIHO.

MaTpoHHHUK cbe 3bOeH BeHew, (BX. thur. C)

OTBOpETE NAaTPOHHMKA CbC 3bbeH BeHel (4) upes 3aBbpTaHe
JI0KaTO MHCTPYMEHTLT MOXE 1a Ce NoCTaBK. Bkapaiite MHCT-
pyMeHTa.

Bkapaitte Kntoua 3a natpoHHuk (14) B npeasuaeHuTe 3a
LienTa 0TBOPH Ha NaTpoHHKKa (4) v 3aTerHeTe HCTPyMeHTa
PaBHOMEPHO.

Martpounnk 3a 6bp30 3axsawaHe (BX. ur. B)

3aapbTe 30paBo 3aaHara BTynka (2) Ha bbp3osareraren-
HWA NaTpOHHKK (3) 1 3aBbpTETE NPeAHaTa BTynKa (1) no no-
COKa Ha BbpTeHe @, 10KaTO MHCTPYMEHTBLT MOXe Aa bbae
BKapaH. BkapaiTe HHCTPYMEHTa.

3aapbxTe 3agHata BTynKa (2) Ha bbpaosareratentusa
naTpoHHHK (3) v 3aterHeTe npefgHata BTy/ka (1) no nocoka
Ha BbPTEHETO CHIHO Ha PbKa.

BUHTOBH HHCTPYMEHTH

Mpw pabota ¢ butose (12) TpAbBa BUHAMM Aa M3Non3Bate
yHuBepcanHo rHeano (13). M3nonsgaiite camo butose, nop-
XOALLY 3a INABMTE HA BUHTOBETE.

3a 3aB1HTBaHe NocTaBANTe npeskousatens "Mpobusaxe/
ynapHo npobusaHe" (5) BuHaru Ha cumaona "Mpobusaxe”.

Cucrtema 3a npaxoynaBsiHe

MpaxoBe, OTAENALM Ce NpK 06paboTBaHETO Ha MaTep1any
KaTo CbAbpKaLLy 0N0BO OOM, HAKOM BU0BE AbPBECHHA, MU-
Hepa/ 1 MeTan Morart ia Gbat onacHy 3a 3apaseTo. KoH-
TaKTbT [0 KOXaTa UNK BAMLIBAHETO Ha TakUBa NpaxoBe Morar
[a NPeAn3BUKaT aNepruyH1 peakunu u/unu 3abonsBaHus Ha
[AMXaTeNHUTe MbTULLA Ha PAboTeLLMsA C eNeKTPOMHCTPYMEHTa
WM HaMMPaLLK ce Habnuao nuua.
Onpefeneny npaxose, Hanp. OTAENALMTE ce nNp1 0bpabot-
BaHe Ha OyK 1 bb, ce cunTaT 3a KaHLeporeHHu, ocobeHo B
KOMBMHaLMA C XMMUKaNy 3a TpeTUpaHe Ha ibpBecHHa (Xpo-
Mar, KOHCepBaHTH 1 Ap.). flonycka ce 06paboTBaHeTo Ha Cb-
[ObpXKally a3bect Mareprani camo oT CbOTBETHO 0byueHH
KBaNMULMpPaHI Mua.
- OcwurypsBa#tTe 106po NpoBeTpsABaHe Ha paboTHOTO MAC-
T0.
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- [lpenopbuBa ce U3NON3BaHETO Ha AMXaTenHa Macka ¢
untbp oT KNac P2.

CnasBaiiTe BanuWaHWUTE BbB Ballata cTpaHa 3akOHOBM pasno-

penbu, Banuaxu npu 0bpaboTeaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepHa-

.

» U3baArsaiite HaTpynBaHe Ha npax Ha paboTHOTO MACTO.
[paxbT MOXe NECHO /12 CE CAaMOBb3MNAMEHH.

CMsAHa Ha NaTPOHHHUKA

» [1p1 eNeKTPOUHCTPYMEHTH, KOUTO HAMAT BNOKUPOBKaA Ha
Bana, NaTPOHHUKLT TPAbBA [1a bbie 3aMeHeH B 0TOPU3K-
PaH KNUEHTCKM LIEHTbP 33 NEKTPOUHCTPYMEHTH
Ha Bosch.

AN

Paborta c eneKTpoMHCTpyMeHTa

MaTpoHHUKBT TPAGBa fa 6bae 3aTerHar ¢ Bbp-
TALW, MOMEHT npu6n. 30 - 35 Nm.

Yka3aHud 3a paborta

» lpepy n3BbpLIBaHe Ha KAKBHUTO M Aa € AHHOCTH NO
€NeKTPOMHCTPYMeHTa U3KNIoUBaNTe Liencena oT 3ax-
paHBaaTa Mpexa.

» [MoctaBAiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA Ha rNaBaTa Ha BUH-
Ta/raifikata camo KOrato e W3KntueH. BbpTawumar ce
paboTeH MHCTPYMEHT MOXe [ia Ce U3METHE.

Cnep npoabmk1TeNnHa paboTa ¢ HUCKa UecToTa Ha BUbpauuu-

Te TpAbBa Aa 0XNnafuTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA, KaTo ro ocTa-

BUTE f1a pabOTH Ha NPa3eH XoA NPUbA. 3 MUHYTH C MaKCH-

MasnHa uectoTa Ha BubpauuuTe.

3a npobuBaHe Ha NNOYKK NocTaseTe npeskntoysarens (5)

Ha cumBona "Mpobusane”. Cnea npobruBaHeTo Ha NnoukaTta

nocTaBeTe NPeBK/oYBaTeNs Ha CHMBONA "YaapHO NpobuBa-

He" 1 paborerte ¢ yaap.

Mpw npobuBaHe Ha 6eTOH, KAMEHHW MaTepUan 1 3uaapus

“3nonssainTe cBPeAna c TBbpAOCMNABHU NNACTUHK.

Mpwu npobrBaHe Ha MeTan U3non3eanTe camo OTNUYHO 3aTO-

UeHH cBpep/ia B 6e3yKOpHO CbCToAHKe oT bbp3opesHa cTo-

MaHa (0bo3Hauenu ¢ HSS = High Speed Steel). CboTeeTHOTO

KauecTBO BM rapaHTHpa nporpamara 3a JOMb/HUTENHN NPUC-

nocobnenus Bosch.

C ypena 3a 3aTouBaHe Ha bypriv (MpuHapnexHoOCT) MoxXeTe

[a 3atouarte 6e3 ycunua cnupantu bypruv ¢ fuameTsp

2,5-10 mm.

MyckaHe B ekcnnoarauus

» CnobpassaBaiite ce c HanpeXxeHWETO B 3aXpaHBalLaTa
mpexa! HanpexeHHeTo Ha 3axpaHBalLaTa Mpexa
TpAbBa fa CbOTBETCTBA HAa AAHHUTE, U3NHCAHH Ha Ta-
6enkara Ha eneKTPOMHCTpPYMeHTa. Ypeau, 0bo3Haue-
Hu ¢ 230 V, morar Aa 6bAat 3aXxpaHBaHH U C Hanpexe-
Hue 220 V.

HactpoiiBaHe Ha nocokata Ha BbpTeHe (BX. chur. D)

C nomoLyTa Ha npeBknioysarens (8) Moxete ja CMeHsATe no-
coKaTa Ha BbpTeHe Ha enekTPOMHCTpyMeHTa. ToBa 0baue He
€ Bb3MOXHO NP HaTUCHAT NYCKOB NpekbcBau (7).

Bosch Power Tools
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BbpTeHe HaaacHo: 3a NpobuBaHe W 3aB1BaHe Ha BUHTOBE
HaTUCHeTe NPEBKMIoUBaTENs 3a NocoKara Ha BbpreHe (8) 1o
yrop Hansgo.

BbpTeHe HanABo: 3a pa3BMBaHe Ha BUHTOBE HAaTUCHETE
NpeBKiouBaTeNa 3a nocokara Ha Bbprexe (8) 10 ynop Ha-
JIACHO.

WU360op Ha pexxuma Ha paboTa
MpobuBaHe n 3aBUBaHe

% MocTasete npeskntousarend (5) Ha cumBona
"MpobuBaHe".
YpapHo npo6uBane
ZT Mocrasete npeskniousarens (5) Ha cumBona
[ "YnapHo npobusaxe".

Mpeskniousatenar (5) nonaaa B no3uLKA ¢ OTYETIMBO
npeLpakBaHe 1 MoXe f1a Ob/ie NPEeBK/IOUBaH W Npu pabo-
Tell| eNeKTpoaBHraTen.

BkntouBaHe U U3KNIOUBaHe

3a BKNIOYBAHE Ha e/IeKTPOUHCTPYMEHTA HAaTUCHETE U 3a]-
PbXTE NyCKoBMA Npekbeaay (7).

3a 3acTonopsABaHe Ha HaTUCHATUA NYCKOB Npekbeaay (7)
HatucHete byToHa (6).

3a H3KMIOUBaHe Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTA OTMYCHETE MYCKO-
BWA NpekbeBau (7), CbOTBETHO aKo € 3aCTOMNopeH ¢ byToHa
(6), MbpBO HaTUCHETE KPATKOTPANHO U CNlejl TOBA OTMYCHETE
MyCKOBHs npekbcBay (7).

PerynupaHe Ha CKOpOCTTa Ha BbpTeHe/uecToTara Ha
ypapute

B 3aBMCMMOCT OT CHnaTa Ha HaTUCKaHe Ha NMyCKoBUA NPeKbC-
Bau (7) moxeTe be3cTeneHHo ja perynupare CKopocTTa Ha
BbpTEHE/UecToTara Ha yjapuTe Ha paboTeLiua enekTPOMHCT-
PYMEHT.

TTeKMAT HAaTUCK BbPXY MYCKOBHA NpeKkbeBau (7) npeanssuk-
Ba Maka CKOPOCT Ha BbpTeHe/HWUCKa uecToTa Ha yaapure. C
yBeNMuaBaHe Ha HaTUCKa Ce YBENUUaBa 1 CKOPOCTTa Ha Bbp-
TeHe, PECN. UecToTaTa Ha yaapuTe.

MopaabpxKaHe U cepBu3

MoanbpiKaHe U NOUUCTBAHE

» Mpeau H3BbPLIBaHe Ha KAKBUTO U a € AeHHOCTH No
€NeKTPOMHCTPYMEHTA U3KNIOUBaliTe Liencena oT 3ax-
paHBawara mpexa.

» 3apapabotute kauecTBeHo U 6e3onacHo, noaAbLp-
KaiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA H BEHTHNALMOHHUTE MY
OTBOPH UHCTH.

Korato e HeobxofiMa 3amaHa Ha 3axpaHBaluma kaben, Ta

TpAbBa f1a Ce U3BbPLLM B OTOPU3MPAH CEPBU3 3 ENEKTPOMH-

cTpymeHTH Ha Bosch, 3a fia ce 3anasu HUBOTO Ha besonac-

HOCT Ha Bosch enexkTpouHCTpyMeHTa.

KnueHTcka cny)ba U KOHCYNTaLus OTHOCHO
ynotpebara

CepBu3bT LLe OTFOBOPH Ha BbMPOCHTE B OTHOCHO PEMOHTH
1 NoAapbXKKA Ha 3aKyneHusa oT Bac NpoayKT, KakTo 1 OTHOC-

HO Pe3epBHHM UacTH. [TOKOMMOHEHTHH UepTeXH U MH(OopPMa-
LAl 32 PE3EPBHUTE UACTH LLe OTKPHETE U Ha:
www.bosch-pt.com

EKMMBT MO KOHCYNTaLMA OTHOCHO ynoTpebara Ha Bosch we
By nomorHe ¢ yoBoNCTBXE NPY BbNPOCH 3a HALLIKTE NPO-
DYKTU U TEXHUTE aKCecoapH.

Mons, npu BbNPOCH 1 NpK NOPbUBaHE HA PE3ePBHU YacTh
BWHaru nocousaite 10-UMdPeHNa KaTanoxeH HOMep, U3nu-
caH Ha Tabenkara Ha ypeqa.

bbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (bbnrapcku)
®akc: +40212 331 313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[pyru cepBU3HM agpecH Liie OTKPUeTe Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

bpakyBaHe

C ornef onasgaHe Ha OKO/HaTa Cpefia eNeKTPOMHCTPYMEH-
TbT, JOMbHUTENHWTE NPUCNIOCOBNEHMA 1 ONaKoBKaTa TpAb-
Ba /1a ObaaT NoAN0XKEHN Ha NoAXoAALLa NpepaboTka 3a nos-
TOPHOTO M3MON3BaHE Ha ChbPXKALLUTE CE B TAX CYPOBUHM.

He U3XBbpnAiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTH Npu bu-
TOBUTE OTNabLK!

Camo 3a cTpanu oT EC:

CbrnacHo esponeicka aupextea 2012/19/EC 1 xapMoHu-
3WpaHEeTo Ha HaLlMOHANHOTO 3aKOHOMATENCTBO C HeA eNeKT-
POHHM W €NEKTPUUECKHM YPEM, KOUTO He MOraT fla Ce U3Non3-
BaT, TpAbBa ja bbaat cbbupaHu oTaENHoO 1 1a bbaat npeaa-
BaHW 3a ONON30TBOPABAHE Ha ChIbPXKALLMTE CE B TAX CYpPO-
BUHM.

MakepoHCKH

Be36eqHOCHH HaNnOMeHH

OnwTi Nnpeaynpeaysatba 3a 6beabegHocT 3a
€NeKTPUYHH anaTth

4] nPENY- Mpouwutajte ru cute 6e36eaHOCHH
npenynpeayBatba, UNyCTpaLu1 U
NPEAYBAHE cneuyrduKaLMu NPUNOXKEHH CO
0BOj eNeKTPUUeH anar. HenpuapxyBareTo 40 cUTe
ynaTcTBa NpUNOXeH! NOAONY MOXE Aia JOBELE [0 CTPYEH
YAap, NOXap W/unu TelwK1 NOBPeau.

3auyBajte ru 6e3begHocHuTe NpeaynpeayBatba U
ynarcTBa 3a KOpUCTetbe U 3a BO WAHWHA.

1609 92A5Y51(26.11.2020)
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oumMoT ,enekTpuueH anat” Bo besbegHocHUTE
npeaynpefyBatba Ce OAHECYBa Ha eNEKTPUUHM anapaTy LUTo
KopHcTaT cTpyja (kabencku) unu anapaty LUTo KopucTaT
barepuu (akymynatopcku).

Be3begHocT Ha paboTHHOT NpocTop

» PaboTHHOT npocTop oApXKyBajTe ro uucT U fobpo
ocBeTneH. [1penonHn U1 TeMHW NPOCTOPUM MOXe Aa
[10BE/aT 10 HecpeKa.

» He paborteTe co eneKTPUUHHTE anaTH BO €KCNNO3HBHA
OKOMMHA, KaKO Ha NPUMep, BO NPUCYCTBO Ha 3ananueu
TEUHOCTH, racOBM WK NpawMHa. ENeKTpuuHuTe anarv
C03/[1aBaaT UCKPH KOMLITO MOXE /1A ja 3ananart npatiuHara
WNU racoBuTe.

» [pXxeTe ru geuara M NPUCYTHUTE NofaneKy aofeka
paboTute co enekTpuueH anar. HeBHUMaHKETO MOXeE
[1a Npev3BUKa aa u3rybute KoHTpona.

EnektpuuHa be3begHocT

» MpuknyuoKoT Ha eNeKTPHUHHUOT anaT Mopa Aa
oAroBapa Ha npuknyyHuuara. Hukorauw He ro
MeHyBajTe NPUKNY4oKoT. He KOpUCTHTE NPUKNYUHH
apjanTepH co 3a3eMjeHnTe eneKTPUUHH anaTu.
HeuameHeTHTE NPUKYUOLM M COOBETHUTE MPUKNYUHHLA
rO HaManyBaaT PU3NKOT OZ CTPYEH YAap.

» U3bernyBajre TeneceH KOHTaKT o 3a3eMjeHH
NOBPLUKHY, KaKO Ha NpUMep, LIeBKH, PaiHjaTopH,
MeTanHW NaHLK W NAAUNHULM. [TO0CTOM 3ronemMeH pUsnK
0f} CTPYEH yaap aKo BaLIETO TeNo e 3a3eMjeHo.

» He rv u3anoxyBajre eneKTpUUHUTE aNaTH Ha AOXKA UK
BNaXXHU YCNOBH. AKO Bre3e BOa BO €NEKTPUUHHOT anar,
Ke Ce 3rofieMu1 pUMKOT Off CTPYEH yaap.

» He nocranyBajre HecoopaBeTHO co kabenor. Hukoraw
He ro kopucTeTe Kabenor 3a Hocete, BNeuere Unu
MCKNyuyBatbe Ofi CTPYja Ha eNeKTPUUHHOT anar.
KaGenot uyBajre ro noganexy o oraH, Macno, ocTpu
MBHLW UNW NOABMXHY fienoBH. OWTETEHH UK
3anneTkany kabnu ro 3ronemyBaart pU3WKOT Of CTPYEH
yAap.

» Mpu pabota co enekTpuueH anat Ha 0TBOPEHO,
KopHcTeTe NpofiomkeH kaben coopBeTeH 3a
HapBopeLHa ynotpeba. KopucterbeTo Ha kaben
COO/BETEH 3a HafIBOPELLHA ynoTpeba ro Hamanysa
PH3MKOT OfL CTPYEH YAiap.

» AKko Mopa Aa paboTuTe CO eneKTpUUeH anar Ha BNaXKHO
MecTo, KOpUCTeTe 3aLUTUTEH Ypea 3a AudepeHyujanHa
crpyja (RCD). KopwucTerbeto Ha RCD ro Hamanysa
PU3UKOT OfI CTPYEH YAap.

Nuuna be3beptoct

» bupete BHUMaTeNHH, BHHMaBajTe Kako paboTute u
paboTeTe pa3ymMHo co eneKkTpuueH anat. He
KOPHCTETe eNneKTPHUEH anaT ako CTe YMOPHH UK NOA
AejCTBO Ha APOrH, aNKOXON WK NeKOBM. EfeH MOMEHT
Ha HeBHUMaHKe fiofeka pPaboTuTe Co eNeKTPUUHUTE anatu
MOXe Aa l0Be/ie 10 CEPHUO3HA TMUHA NOBPeaa.

» KopucreTe nMuHa 3alwTuTHa onpema. Cekoralu Hocete
3aLUTHTA 33 OUM. 3alUTMTHATA OMpeMa, Kako Ha fp.,
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Macka 3a npatiuHa, 6e36e[HOCHU UEBM KOMLLUTO He Ce
NIU3raar, WAEeM WK 3aLUTHTA 32 YLLK, KOWLLTO Ce KopucTar
32 COOIBETHM YCNOBH, Ke J0BENaT 10 HaMa/yBatbe Ha
NIMYHW NOBPEAN.

» CnpeueTe HeHaMepHO aKTHBHpatbe. MpoBepete aanu
NpPeKMHYBauoT e HCKNyYeH npea Aa ro BKNy4uTe Bo
CTpyja u/unu co ceToT Ha 6aTepuu, Npep fa ro 3emete
MNW HOCHUTE anaToT. Hocetbe Ha eNEKTPUUHKTE anath Co
MPCTOT MO3ULMOHMPAH Ha MPEKUHYBAYOT UMK
BK/yuyBatbe BO CTPYja Ha eNEKTPUUHUTE anaTk UMjLITo
NPEKMHYBAYUOT € BKNyUEeH, MOXe [1a NPeau3BMKa Hecpeka.

» OTcTpaHeTe KaKOB 6MNO KNyy 3a perynupate unu
(hpaHLyCKM KNyu Npep Aa ro BKNyUnTe eneKTpUUHUOT
anar. ®paHLyCKK KNyy Unu KNyd NpUKaueH 3a
POTUPAUKMOT AIEN Ha eNEKTPUUHKOT anart MoXe fia joBefe
10 IMuHa NoBpepa.

» He ru npeuekopyBajTe orpaHnuyBatbara. [loctojaHo
0ApXyBajTe COoABETHa NonoXxba u pamHoTexxa. OBa
0BO3MOXYBa nofobpa KOHTPONa Ha eNEeKTPUUHKOT anar
BO HEMPeaBUANMBHY CUTYaLUH.

» Obneuete ce coogseTHo. He HoceTe wUpoka obneka u
Hakut. Kocara n anuwrara tpeba aa 6uaar noganeky
Of NoABHXHUTE fenoBH. LLinpokata obneka, HaKUTOT
WM loNTaTa Koca MOXKe fla Ce 3aKauar 3a NOABWKHUTE
[NIEN0BU.

» AKO ce KOpUCTaT NOBP3aHH ypeau 3a Bafehbe
npawmHa u cobupatbe npegMeTH, NpoBepeTe fanu ce
NpaBUNHO NOBP3aHK M KOpUcTeHH. Cobupatbeto
npatiMHa MOXe [ ' HaManu onacHocTUTe
Npeau3BHKaHK of] Hea.

» He no3BonyBajTe MCKYCTBOTO CT@KHaTO CO uecTa
ynotpeba Ha anaTuTe ja Be HanpaBH CIOKOjHU U Aa I
urHopupare 6e36eJHOCHHTE NPUHLMMK NPH HUBHOTO
KOpHCTEetbe. HeBHUMATENHO [IBIXetbe MOXeE fa
npeau3B1Ka Cepro3Ha noBpepaa Bo f1eN of CEKyHAA.

Ynotpeba u uyBare Ha eneKTPUUHUTE anaTh

» He ro npeontoBapyBajTe eneKTPUUHHOT anart.
KopucreTe coopiBeTeH eneKTpUU€eH anar 3a HaMeHara.
Co cOOfBETHUOT eNeKTpUUEH anat nofobpo, nobesbegHo
1 nobp30 Ke ja U3BpLUKTE paboTaTa 3a Koja & HaMeHeT.

» He KopucTeTe eneKTpUUEH anar ako He MOXeTe Aa ro
BKIY4HTE U UCKNyUHTE CO MOMOLL HA NPEKHHYBAYOT.
CeKoj enekTpuUeH anar KojLUTO He MOXe fia ce
KOHTPONMPA CO MPEKMHYBAUOT € OMaceH U Mopa fia ce
nonpasu.

» WcknyueTte ro eneKTpUUHKOT anar of CTpyja u/unu
u3BajieTe ro ceToT Ha batepuu, ako ce Bajy, npep Aa
npaBHTe HeKaKBU NpUNaroayBatba, MeHyBare
[ONONHUTENHA ONpeMa UIH ro CKnapgupare
eNneKTPUUHKOT anart. Co 0BM1e NPEBEHTUBHH
6e30eIHOCHM MEPKH CE HaManyBa pU3HKOT Of ClyuajHO
BK/yuyBatbe Ha eNEeKTPUUHMOT anar.

» UyBajTe ru eneKTpUUHUTE anaTu noaanexy oa Aodar
Ha leLja M He 103BONYBajTe NULATa KOU He paKyBane
CO eNeKTPUYHMOT anaT UMK He e 3ano3HaeH! co 0Ba
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ynarcTBo Aa paborar co CTHOT. EnekTpuuHuTE anati
Ce 0MacHH BO paLleTe Ha HeobyueHN KOPUCHULM.

» OppxyBatbe Ha eNeKTPHUHK anaTh U AONONHHUTENHA
onpema. lpoBepeTte ro nopamMmHyBambeTo UNK
NPULBPCTYBakbe Ha NOABHHUTE ieNOBH, CMOjOT HA
[eNOBUTE U CUTE APYIH YCNOBH LUTO MOXE HEFraTHBHO
[a BUjaaT BP3 (pyHKLUOHUPALETO Ha eNeKTPUUHHOT
anart. AKo e owTeTeH, OHECeTe ro eNeKTPUUHKUOT anar
Ha nonpaeka NpeA Aa ro kopuctute. MHOry Hecpeku ce
Npeau3BUKaHK 3apaait HECOOABETHO OfIPXYBatbe Ha
€NeKTPUUHUTE anaTu.

» OcTpeTte W yuCTETE I'M anaTuTe 3a ceyere. CooaBeTHO
OfPXYBaHUTE MBULM Ha anaTUTe 3a Ceuetbe MoManky ce
BWTKAaT U NONECHO Ce KOHTPONMpaar.

» EneKTpuuHMOT anat, AONONHUTENHATa ONpeMa,
[ienoBuTe U Ap., KOPUCTETE ' BO COTMAcHOCT CO 0Ba
ynaTcTBO, BHUMaBajTe Ha paboTHUTE YCNOBH U
paborara Koja ja BpwuuTte. KopuctereTo Ha
€N1eKTPUYHUOT anat 3a Apyrv HaMeHn MoXe [ia JoBefie 10
OMacHM CUTYaUuH.

» PaukuTe ¥ NOBpLIMHUTE 3a APXEHE OAPKYBAjTE TH
CYBM, YACTH U HeH3MacTeHU. PaukiTe 1 NOBPLUMHUTE 33
JPXKEHbE LITO Ce NU3raaT He 0BO3MOXyBaaT beabeaHo
paKyBatbe 1 KOHTPO/A Ha anatoT BO HENPeABUAIMBH
CUTYaUmu.

Cepsucupaibe

» EneKTpuuHHOT anat cepBUCHPajTe ro Kaj
KBanM(MKyBaHO NHLe KOe KOPHCTH CaMO HAEHTHUHH
pe3epBHu AenosH. Co 0Ba ce 0BO3MOXyBa beabeaHo
O[lPXKyBatbe Ha eNeKTPUUHKOT anar.

BesbegHocHU NpegynpeayBatba 3a [ynyanku

Be3beHOCHHM ynaTcTBa 3a CHTe THNOBH pabota

» HoceTe WTHTHXLM 3a YUK KOra U3BpLUYBaTe yAapHO
Aynuete. M3noxeHocra Ha byuasa MOXe fia Npean3BrKa
rybetbe Ha cnyxor.

» Kopucrere ja(ru) sononuutensara(ure) pauka(u).
['ybetbe Ha KOHTPONA MOXeE J1a NPENN3BUKA TENECHU
noBpeau.

» [peTe ro eNeKTPUUHKOT anaT 3a H3oNHUpaHaTa
NOBpPLUKHA l0AieKa CeyeTe 3a A1a He 10je BO KOHTaKT
CO CKpPMEeHa XHLa MK CO HEroBHOT Kaben. Ako
onpemara 3a Ceuetbe U1 NPULBPCTYBauuTe 0jae BO
ZI0NMP CO ,KWLA MO HAMOH", MOXE [1a M M3OXM
MeTanH1Te 1eN0BM Ha eNEeKTPUUHKUOT anart ,Moj HanoH" 1
0oneparopoT MoXe Aa 10bue CTpyeH yaap.

be36eaHOCHH ynaTcTBa NPH KOPUCTEHE Ha AONTH Oyprun

» Hukorauw He KopHcTeTe noronema 6pauHa og
MaKcMManHarta o3HaueHa 6p3uHa Ha byprujara. pu
noronema bpauHa, byprujata Moxe fja ce UCKPHUBM ako
cnobofiHO POTUPA HAABOP Of AENOT LWTO ce 0bpaboTyea, U
[1a ce noBpeauTe.

» Cekoraw nouHeTe ro AynueeTo co Mana 6p3uHa, u
BPBOT Ha Oyprujata fia 6upe Bo AonMp co AENoT WTo ce
obpaboryBa. Mpu noronema bpauHa, byprujata Moxe fa

Ce UCKPHBH aKo cnobofIHO POTMPa HaBOP Off AENOT LUTO
ce 0bpaboTyBa, M Aa ce NoBpeauTe.

» MputHCHeTe Bo AUPEKTHA NUHHKja co GyprujaTa, u bes
npekymepeH NpUTUCOK.byprijata MoXe Aa ce UCKPHBH
11 [12 Ce CKPLUM, WK Aa M3rybuTe KOHTPONa W fia ce
noBpeauTe.

[NononHutenHu 6e36eAHOCHH HanoMeHH

» [okonky ce 6nokupa anaror WITO ce BMETHYBa,
Be[jHaLl CKNyyYeTe ro eNneKTpUUHKOT anatot. bugete
npeTnas3nuBU CO BUCOKHUTE PeaKLIUCKU MOMEHTH, LUTO
MoXe ja Npean3BUKaaT NoBpaTeH yaap. AnaTtoT LWTo ce
BMETHyBa ce br1oKMpa, ako eneKTPMUHKOT anar ce
NPeonToOBapH UMK Ce HaBaN1 KOH AENOT LUTO ce
obpabortyga.

» LiBpcTo ApxeTe ro eneKTPUUHUOT anapar. [1pu
3alBPCTYBatbe M 0BPTYBatbE Ha LIPagoBK MOXeE fa
HacTaHar KpaTKoTpajHU BUCOKW PEAKTUBHU MOMEHTH.

» 3auspcreTe ro napueto wro ce 06pabotysa. [lokonky
[0 3aLiBPCTUTE CO YPE 3a 3aTerHyBatbe U1 MeHreMe,
TOral napyeTo WTo ce 0bpaboTyBa ce ApXKM NOLBPCTO
OTKOMKY CO Baluara paka.

» KopucreTe cooaBeTHU ypeau 3a npebapysatbe, 3a ja
Y NPoHajpeTe CKPUEHHTE eneKTPUUHK Kabnu unu
KOHCYNTHPajTe ce CO NOKaNHOTO NpeTnpujaTHe 3a
CHabayBate co eneKTpuuHa eHepruja. KoHTakToT co
€NeKTPUUHHM Kabnu MoXe fia J0Be/e [0 NOXap W CTPYeH
yaap. OLTeTyBambEeTO Ha racoBOA0T MOXE /1a 10Be/E 710
eKcnnosuja. HaenerysarbeTo BO BOAOBO/IHM LIEBKH
NpefM3BUKYBa OLLITETYBabEe U MOXE f1a NPeAU3BHKa
eNeKTpUUeH yaap.

» MMouekajTe foaeKa eNeKTPUUHUOT anaT cocema He
npekuHe co pabota, Npea Aa ro TprueTe HacTpaHa.
Anarot WwTo ce BMeTHyBa MOXe fia ce ON1oK1pa 1 aa
[noBefie 110 rybetbe KOHTPONA Hafl ypeqoT.

Onuc Ha Nnpou3BOAOT U
nepdopmaHcurte

Mpouutajte ru cute 6e3begHOCHU
HaNOMEHH W ynaTcTBa. [peLuKuTe HacTaHaTH
KaKo pe3ynTar off HenpUApPKyBatbe A0
6e36eHOCH1TE HAMOMEHH 1 yNaTCTBa MOXe
[a NpefM3BMKaarT eNeKTPUUEH yaap, noxap
W/VNW TELIKK NOBPEM.

BHKMaBajTe Ha Cn1KKTe BO NPeHUOT AieN Ha YNaTCTBOTO 3a

KOpHCTEHbE.

YnOTpeGa €O CooABE€THAa HaMéeHa

ENeKTpUUHKOT anat e HaMeHeT 3a YapHO Aymnuetbe BO
LMK, BETOH M KaMeH, Kako W 3a flynuetbe B 0BO, MeTan,
KepaMmmKa 1 nnacTuka. ENekTpuuH1Te anatv Co enexkTpoHcKa
perynaluja v NeB/IeCeH TeK Ce UCTO Taka NOrofiHK 3a
0/IBPTYBatbe W CEUEetbe HaBOM.
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UnycTpaumja Ha KOMNOHEHTH

HymepuparbeTo Ha CMKKTE CO KOMMOHEHTH Ce OAIHECYBa Ha
NPWKa30T Ha ENEKTPUYHMUOT anar Ha rpadwluKaTa CTpaHuLla.

(1) MNpeanauaypa

(2) 3agHauaypa

(3) bBps3osarerHyBauka rnasa 3a fiynuerbe

(4) 3anuecrarnaBasapjynuetbe

(5) MpekuHysau Jlynuetbe/ynapHo aynuerbe”

(6) Konue 3a huKcHpatbe Ha NPeKUHyBauoT 3a
BK/yUyBatbe/UCKNyUyBatbe

(7)  MpekuHyBau 3a BKNyuyBatbe/UCKNyUyBatbe
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(8) TpeknHyBau 3a MeHyBatbe Ha NPaBELOT Ha BPTeHe

(9) [ononHutenHa pauka (M3onupaHa noBpLIKHA HA
paukara)

(10) TpaHnuHKK 32 AnabounHa

(11) Pauka (M30nMpaHa NoBpLIMHA Ha paukara)
(12) Bur3aonsprysau?

(13) YHuBepsaneH apxau 3a buToBu”

(14) Knyu 3a 3aTerHyBatbe Ha rfaBara 3a iynuetbe

a) MWnyctpupanata unu onuwana onpema He e fien o
craHgapaHuoT 06em Ha ucnopaka. LienocHata onpema Moxe
A ja HajpeTe Bo Hawara lMporpama 3a onpema.

a)

TexHnuKku noparTouu

Bubpauuonn gynuanku Easylmpact 570 Easylmpact 600
Bpoj Ha ien 3603A332.. 3603A330..
HomuHanHa jaunHa W 570 600
Makc. u3nesHa MoKHoCT W 300 300
Bpoj Ha BpTEXM BO NpaseH of min™* 0-3000 0-3000
bpoj Ha ynapv min™* 0-45000 0-45000
HomuHaneH BpTeXeH MOMEHT Nm 1,4 1,4
[lnjameTap Ha rpnoTo Ha BPETEHOTO mm 43 43
Makc. pynka-@

- berton mm 12 12
- Yenuk mm 10 10
- [pBo mm 25 25
[leceH/nes Tek ° °
Oncer Ha 3aTerHyBare Ha rnasara mm 1,5-13 2-13
TexwuHa cornacHo kg 1,7 1,7
EPTA-Procedure 01:2014

Knaca Ha salTTa [ol/11 [ol/ 11

MogarouwTe Baxar 3a HomuHaneH HanoH [U] oa 230 V. OBue nopatoLu MoXe fja OTCTanyBaar npu PasniuHm HaNoHH, BO 3aBUCHOCT Of U3Beabara

BO OAHOCHaTa 3emja.

WUudopmauuu 3a 6yuaBa/sBubpauun

BpenHocTuTe 3a emucHja Ha byuasa ce ogpenyBaar
cornacHo EN 62841-2-1.

HWBOTO Ha 3BYK Ha €NEKTPUUHKUOT anat OLieHeTo Co A
TUMWUHO M3HECYBA: HUBO Ha 3BYUeH NpuTcok 91 dB(A);
HMBO Ha 3ByuHa jaunHa 102 dB(A). HecurypHocTK = 5 dB.
Hocere 3awrura 3a cnyxot!

BKynHuTe BpeaHOCTH Ha BUOpaLmK a, (BEKTOpCKH 30Mp Ha
TPU HAaCOKK) M HeCUTypHOCT K IafieHu Ce BO COTMacHOCT
coEN 62841-2-1:

[llynuetbe Bo MeTan: a, = 3m/s, K = 1,5 m/s?,

YnapHo fynuetbe Bo beTok: a, = 16,5 m/s%, K = 1,5 m/s”.
HWBOTO Ha BMOpaLMK HaBe[IeHO BO OBWE YMaTCTBa U
BpeHOCTa Ha eM1cHjaTa Ha byuasa ce 3MepeHu cnopes
MepHU NMOCTanKK1 W MOXaT fia Ce KOpKCTaT 3a cropesiba mery
€N1eKTPHUUHM anaTi. McTo Taka Moxe Aa ce Npunaroam 3a

npeaBpemMeHa npoLeHa Ha HUBOTO Ha Bw6paum n EMMCMjaTa
Ha byuaBa.

HaBenieHOTo HMBO Ha BUOpaALMK M BPEOHOCTA HA eM1cHjaTa
Ha byuaBa rv npeTcTaByBaart rMaBHUTE MPUMEHH Ha
€N1eKTPUUHKOT anar. [loKoNKy enekTpUUHKOT anar ce
KOPHMCTY 3a ipYrv NPUMEHH, anaToT LUTO Ce BMETHYBa
OTCTanyBa Off HOPMHUTE WU HELLOBONHO CE OfIPXKYBA, HUBOTO
Ha BUOpaLM1 1 BpeHOCTa Ha eMu1cHjaTa Ha byuaBa Moxar fia
otcTanysaar. OBa MOXe 3HaUMTE/NHO [1a o 3roNieMn HUBOTO
Ha BUOpaLMK 1 emucHjaTa Ha byuasa Bo LieNnoKynHUOT
nep1oa Ha pabotere.

3a npewusHo ofipenyBatbe Ha HUBOTO Ha BUDpaLMK 1
emucujara Ha byuasa, Tpeba aa ce 3eMe NpeaBKA nepruopoT
BO KOj YPEe[i0T € UCKNyUeH nu paboTu, a He BO MOMEHTOT
Kora e Bo ynoTpeba. OBa MoXe 3HaUMTENHO [1a ro Hamanu
HMBOTO Ha BMDpaLKK 1 eMucHjaTa Ha byuasa BO
LIeNOKYNHKOT Nepuop Ha paboTetbe.

YTBpAeTe r'M JONONHUTENHUTE MEPKM 3a be3beaHocT 3a
3alLTHTa Ha KOPHUCHUKOT Ofl BNIMjaHKETO 0f BUOpaLmuTe,

Bosch Power Tools
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KaKO Ha Np.: 0fp>yBatbe Ha eNeKTPUUHUTE anaTh U anaTute
3a BMETHYBaAtbe, O[|PXKyBake Ha TONIMHATA Ha A/TaHKUTE,
OpraHusunpatrbe Ha TeKOT Ha pa60TaTa.

MoHTaxa

» Mpep 6uno kakBa MHTEPBEHLHja HA @NEKTPUUHHOT
anar, u3Bneyvere ro CTPYjHMOT NPHUKNYYOK Of SUAHATA
[03Ha.

[JononHutenHa pauka (Buau cnuka A)

» KopwucreTe ro BalMOT eNeKTPUUEH anart camo co
[AONONHUTENHa pauka (9).
[ononHutenHara pauka (9) moxe fa ja nonecute Bo 12
Mo3uLKK, 3a 1a Moxe be3befiHo M HeyMopHO Aa paboTuTe.
CBpTeTe ro JONHAOT IeN Ha AONONHUTENHATa pauka (9) Bo
npaBeLl Ha BpTetbe @ 1 NPUTUCHETE ja AONONHUTENHATA
pauka (9) HaHanpen, AofieKa He Ce HaBanu BO COOJBETHATA
nosuuuja. NMotoa NOBTOPHO NoBNEYETE ja AONONHUTENHATA
pauka (9) HaHa3a/ 1 CBPTETE ro 0/IHUOT [N Ha paukaTta BO
npaBeLl Ha BpTetbe @ U 3aTerHeTe ro.

MopecyBatbe Ha AnabounHata Ha gynuetbe (BUAK
cnukaA)

Co rpaHuuHKKOT 3a nabounHa (10) Moxe na ce yTBpau
nnabounHara Ha gynuetbe X.

CBpTeTe ro JONHAOT IeN Ha AONONHUTENHaTa pauka (9) Bo
npaB.eL| CNPOTUBEH Ha CTPENKMTE Ha YACOBHUKOT U
MOCTaBETE ro rpaHUUHKKOT 3a 1abourHa (10).
M3BneueTe ro rpaHUUHKKOT 3a AnabouuHa (10) fo ctenex
LLITO PAcTOjaHUETO Mery BPBOT Ha [lynuankaTta 1 BpBOT Ha
rpaHWUHKKOT 3a AnabouunHa (10) Ke oarosapa Ha cakaHata
nnabouvnHa Ha aynuetbe X.

loToa NOBTOPHO 3aLiBPCTETE 0 JONHUOT IeN Ha
[LoNoNHUTeNHaTa pauka (9) Bo npaseL Ha CTpenkuTe o
UACOBHHKOT.

N3bpasneHnoT Aen Ha rpaHMuHKKOT 3a AnabouunHa (10)
MOpa Aia NoKaxxyBa Haaony.

MpomeHa Ha anat

» [pu MeHyBatbe Ha anaToT HOCETe 3aLUTHTHU PAKaBULM.
3a Bpeme Ha AonroTpajH1 paboTHM NpoLecH, rnasara 3a
[Aynuerbe MOXe f1a CE BXKELUTH.

3anuecta rnaea 3a gynuetbe (Bugu cnuka C)

Co BpTetbe 0TBOPETE ja 3anyectara rnasa 3a aynuetbe (4)
[0ieKa He Ce 0TBOPH 3 12 MOXE f1a BMETHE anaror.
BwmeTHeTe ro anaror.

KnyuoT 3a 3aTerHyBarbe Ha rnaBara 3a aynuetbe (14)
CTaBeTe ro BO COOABETHUTE OTBOPH Ha 3anyecrara rnasa 3a
aynuetbe (4) 1 paMHOMEPHO 3aTerHeTe ro anaror.

Bp3o3aternyBauka rnaea 3a gynuetbe (Bugu cnuka B)
[pxeTe ja uBpCTO 3aHata yaypa (2) Ha
bpsosarerHysaukara rnasa 3a gynuetse (3) 1 ceprete ja
npepaHara uaypa (1) Bo npasel| Ha BpTetbe @, [ofieKa He ce
BMeTHe anaror. BmMeTHeTe ro anaror.

LBpcTo ApxeTe ja 3agHata uaypa (2) Ha
bp3osaterHyBaukara rnaBa 3a fynuetbe (3) v pauHo
3aterHete ja npeaHara uaypa (1) Bo npaseL| Ha BpTEtbe.

Anaty 3a 3awpadyBate

Mpu KopucTetbe Ha brToBK 3a oBPTYBaYOT (12) cekoralw
Tpeba 1a KOpUCTUTE YHUBEP3aneH apxau 3a butosu (13).
KopucTete camo BUTOBH LUTO Ce COOfIBETHM Ha rMaBarta 3a
HaBpTyBatbe.

3a HaBpPTYBatbe CeKoralll NocTaByBajTe ro NPekuHyBauoT
Jynuetbe/ynapHo aynuetbe” (5) Ha o3Hakara ,[lynuerbe”.

BcucyBatbe Ha NpaB/CTPYroTHHH

lpaBTa of MaTepujanuTe Kako Ha np. cnoesu boja, Hekou

BMII0BM IPBO, MMHEpanu W MeTan MoXe Aa buae LwTetHa no

3apasjeTo. [lon1pameTo Unv BAMLLYBAHETO HA TakBaTa Npas

MOXXe 12 NPen3BM1Ka aneprucku peakLum u/mnm

3a60nyBaH>a Ha ANLIHATE NaTULLUTA Ha KOPUCHUKOT UK

N1LaTa BO OKOMMHaTa.

OfpefeHun UeCTUUKHW NPaB Kako Ha Np. npa. oA Aab unu byka

BakaT Kako KaHLleporeHu, 0cobeHo 0KONKy ce Bo

KoMO6MHaLMja CO AOMONMHUTENHM CYNCTaHLM (Xpomar,

Cpe[cTBa 3a 3allTHTa Ha ipBO). MatepujanuTe WTo coppxar

asbect cmear fia buaat 0bpaboTyBaHK camo of CTpaHa Ha

CTPYYHH NHLLA.

- TorpwxeTe ce 3a06pa NPOBETPEHOCT Ha PabOTHOTO
MecTo.

- Ce npenopauyBa HOCEHE Ha Macka 3a 3aLliTUTa Npu
BAMLUYBAHETO CO Knaca Ha duntep P2.

BHKMMmaBajTe Ha BaxeukuTe NponucK Ha Bawwara 3emja 3a

martepujanot Koj ro obpabotysarte.

» U3bernyBajte cobuparbe npas Ha paboTHOTO MecTo.
[paBTa iecHo MoXe f1a ce 3ananu.

MeHyBate Ha rnaBara 3a gynuetwe

» Kaj enektpuunuTe anatv 6es 3aknyuyBatbe Ha BPETEHOTO
3a lynuetbe, rnasata 3a aynuetbe Mopa a buae samerera
0f] CTpaHa Ha OBNacTeHa CepB1CHa cnyxba 3a
€eNneKTpUuHK anatv Bosch.

I'naBata 3a ynuetbe Mopa Aa bupe 3auBpcreHa
€O BpTEXKeH MOMeHT og okony 30 - 35 Nm.
Ynorpeba

CoBeTH npu pabotetbeto

» Mpep 6uno kakBa MHTEPBEHLMja HA @NEKTPUUHHOT
anar, U3Bneuverte ro CTPYjHHOT NPUKNYUOK Of SHAHATa
[03Ha.

» EneKkTpMUHHOT anat cTaBeTe ro Ha HaBpTKaTta/
3aBpTKaTa caMo J0KONKY e MCKNyueH. [loKonKy anaTtute
LUTO Ce BMETHYBAAT Ce BKMYUEHM U Ce BPTaT, THe MOXeE Aa
ce npe.pTar.

Mo nogonro pabotete co Man bpoj Ha BPTEXHM, 33 Aa TO

OnaauTe eneKkTPUUHKOT anart 0cTaBeTe ro [1a Ce BPTH BO

npaseH ofy 0Kony 3 MUHYTH CO MakcHManeH bpoj Ha BPTEXH.

1609 92A5Y51(26.11.2020)
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3a aynuetbe Ha NNOUKK NOCTaBeTe ro NpekuHysauort (5) Ha
03Hakata Jlynuetbe”. OTKaKo Ke ja npoaynuuTe nnoukara,
nocTaBeTe ro NPeKWHYBauoT Ha 03HaKara ,YiapHo aynuerbe”
1 paboTeTe co ynapH.

Mpu paboTetbe Bo 6ETOH, KaMeH W SK KOPUCTETe fiynuanka
3a UBPCT MeTa/l.

lpu mynuetbe BO MeTa, KOPUCTETE CaMo DecnpekopHo
HaocTpeHn HSS mynuankw (HSS = BUcoKoKanaLuTeTHo bp3o
Ceuetbe Co Uenuk). KBanureToT e 3arapaHtupaH npeky
Bosch nporpamara 3a onpema.

Co ypenoT 3a ocTpetbe Ha bypruu (onpema) NecHo Moxe fa
ja HaocTpuTe cnpanHara bypruja co anjametap og 2,5-10
mm.

CraBatbe Bo ynotpeba

» BuumaBajTe Ha eneKTPUUHHOT HanoH! HanoHot Ha
M3BOPOT Ha CTPyja Mopa /Aa OAr0Bapa Ha OHOj Koj e
HaBefAeH Ha cneyudMKaLHoHaTa NNoYKa Ha
€NneKTPUUHHKOT ypen. EnekTpuunnTe anatu o3HaueHu
co0 230 V ucro Taka Moxxe ja ce Kopuctat M Ha 220 V.

MopecyBatbe Ha NpaBewOT Ha BpTetbe (BHAK cnuka D)

Co NpekuHyBayoT 3a MEHYBatbe Ha NPaBeL|oT 3a BpTetbe (8)
MOJXE [1a r0 IPOMEHHTE NPaBeLoT Ha BPTetbe Ha
€N1eKTPUYHHKOT anar. [loKoNKy NpeKkuHyBauoT 3a
BKNyuyBatbe/UCKNyuyBatbe (7) e NpuTUCHaT 0Ba He e
BO3MOXHO.

[leceH Tek: 3a [1ynuetbe 1 3aBPTyBatbe Ha 3aBPTKU
NPUTUCHETE 0 MPEKUHYBAYOT 32 MEHYBatbe Ha NpaBsel| Ha
BpTEHbE (8) Haneso 10 Kpaj.

TNes Tek: 3a onabasyBatbe O1H. OBPTYBatbE HA 3aBPTKH
NPUTUCHETE IO NPEKUHYBAUOT 38 MEHYBakbE Ha NPaBeLoT Ha
BpTeHE (8) Ha AiecHo 10 Kpaj.

Mopecysatbe Ha peXXUMoT Ha pabota

[lynuete 1 0ABpPTYBabe
% MocTaBeTe ro npekuHysauoT (5) Ha 03HaKaTa
Jynuetbe®.
YpapHo pynuete
;T MocTaBete ro npekuHyBayoT (5) Ha 03HakaTa
[ LYIapHO flynuerbe”.

MpeknHyBauoT (5) Ke ce BKNOMM 1 MOXe fia Ce aKTUBMPa U
noaeka pabotv MOTopoT.

BknyuyBate/ucknyuyBate

3a craBatbe BO ynotpeba Ha enekTpUuHKoT anar
NMPUTUCHETE 0 MPEKUHYBAUOT 3a BK/yuyBatbe/UCKIyuyBatbe
(7) v npxeTe ro NpUTUCHaT.

3a thuKcHparbe Ha NPUTUCHATUOT NPEKMHYBaY 3a
BKNyuyBatbe/ucknyuysatbe (7) NpUTUCHETE ro KonueTo 3a
(hukcupatbe (6).

3a /1a ro HCKNyuMTe eNeKTPUUHKOT anar, ocnobogaete ro
NPeKUHYBauOT 3a BKNYUyBatbe/UCKyuyBatbe (7) omH.
[NIOKONKY Toj € briokupaH co konueTo 3a hukcuparse (6),
KPaTko NPUTUCHETE ro NPEKMHYBAYOT 3a BK/yuyBatbe/
ucknyuysatbe (7) 1 notoa oTnywwTeTe ro.
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MopecyBatbe Ha 6pojoT Ha BpTEXH/yAapH

BpojoT Ha BpTEXMUTE/yAapHTe Ha BKNYUEHUOT ENEKTPUUEH
anaT MoXe fia ro perynupare 6eccreneHo, Bo 3aBUCHOCT Off
T0a KONKY NoJaneky Ke ro npuTMCHeTe NPeKUHyBauoT 3a
BKNyuyBatbe/UcKnyuyBatbe (7).

Co HeXHO NPUTHCKArbE Ha MPEKWUHYBAUOT 3a BKNyuyBatbe/
ucknyuysatbe (7) ce nocTUrHyBaar Man 6poj Ha BpTexu/
yaapu. Co 3aronemyBatbe Ha IPUTUCOKOT Ce 3ronemyBa 1
BpojoT Ha BPTEXH/yaapH.

OppxxyBame U cepBUC

OpapXyBatbe U UHCTebe

» pep 6Uno kakBa MHTEPBEHLHUja HA @NEKTPUUHHOT
anar, u3Bneuverte ro CTPYjHHOT NPUKNYUOK OA SUAHATA
[03Ha.

» OppxyBajTe ru UUCTH eNEKTPUUHHUOT anat U OTBOPHTE
3a npoBeTpyBakbe, 3a ;a MoXKe Aobpo 1 6e3beaHo aa
pabotute.

[lokonky e noTpebHo KopHCTetbe Ha NPHKNYYeH kaben,

Toraw Habasete ro of Bosch unu cneuujanusupana

npofiaBHuLa 3a Bosch-enexktpuunu anatw, 3a ja usberxete

3arposyBatbe Ha besbegHocTa.

CepBucHa cnyx6a U cCoBeTH NpH KOPUCTEHbE

CepsHucHara cnyxba ke ofroBopu Ha BatuuTe npatluatba BO
BpCKa CO NonpaBKaTta 1 0APXKyBatbeTo Ha Balinot nponssop
KaKko 1 peaepBHUTe Aenosu. O3HaKW 3a eKCnioauja U
MHOPMALMK 32 pe3ePBHUTE IENOBH UCTO TaKa Ke HajaeTe
Ha: www.bosch-pt.com

TvMOT 3a COBETYBatbe NPH KOpUCTetbE Ha Bosch ke By
NOMOTHE I0KOMKY MMaTe Npalliatha 3a HaLlWTe NPOU3BOaN U
onpema.

3a cuTe npatliatba M Hapauku Ha Pe3epBHH 1enoBH, Be
MonuMe HaBegeTe ro 10-undpeHnoT bpoj on
cneuuduKaLmMoHaTa NnoyKa Ha Nnpor3BooT.

CeBepHa MakepoHuja

[0.0.Enextpuc

CaBa KoBaueBuKk 47Hb, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
WHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

LO.N.T.Y “POJKA”

Janu Nykposcku 66; T.L| ABTokOoMaHaa nokan 69
1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +38923174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

[lononHuTeNnHU agpeck Ha CepPBHUCH MOXE fia HajaeTe
nop:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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OtcTpaHyBamwe

EnektpuunuTe anatu, onpemara 1 ambanaxwre Tpeba aa ce
OTCTPaHaT Ha eKOMOLLKK NPUAATIIMB HAUMH.

E He rv dpnajTe enexkTpuuHuTe anartv Bo

[lOMalUHaTa KaHTa 3a 0TnagoLu!
Camo 3a 3emjute og EY:

Cnopen EBponckara perynatusa 2012/19/EU 3a
€NEKTPUUHM 1 eNEKTPOHCKHM YPEau U HUBHaTa
MMMNIEMEHTALIM]a BO HALMOHANHOTO NPABO, ENEKTPUUHUTE
anaru WTo ce BoH ynotpeba Mopa ofaenHo fja ce cobupaar u
[1a Ce PELMKNMNPAAT Ha EKONOLIKK MPU(ATIUB HAUNH.

Srpski

Bezbhednosne napomene

Opste sigurnosne napomene za elektricne alate
N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, uputstva, ilustracije i
specifikacije isporucene uz ovaj elektricni alat. Propusti
u pridrzavanju svih dolenavedenih uputstava mogu imati za
posledicu elektricni udar, pozar i/ili teSke povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buducu upotrebu.
Pojam ,elektri¢ni alat” upotrebljen u upozorenjima odnosi se
na elektricne alate sa pogonom na struju (sa kablom) i na
elektri¢ne alate sa akumulatorskim pogonom (bez kabla).

Sigurnost radnog podrucja

» Drzite vase radno podrucje Cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesrecama.

» Neradite sa elektri¢nim alatom u okolini ugroZenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasina. Elektricni alati stvaraju varnice koje
mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme kori$¢enja
elektri¢nog alata. Stvari koje vam odvracaju paznju
mogu dovesti do gubitka kontrole.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Utikac ne sme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasti¢enim uzemljenjem.
Nemodifikovani utikaci i odgovarajuce uticnice smanjuju
rizik od elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama
kao $to su cevi, radijatori, Sporeti i frizideri. Postoji
povecani rizik od elektri¢nog udara ako je vase telo
uzemljeno.

» Drzite elektricni alat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor
vode u elektricni alat povecava rizik od elektricnog udara.

» Kabl ne koristite u druge svrhe. Nikada ne koristite
kabl za nosenje elektricnog alata, ne vucite gaine
izvlacite ga iz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline,
ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova. Osteceniili
umrseni kablovi povecavaju rizik od elektri¢nog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za upotrebu na otvorenom. Upotreba kabla
pogodnog za upotrebu na otvorenom smanjuje rizik od
elektri¢cnog udara.

» Ako ne mozete da izbegnete rad sa elektri¢nim alatom
u vlaznoj okolini, koristite zastitni uredaj
diferencijalne struje (RCD). Upotreba zastitnog uredaja
diferencijalne struje smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to Sta radite i postupajte
razumno tokom rada sa vasim elektri¢nim alatom. Ne
koristite elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektricnog alata moZe rezultirati ozbiljnim
povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitne
naocare. Nosenje zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili
zastita za sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektricnog
alata, smanjuje rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da
je elektricni alat iskljucen, pre nego $to ga prikljucite
na struju ifili na akumulator, uzmete gaili nosite.
Nosenje elektricnog alata sa prstom na prekidacu ili
prikljucivanje na struju ukljucenog elektricnog alata vodi
do nesrece.

» Uklonite bilo kakve kljuceve za podesavanje ili
kljuceve za zavrtnjeve, pre nego sto ukljucite
elektricni alat. Ostavljanje kljuca za zavrtnjeve ili kljuc¢a
prikaCenog na rotirajuci deo elektri¢nog alata moze
rezultirati licnom povredom.

» Izbegavajte neprirodno drzanje tela. Pobrinite se
uvek da stabilno stojite i u svako doba odrzavajte
ravnotezu. Ovo omogucava bolje upravljanje elektriénim
alatom u neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili
nakit. DrZite kosu i odecu dalje od pokretnih delova.
Pokretni delovi mogu zahvatiti Siroku odecu, nakit ili dugu
kosu.

» Ako mogu da se montiraju uredaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Usisavanje praSine moze
smanijiti rizike koji su povezani sa praSinom.

» Ne dozvolite da pouzdanje koje ste stekli cestom
upotrebom alata utice na to da postanete neoprezni i
da zanemarite sigurnosne principe za upotrebu alata.
Neoprezno delovanje moze prouzrokovati teSke povrede
u deli¢u sekunde.
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Upotrebai briga o elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte elektricni
alat koji je pogodan za vas zadatak. Odgovarajuci
elektri¢ni alat radi bolje i sigurnije tempom za koji je
projektovan.

» Ne koristite elektricni alat Ciji je prekidac u kvaru.
Svaki elektricni alat koji se ne moze kontrolisati
prekidacem je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utika¢ iz utiénice i/ili izvadite akumulatorsku
bateriju iz elektricnog alata, ukoliko je to moguce, pre
nego sto izvrsite bilo kakva podesavanja, promenu
priboraili pre nego Sto uskladistite elektricni alat.
Takve preventivne sigurnosne mere smanjuju rizik od
slu¢ajnog pokretanja elektricnog alata.

» Cuvajte nekori$éene elektriéne alate izvan dometa
dece i ne dozvoljavajte koriScenje alata osobama koje
ne poznaju isti ili nisu procitale ova uputstva. U
rukama neobucenih korisnika elektricni alati postaju
opasni.

» Odrzavajte elektricni alat i pribor. Proverite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i da
li su dobro povezani, da li su delovi mozda polomljeni
ili su tako osteceni da je ugrozeno funkcionisanje
elektricnog alata. Pre upotrebe popravite alat ukoliko
je ostecen. Mnoge nesrece su prouzrokovane losim
odrzavanjem elektri¢nih alata.

» Odrzavajte alate za secenje ostre i Ciste. Sa adekvatno
odrZavanim alatom za secenje sa o$trim seCivima manja je
verovatnoca da ¢e doci do zapinjanja i upravljanje je
jednostavnije.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektricnog alata za namene drugacije od
predvidenih moze voditi opasnim situacijama.

» Odrzavajte drske i prihvatne povrsine suvim, Cistim i
bez ostataka ulja ili masnoce. Klizave drske ili prihvatne
povrsine ne omogucavaju bezbedno rukovanje i
upravljanje alatom u neoCekivanim situacijama.

Servisiranje

» Neka vam vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje, koriste¢i samo originalne
rezervne delove. Ovo ¢e osigurati ocuvanje bezbednosti
elektri¢nog alata.

Bezbednosna upozorenja za busilice

Bezhednosna uputstva za sve operacije

» Nosite Stitnike za usi prilikom busenja. IzloZzenost buci
moze dovesti do gubitka sluha.

» Koristite dodatnu(e) drsku(e). Gubitak kontrole moze
dovesti do povrede.

» Elektricni alat drzite za izolovane prihvatne povrsine,
prilikom izvodenja operacije gde rezni pribor ili
pricvrscivac moZe doci u kontakt sa skrivenim Zicama
ili sopstvenim kablom. Rezni pribor ili pricvrscivaci koji
dolaze u kontakt sa provodnom Zicom, mogu dovesti do
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toga da izloZzeni metalni delovi elektri¢nog alata postanu
provodnici, $to rukovaoca moze izloziti elektricnom
udaru.

Bezhednosna uputstva za koriS¢enje dugih burgija

» Nikada ne koristite vecu brzinu od maksimalne brzine
koja je navedena za burgiju. Pri ve¢im brzinama, burgija
moze da se savije ako moZe slobodno da se krece bez
kontakta sa predmetom obrade, $to moZe da rezultira
povredom.

» Busenje uvek zapoc¢nite malom brzinom i tako da vrh
burgije bude u kontaktu sa predmetom obrade. Pri
vecim brzinama, burgija moze da se savije ako moze
slobodno da se krece bez kontakta sa predmetom
obrade, $to moze da rezultira povredom.

» Primenite pritisak samo u direktnoj liniji sa burgijom i
ne primenjujte prekomerni pritisak.Burgije mogu da se
saviju i uzrokuju lomljenje ili gubitak kontrole, $to moze da
rezultira povredom.

Dodatne sigurnosne napomene

» Elektricni alat odmah iskljucite, ukoliko umetnuti alat
zablokira. Budite spremni na jake reakcione
momente, koji dovode do povratnog udara. Umetnuti
alat blokira kada je elektricni alat preopterecen ili se
zaglavi u objektu za obradu.

» Cvrsto drzite elektriéni alat. Prilikom pritezanja ili
odvrtanja Srafova, na kratko mogu da se jave jaki
reakcioni momenti.

» Obezbedite radni komad. Radni komad koji ¢vrsto drze
zatezni uredaji ili stega sigurniji je nego kada se drzi
rukom.

» Koristite odgovarajuce aparate za detekciju, da biste
pronasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite
lokalnog distributera elektricne energije. Kontakt sa
elektri¢nim vodovima moZe da dovede do poZara i
strujnog udara. O$tecenja gasovoda mogu da dovedu do
eksplozije. Prodiranje u cevovod sa vodom moZze da
uzrokuje materijalnu Stetu ili strujni udar.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego sto ga
odlozite. Upotrebljeni alat se moze zakaciti i gubitkom
kontrole voditi preko elektri¢nog alata.

Opis proizvoda i primene

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti u postovanju
bezbednosnih napomena i uputstava mogu da
prouzrokuju elektricni udar, pozar ifili teske
povrede.

Vodite racuna o slikama u prednjem delu upustva za rad.

Predvidena upotreba

Elektricni alat je predviden za udarno busenije u cigli, betonu
i kamenu, kao i za busenje u drvetu, metalu, keramici i

plastici. Uredaji sa elektronskom regulacijom i desnim/levim
smerom su takode pogodni za zavrtanje i narezivanje navoja.
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Prikazane komponente

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektricnog alata na grafickoj strani.

(1) Prednjacaura

(2) Zadnjacaura

(3) Brzostezna glava

(4) Nazubljena stezna glava

(5) Preklopni prekida¢ ,Busenje/udarno busenje”

(6) Taster zafiksiranje prekidaca za ukljucivanje/
iskljucivanje

Tehnicki podaci

(7)  Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

(8) Preklopni prekidac za smer obrtanja

(9) Dodatna drska (izolirana povrsina za drzanje)
(10) Granic¢nik za dubinu

(11) Drska (izolirana povrsina za drzanje)

(12) Bitodvrtaca®

(13) Univerzalni drza¢ bitova®

(14) Klju¢ za steznu glavu?

a) Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno
pakovanje. Kompletni pribor mozZete da nadete u nasem
programu pribora.

Udarna busilica Easylmpact 570 Easylmpact 600
Broj artikla 3603A332.. 3603A330..
Nominalna ulazna snaga W 570 600
Maksimalna izlazna snaga 1 300 300
Broj obrtaja u praznom hodu min™* 0-3000 0-3000
Broj udara min™* 0-45000 0-45000
Nominalni obrtni momenat Nm 1,4 1,4
Precnik vrata vretena mm 43 43
Maks. @ busenja

- Beton mm 12 12
- Celik mm 10 10
- Drvo mm 25 25
Desni/levi smer ° °
Podrucje zatezanja stezne glave mm 1,5-13 2-13
Tezina u skladu sa kg 1,7 1,7
EPTA-Procedure 01:2014

Klasa zastite ol [E

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji odstupaju i izvodenja specificnih za zemlje ovi podaci mogu da variraju.

Informacije o buci/vibracijama

Vrednosti emisije buke utvrdene u skladu sa EN 62841-2-1.
Nivo buke elektricnog alata vrednovan sa A iznosi tipicno:
nivo zvucnog pritiska 91 dB(A); nivo zvucne snage

102 dB(A). Nesigurnost K = 5 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracije a, (vektorski zbir tri pravca) i
nesigurnost K utvrdeni prema EN 62841-2-1:

Busenje u metalu: a, = 3m/s%, K = 1,5 m/s?,

Udarno busenje u betonu: a, = 16,5 m/s?, K = 1,5 m/s”.
Nivo vibracija i vrednosti emisije buke, koji su navedeni u
ovim uputstvima, su izmereni prema standardizovanom
mernom postupku i mogu se koristiti za medusobno
poredenje elektricnih alata. Pogodni su i za privremenu
procenu emisije vibracije i buke.

Navedeni nivo vibracija i vrednost emisije buke predstavljaju
realnu upotrebu elektri¢nog alata. Medutim, ako se elektricni
alat upotrebljava za druge namene, sa drugim umetnim
alatima ili ako se nedovoljno odrzava, moze doci do

odstupanja nivoa vibracija i vrednosti emisije buke. Ovo
mozZe u znacajnoj meri povecati emisiju vibracija i buke
tokom celokupnog perioda koriséenja.

Za tacnu procenu emisije vibracija i buke trebalo bi uzeti u
obzirivreme u kojem je uredaj iskljucen ili u situaciji da radi,
ali nije zaista u upotrebi. Ovo moZe znacajno redukovati
emisije vibracija i buke tokom celokupnog perioda
koriséenja.

Utvrdite dodatne sigurnosne mere radi zastite korisnika od
delovanja vibracija kao na primer: odrzavanje elektricnog
alata i umetnog alata, odrzavanje toplih ruku, organizacija
radnih postupaka.

Montaza

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.
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Dodatna drska (pogledaj sliku A)
» Elektricni alat koristite samo sa dodatnom drskom

(9).
Dodatnu drsku (9) mozZete da podesite u 12 pozicija radi
postizanja bezbednog poloZaja, koji ne zamara, tokom rada.
Okrenite donji deo dodatne drske (9) u smeru okretanja @ i
gurnite dodatnu drsku (9) ka napred dok je ne budete mogli
zakrenuti u Zeljeni poloZaj. Potom opet nazad povucite
dodatnu drsku (9) i okrenite donji deo u smeru okretanja @.

Podesavanje dubine busenja (videti sliku A)

Pomocu grani¢nika za dubinu (10) moze se definisati zeljena
dubina busenja X.

Okrecite donji deo pomoéne rucke (9) suprotno smeru
kretanja kazaljki na satu i postavite grani¢nik za dubinu (10).
Izvucite granicnik za dubinu (10) toliko da razmak izmedu
vrha busilice i vrha granicnika za dubinu (10) odgovara
zeljenoj dubini busenja X.

Zatim ponovo ¢vrsto uvrnite donji deo pomocne rucke (9) u
smeru kretanja kazaljke na satu.

Otvor na grani¢niku za dubinu (10) mora biti usmeren prema
dole.

Promena alata

» Prilikom menjanja alata nosite zastitne rukavice.
Stezna glava se moze pri duzem radu jako zagrejati.

Nazubljena stezna glava (videti sliku C)

Okretanjem otvarajte nazubljenu steznu glavu (4) dok se ne
otvori dovoljno da bi se alat mogao umetnuti. Ubacite alat.
Umetnite kljuc za steznu glavu (14) u odgovarajuce otvore
nazubljene stezne glave (4) i ujednaceno zategnite alat.

Brzostezna glava (videti sliku B)

Drzite zadnju Cauru (2) brzostezne glave (3) i okrecite
prednju ¢auru (1) u smeru obrtanja @ sve dok umetanje
alata ne bude bilo moguce. Ubacite alat.

Cursto drzite zadnju ¢auru (2) brzostezne glave (3) i rukom
okrenite prednju ¢auru (1) u smeru obrtanja.

Alati za zavrtanje

Prilikom upotrebe umetaka za odvrtace (12) trebalo bi uvek
da koristite univerzalni umetak za odvrtace (13). Koristite
samo umetke uvrtaca koji odgovaraju glavi zavrtnja.

Za zavrtanje podesite preklopni prekidac ,,Busenje/udarno
busenje” (5) uvek na simbol ,,Busenje”.

Usisavanje prasine/piljevine

Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrZi olovo,
neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti $tetni po
zdravlje. Dodir ili udisanje praSine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika ili osoba koje
se nalaze u blizini.

Neke prasine kao od hrasta i bukve vaZe kao izazivaci raka,
posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta
(hromati, zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrZi
azbest smeju koristiti samo stru¢njaci.
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- Dobro provetrite radno mesto.

- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise u Vasoj zemlji za materijale koje

treba obradivati.

» lIzbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Prasine se mogu lako zapaliti.

Promena stezne glave busilice

» Kod elektri¢nih alata bez blokade vretena busilice,
promenu stezne glave mora da vrsi ovla$ceni korisnicki
servis za Bosch elektricne alate.

Stezna glava mora da se zategne obrtnim
momentom pritezanja od otpr. 30 - 35 Nm.

Rad

Uputstva zarad

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alat stavljajte na navrtku/zavrtanj samo
kada je iskljucen. Elektricni alati koji se okre¢u mogu
proklizati.

Posle duzeg rada sa malim brojem obrtaja trebalo bi

elektricni alat ostaviti da se okrece radi hladenja otpr. 3

minuta pri maksimalnom broju obrtaja u praznom hodu.

Da biste busili plocice, podesite preklopni prekidac (5) na

simbol ,Busenje”. Posle busenja plocice stavite preklopni

prekidac na simbol ,udarno busenje* i radite sa udarom.

Kod rada u betonu, kamenu i zidu koristite burgije od tvrdog

metala.

Kod busenja u metalu koristite samo besprekorne, naostrene

HSS busilice (HSS = brzo rezanje celika visokog ucinka).

Odgovarajuci kvalitet garantuje program Bosch pribor.

Uredajem za ostrenje burgija (pribor) mozete bez problema

da ostrite spiralnu burgiju precnika 2,5-10 mm.

Pustanje urad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnog
izvora mora hiti usaglasen sa podacima na tipskoj
tablici elektri¢nog alata. Elektricni alati oznaceni sa
230 Vmogu daradeisa220V.

Podesavanje smera obrtanja (pogledajte sliku D)
Pomocu preklopnog prekidaca smera okretanja (8) mozete
menjati smer okretanja elektri¢nog alata. Kod pritisnutog
prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje (7) ovo nije moguce.
Desni smer: Za busenje i uvrtanje zavrtnjeva pritisnite
preklopni prekidac za smer okretanja (8) nalevo do
granicnika.

Okretanje u levo: Za otpustanje odnosno odvrtanje
zavrtnjeva, sklopku za pravac obrtanja (8) pritisnite do
grani¢nika udesno.
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Podesavanje rezima rada

Busenje i zavrtanje

Postavite preklopni prekidac (5) na simbol
,Busenje”.

Udarno busenje

Postavite preklopni prekidac (5) na simbol

I L2Udarno busenje”.

Preklopni prekidac (5) uleze osetno i mozZe da se pritisne i
dok motor radi.

|\ J

| \\\ 4

Ukljucivanje/iskljucivanje

Za pustanije u rad elektri¢nog alata pritisnite i zadrzite
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (7).

Radi fiksiranja pritisnutog prekidaca za ukljucivanje/
iskljucivanje (7) pritisnite taster za fiksiranje (6).

Da biste elektri¢ni alat iskljuéili, pustite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje (7) odn. kada je blokiran pomocu
tastera za fiksiranje (6), pritisnite kratko prekidac za
uklju¢ivanje/iskljucivanje (7) i onda ga pustite.

Podesavanje broja obrtaja/udara

Broj obrtaja/broj udara uklju¢enog elektri¢nog alata mozete
regulisati kontinuirano, zavisno od toga, u kojoj meri ste
pritisli prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (7).

Lagani pritisak na prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (7)
rezultira niskim brojem obrtaja/udara. Sa ja¢im pritiskom
povecava se broj obrtaja/broj udara.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da
bi dobro i sigurno radili.

Ako je neophodna zamena priklju¢nog voda, onda to mora

daizvede Bosch ili ovlad¢ena servisna sluzba za Bosch

elektricne alate, kako biste izbegli ugrozavanje bezbednosti.

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na vasa pitanja u vezi sa popravkomi
odrZavanjem vaseg proizvoda kao i u vezi sa rezervnim
delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih
delova nadi ¢ete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene,
ukoliko imate pitanja o nasim proizvodima i njihovom
priboru.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj artikla sa 10 brojcanih mesta
prema tipskoj plocici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis
Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: +381 11644 8546
Tel.: +38111 7443122

Tel.: +381 116416291

Fax: +381 116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Dodatne adrese servisa pogledajte na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Uklanjanje dubreta

Elektricni alati, pribor i pakovanja treba reciklirati na
ekolo$ki prihvatljiv nacin.

E Ne bacajte elektri¢ni alat u kuéni otpad!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama 2012/19/EU o starim
elektricnim i elektronskim uredajima i njihovim pretvaranju u
nacionalno dobro ne moraju vi$e upotrebljivi elektricni
pribori da se odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti covekove okoline.

Slovenscina

Varnostna opozorila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

[N OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila,
navodila, ilustracije in

specifikacije, ki so priloZzene temu elektricnemu orodju.
Ce spodaj navedenih napotkov ne upoétevate, lahko pride
do elektricnega udara, pozara in/ali tezke poskodbe.

Vsa opozorila in napotke shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.

Pojem elektri¢no orodije, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim
pogonom (z elektri¢nim kablom) in na akumulatorska
elektricna orodja (brez elektricnega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno mesto naj bo vedno Cisto in dobro osvetljeno.
Nered in neosvetljena delovna mesta povecajo moznost
nezgod.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte v okolju, v
katerem lahko pride do eksplozij (prisotnost vnetljivih
tekocin, plinov ali prahu). Elektricna orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali hlapi vnamejo.

» Ko uporabljate elektri¢no orodje, poskrbite, da v
blizini ni otrok ali drugih oseb. Odvracanje pozornosti
lahko povzroci izgubo nadzora nad orodjem.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vtic elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vti¢a na kakrsen koli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne
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uporabljajte adapterskih vticev. Nespremenjeni vticiin
ustrezne vticnice zmanjsujejo tveganje elektricnega
udara.

» Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrsinami, kot so na primer cevi, grelci, hladilniki in
pasniki. Tveganje elektri¢nega udara je vecje, Ce je vase
telo ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali
vlago. Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje
za elektri¢ni udar.

» Kabel uporabljajte pravilno. Kabel zavarujte pred
vrocino, oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se
deli. Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektricnega udara.

» Kadar uporabljate elektricno orodje zunaj,
uporabljajte samo kabelske podaljske, ki so primerni
za delo na prostem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje tveganje za
elektricni udar.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v vlaznem okolju
neizogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred
kvarnim tokom. Uporaba zas¢itnega stikala zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se delaz
elektri¢nim orodjem lotite z razumom. Ne
uporabljajte elektricnega orodja, ce ste utrujeni
oziroma ce ste pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti pri uporabi elektricnega orodja je
lahko vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo. Vedno
uporabljajte zascito za o€i. Z uporabo zas¢itne opreme,
kot so protiprasna maska, varnostni Cevlji, ki ne drsijo,
Celada ali zascita za sluh, v ustreznih okoli$¢inah
zmanj$ate nevarnost poskodb.

» Preprecite nenameren vklop orodja. Pred
prikljucitvijo elektricnega orodja na elektricno
omrezje in/ali na akumulatorsko baterijo in pred
dviganjem ali noSenjem se prepricajte, da je
elektri¢no orodje izklopljeno. Ce elektri¢no orodje
nosite in imate pri tem prst na stikalu ali pa orodje
napajate, ko je stikalo v polozaju za vklop, lahko pride do
nesrece.

» Odstranite vse kljuce in izvijace za prilagajanje orodja,
preden orodje vkljucite. Klju¢ ali izvijac, ki ga ne
odstranite z vrtecega se dela elektricnega orodja, lahko
povzroCi telesne poskodbe.

» Ne precenjujte svojih sposobnosti. Ves ¢as trdno
stojite in vzdrZujte ravnovesje. To omogoca boljsi
nadzor nad elektri¢nim orodjem v nepric¢akovanih
situacijah.

» Bodite primerno obleceni. Ne nosite ohlapnih oblacil
ali nakita. Las in oblacil ne pribliZujte premikajocim se
delom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko
ujamejo v premikajoce se dele.
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» Ce imate na voljo naprave za priklop sesalnika za prah
ali zbiralnih posod, se prepricajte, da so te ustrezno
priklju¢ene. Uporaba sistema za zbiranje prahu lahko
zmanj$a nevarnosti, povezane s prahom.

» Naj seznanjenost z orodjem, ki jo pridobite s pogosto
uporabo, ne bo razlog za to, da postanete lahkomiselni
in ignorirate varnostna nacela. V delcku sekunde lahko
nepozorno dejanje pripelje do hude poskodbe.

Uporaba in vzdrZevanje elektricnega orodja

» Elektricnega orodja ne preobremenjujte. Za delo
uporabite ustrezno elektri¢no orodje. Pravo elektri¢no
orodje bo delo opravilo bolje in varneje, in sicer s
hitrostjo, za katero je bilo oblikovano.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte, e ga s stikalom
ne morete vklopiti in izklopiti. Vsako elektri¢no orodje,
ki ga ni mogoce nadzirati s stikalom, je nevarno in ga je
treba popraviti.

» lzvlecite vtic iz vticnice in/ali odstranite
akumulatorsko baterijo, Ce je le mogoce, in odstranite
ter shranite pribor, Se preden se lotite popravila
orodja. Ti preventivni varnostni ukrepi zmanjsajo
tveganje za nenamerni zagon aparata.

» Ko elektricnih orodij ne uporabljajte, jih shranite izven
dosega otrok. Osebam, ki orodja ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, orodja ne dovolite
uporabljati. Elektricna orodja so nevarna, ¢e jih
uporabljajo neizkusene osebe.

» Vzdrzujte elektricna orodja in pribor. Prepricajte se,
da so premikajoci se deli pravilno poravnaniin da se
ne zatikajo ter da deli niso polomljeni. Prav tako
preverite, ali je na orodju $e kaj drugega, kar bi lahko
vplivalo na njegovo delovanje. Ce je elektriéno orodje
poskodovano, mora hiti pred uporabo popravljeno.
Slabo vzdrzevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

» Rezalna orodja naj bodo vedno ostra in ista. Skrbno
negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj zatikajo
in so lazje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektricnih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

» Rocaji in povrsine za prijemanje naj bodo suhe, ¢iste
in brez olja ali mascobe. Gladki ro¢aji in povrsine za
prijemanje ne omogocajo varne uporabe in nadzora
orodja v nepri¢akovanih situacijah.

Servisiranje

» Vase elektri¢no orodje naj popravlja samo
usposobljeno strokovno osebje, ki naj pri tem uporabi
zgolj originalne rezervne dele. S tem boste zagotovili,
da bo orodje varno za uporabo.
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Varnostna opozorila za vrtanje

Varnostna navodila za vsa opravila

» Med udarnim vrtanjem nosite zascito za sluh.
Izpostavljenost hrupu lahko povzrodiizgubo sluha.

» Uporabite pomozni rocaj/rocaje. Izguba nadzora lahko
povzroCi telesne poskodbe.

» Ko izvajate postopek, pri katerem lahko pride do stika
rezalnega nastavka ali sponk s skrito Zico ali lastnim
kablom, elektricno orodje drzite za izolirane rocaje.
Ob stiku rezalnega nastavka ali sponk z Zico pod
napetostjo se lahko elektricna napetost prenese na
kovinske dele elektricnega orodja, uporabnik pa lahko ob
tem dozivi elektricni udar.

Varnostna navodila za delo z dolgimi svedri

» Orodja ne uporabljajte pri hitrosti, visji od najvisje
hitrosti svedra. Pri visji hitrosti se lahko sveder upogne,
Ce se vrti prosto, ne da bi se pri tem dotikal obdelovanca,
in tako povzroci telesne poskodbe.

» Zvrtanjem zacnite pri niZji hitrosti, konica svedra pa
naj se dotika obdelovanca. Pri visji hitrosti se lahko
sveder upogne, Ce se vrti prosto, ne da bi se dotikal
obdelovanca, in tako povzroci telesne poskodbe.

» Pritisnite le neposredno v smeri svedra in svedra ne
preobremenjujte.Svedri se lahko upognejo in tako
povzrocijo lomljenje ali izgubo nadzora ter posledi¢no
telesne poskodbe.

Dodatna varnostna navodila

» Ce nastavek zablokira, nemudoma izklopite elektriéno
orodje. Bodite pripravljeni na visoke reakcijske
momente, ki povzrocijo povratni udarec. Nastavek
blokira, ko je elektri¢no orodje preobremenjeno ali ko se
elektri¢no orodje zagozdi v obdelovancu.

» Trdno drzite elektri¢no orodje. Pri zategovanju in
odvijanju vijakov lahko pride do kratkotrajnih visokih
reakcijskih momentov.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti
premikanju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravami ali s
primezem, kot ¢e bi ga drZali z roko.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali
plinom. Stik z elektricnim vodom lahko povzroci pozar ali

elektri¢ni udar. Poskodbe na plinovodu so lahko vzrok za
eksplozijo, vdor v vodovodno omrezje pa lahko povzroci
materialno $kodo ali elektri¢ni udar.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi. Nastavek se lahko zatakne,
zaradi ¢esar lahko izgubite nadzor nad elektri¢nim
orodjem.

Opis izdelka in storitev

Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila. Neupostevanje varnostnih opozoril
in navodil lahko povzroci elektri¢ni udar, poZar
in/ali hude poskodbe.

Upostevajte slike na zacetku navodil za uporabo.

Namenska uporaba

Elektri¢no orodje je primerno tako za udarno vrtanje v
opeko, beton in kamen kot vrtanje v les, kovino, keramiko in
plastiko. Orodja z elektri¢no regulacijo in vrtenjem v desno/
levo so primerna tudi za vijaCenje in rezanje navojev.

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent, ki so prikazane na sliki, se nanasa
na prikaz elektri¢nega orodja na strani z grafiko.

(1) Sprednji obrocek

(2)  Zadnjiobrocek

(3) Hitrovpenjalna glava

(4) Vpenjalna glava z zobatim vencem

(5) Preklopno stikalo ,vrtanje/udarno vrtanje*
(6) Tipka za zaklep stikala za vklop/izklop

(7)  Stikalo za vklop/izklop

(8) Stikalo za izbiro smeri vrtenja

(9) Dodatnirocaj (izolirana oprijemalna povrsina)
(10) Omejevalnik globine

(11) Rocaj (izolirana oprijemalna povrsina)
(12) Vijaéni nastavek®

(13) Univerzalno dr7alo za nastavke®

(14) Klju¢ za vpenjalno glavo®

a) Prikazan ali opisan pribor ni del standardnega obsega
dobave. Celoten pribor je del nasega programa pribora.

Tehnicni podatki

Udarni vrtalnik Easylmpact 570 Easylmpact 600
Kataloska Stevilka 3603A332.. 3603A330..
Nazivna mo¢ W 570 600
Najv. izhodna mo¢ W 300 300
Stevilo vrtljajev v prostem teku min™* 0-3000 0-3000
Stevilo udarcev min " 0-45000 0-45000
Nazivni vrtilni moment Nm 1,4 1,4
Premer vratu vretena mm 43 43
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Udarni vrtalnik Easylmpact 570 Easylmpact 600
Najv. premer vrtanja

- Beton mm 12 12
- Jeklo mm 10 10
- Les mm 25 25
Vrtenje v desno/levo ° °
Obmocje vpenjanja vpenjalne glave mm 1,5-13 2-18
Tezapo kg 1,7 1,7
EPTA-Procedure 01:2014

Razred zascite = AT

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih in drzavno specifi¢nih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

Podatki o hrupu/tresljajih

Podatki o emisijah hrupa, pridobljeni v skladu s standardom
EN 62841-2-1.

A-vrednotena raven hrupa za elektri¢no orodje obicajno
znasa: raven zvocnega tlaka 91 dB(A); raven zvocne moci
102 dB(A). Negotovost K = 5 dB.

Uporabljajte zascito za sluh!

Skupne vrednosti tresljajev a, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K so dolocene v skladu s

standardom EN 62841-2-1:

Vrtanje v kovino: a, = 3m/s% K = 1,5 m/s?,

Udarno vrtanje v beton: a, = 16,5 m/s?, K = 1,5 m/s’.
Vrednosti nivoja tresljajev in hrupa, podane v teh navodilih,
50 bile izmerjene v skladu s standardiziranim merilnim
postopkom in se lahko uporabljajo za medsebojno
primerjavo elektri¢nih orodij. Primerne so tudi za za¢asno
oceno oddajanja tresljajev in hrupa.

Naveden nivo tresljajev in hrupa je dolocen na osnovi glavnih
nacinov uporabe elektri¢nega orodja. Pri uporabi orodja v
drugacne namene, z drugacnimi nastavki ali pri
nezadostnem vzdrZevanju lahko nivo hrupa in tresljajev
odstopa. To lahko obremenjenost s hrupom in tresljaji v
celotnem obdobju uporabe ob¢utno poveca.

Za natancnej$o oceno obremenjenosti s hrupom in tresljaji
morate upostevati tudi ¢as, ko je orodje izklopljeno, in ¢as,
ko orodje deluje, vendar dejansko ni v uporabi. To lahko
obcutno zmanj$a obremenjenost s hrupom in tresljaji, ki je
razporejena na celotno obdobje uporabe.

Dolocite dodatne varnostne ukrepe za za$€ito uporabnika
pred vplivi tresljajev, npr. vzdrzevanje elektricnega orodja in
nastavkov, segrevanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Namestitev

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

Dodatni rocaj (glejte sliko A)

» Svoje elektri¢no orodje uporabljajte zgolj z dodatnim
rocajem (9).

Dodatni rocaj (9) lahko namestite v 12 polozajih, tako da
boste zagotovili varno izvajanje dela, med katerim se ne
boste utrudili.

Zavrtite spodnje prijemalo dodatnega rocaja (9) v smeri
vrtenja @ in potisnite dodatni rocaj (9) toliko naprej, dokler
ga ne boste lahko namestili v Zelenem poloZaju. Nato
povlecite dodatni rocaj (9) spet nazaj in zavrtite spodnje
prijemalo v smeri vrtenja @, tako da bo pritrjen.
Nastavitev globine vrtenja (glejte sliko A)

Z omejevalnikom globine (10) se lahko doloCi zelena globina
vrtanja X.

Zavrtite spodnjo rocico dodatnega rocaja (9) vlevoin
vstavite omejevalnik globine (10).

Omejevalnik globine (10) povlecite navzven tako dalec, da
razmak med konico svedra in konico omejevalnika

globine (10) ustreza Zeleni globini vrtanja X.

Nato znova zategnite spodnjo ro¢ico dodatnega rocaja (9) z
vrtenjem v desno.

Rebro omejevalnika globine (10) mora biti obrnjeno
navzdol.

Menjava nastavka

» Pri menjavi nastavka nosite zascitne rokavice.
Vpenjalna glava se lahko med daljSimi delovnimi postopki
mocno segreje.

Vpenjalna glava z zobatim vencem (glejte sliko C)
Odvijajte vpenjalno glavo z zobatim vencem (4) tako dolgo,
da lahko vstavite nastavek. Vstavite nastavek.

Klju¢ za vpenjalno glavo (14) vstavite v ustrezno luknjo na
vpenjalni glavi z zobatim vencem (4) in nastavek dobro
zategnite.

Hitrovpenjalna glava (glejte sliko B)

Trdno drzite zadnji tulec (2) hitrovpenjalne glave (3) in
obracajte sprednji tulec (1) v smeri vrtenja @, dokler
nastavka ne boste mogli vstaviti. Vstavite nastavek.
Pridrzite zadnji obrocek (2) hitrovpenjalne glave (3) in z
roko mocno zategnite sprednji obrocek (1) v smeri vrtenja.

Vijacni nastavki

Pri uporabi vija¢nih nastavkov (12) pazite na to, da boste
vedno uporabili univerzalno drzalo za nastavke (13).
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Uporabite samo tiste vijatne nastavke, ki se ujemajo z glavo
svedra.

Zavijacenije preklopite preklopno stikalo ,vrtanje/udarno
vrtanje” (5) vedno na simbol ,vrtanje“.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

Prah nekaterih materialov, npr. svinéenega premaza,

nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin lahko $koduje zdravju.

Dotik ali vdihavanje tega prahu lahko povzroci alergi¢ne

reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika ali drugih prisotnih

oseb.

Dolocene vrste prahu, kot je npr. prah hrastovine ali

bukovja, so rakotvorne, $e posebej skupaj z dodatnimi

snovmi za obdelavo lesa (kromat, za¢itno sredstvo za les).

Material z vsebnostjo azbesta smejo obdelovati le

strokovnjaki.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite za$¢itno masko za prah s
filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovane

materiale.

» Preprecite nabiranje prahu na delovnem mestu. Prah
se lahko hitro vname.

Zamenjava vpenjalne glave

» Pri elektri¢nih orodijih, ki nimajo blokade vretena, mora
zamenjavo vpenjalne glave opraviti pooblasceni serviser
elektri¢nih orodij Bosch.

C Vpenjalno glavo privijte z zateznim momentom

pribl. 30 - 35 Nm.
Delovanje

Navodila za delo

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

» Elektricno orodje lahko na matico/vijak postavite
samo v izklopljenem stanju. Vrtece se elektricno orodje
lahko zdrsne.

Po daljsem delu z majhnim Stevilom vrtljajev dovolite, da se

elektri¢no orodje ohladi. To storite tako, da ga pustite

3 minute delovati pri najvecjem Stevilu vrtljajev v prostem

teku.

Zavrtanje v ploscice preklopite preklopno stikalo (5) na

simbol ,vrtanje“. Po prevrtanju oblog premaknite preklopno

stikalo na simbol ,udarno vrtanje“in delajte naprej z udarci.

Pri vrtanju v beton, kamen in zid uporabljajte sveder iz

trdine.

Zavrtanje v kovino uporabite samo neposkodovane in

naostrene svedre iz visokozmogljivega hitroreznega jekla

(HSS). Ustrezno kakovost zagotavlja program pribora

Bosch.

Z napravo za brusenje svedrov (pribor) lahko brez tezav

nabrusite spiralne svedre s premerom od 2,5 do 10 mm.

Uporaba

» UposStevajte omrezno napetost! Napetost vira
elektricne energije se mora ujemati s podatki na
oznacevalni tablici elektricnega orodja. Orodie, ki je
oznaceno z 230V, lahko prikljucite tudi na napetost
220V.

Nastavitev smeri vrtenja (glejte sliko D)

S preklopnim stikalom smeri vrtenja (8) lahko spremenite
smer vrtenja elektri¢nega orodja. Pri pritisnjenem stikalu za
vklop/izklop (7) spreminjanje smeri vrtenja ni mozno.
Desno: za vrtanje in privijanje vijakov potisnite stikalo za
preklop smeri vrtenja (8) v levo do prislona.

Vrtenje v levo za rahljanje oz. odvijanje vijakov pomaknite
stikalo za preklop smeri (8) na skrajno desno.

Nastavitev nacina delovanja

Vrtanje in vijacenje

% Preklo‘p[‘te preklopno stikalo (5) na simbol
Lvrtanje”.
Udarno vrtanje
;T Preklopite preklopno stikalo (5) na simbol
q Ludarno vrtanje®.

Preklopno stikalo (5) se obcutno zaskoci in ga lahko
uporabite tudi, kadar motor deluje.

Vklop/izklop

Za zagon elektricnega orodja pritisnite na stikalo za vklop/
izklop (7) in ga drZite pritisnjenega.

Za blokiranje pritisnjenega stikala za vklop in izklop (7)
pritisnite zaporno tipko (6).

Zaizklop elektricnega orodja izpustite stikalo za vklop/izklop
(7) oz., ¢e je blokirano z zaporno tipko (6) , na kratko
pritisnite stikalo za vklop/izklop (7) in ga nato izpustite.
Nastavitev Stevila vrtljajev/stevila udarcev

Stevilo vrtljajev/udarcev vkloplienega elektri¢nega orodja

lahko brezstopenjsko upravljate glede na to, kako globoko
pritisnete stikalo za vklop/izklop (7).

Rahel pritisk na stikalo za vklop/izklop (7) povzroci nizko
Stevilo vrtljajev/udarcev. Z vse mocnej$im pritiskanjem
stikala pa se Stevilo vrtljajev/stevilo udarcev zvisuje.

Vzdrzevanje in servisiranje

VzdrZevanje in ¢iScenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

» Skrbite za Cistoco elektricnega orodja in
prezracevalnih utorov, da lahko dobro in varno delate.

Ce morate zamenjati prikljuéni kabel, storite to pri servisu
Bosch ali pooblascenem servisu za elektri¢na orodja Bosch,
da ne pride do ogrozanja varnosti.

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede
popravila in vzdrZzevanja izdelka ter nadomestnih delov.
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Tehnicne skice in informacije glede nadomestnih delov
najdete na: www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z
veseljem odgovorila na vprasanja o nasih izdelkih in
pripadajocem priboru.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno
sporocite 10-mestno Stevilko na tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.o.
Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail : servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Naslove drugih servisnih mest najdete na povezavi:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba dostaviti v
okolju prijazno ponovno predelavo.

E Elektricnih orodij ne odvrzite med gospodinjske

odpadke!
Zgolj za drzave Evropske unije:
V skladu z evropsko Direktivo 2012/19/EU o odpadni
elektricni in elektronski opremi (OEEQ) in njeni uresnicitvi v
nacionalnem pravu se morajo elektri¢na orodja, ki niso ve¢ v
uporabi, lo¢eno zbirati ter okolju prijazno reciklirati.

Hrvatski

Sigurnosne napomene

Uobicajena sigurnosna upozorenja za elektricne
alate

N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, upute, ilustracije i
specifikacije koje se isporucuju s ovim elektri¢nim
alatom. Nepostivanje dolje navedenih uputa moze
uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili ozbiljne ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

Pojam ,elektricni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ne alata s prikljuckom na elektri¢nu mrezu (s
mreznim kabelom) i elektricne alate s napajanjem na
akumulatorsku bateriju (bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte radno mjesto Cistim i dobro osvijetljenim.
Nered ili neosvijetlieno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.
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» Ne radite s elektricnim alatima u eksplozivnim
atmosferama, primjerice onima u kojima ima
zapaljivih tekucina, plinovaili prasine. Elektricni alati
proizvode iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Tijekom upotrebe elektricnog alata djecu i druge
osobe drzite podalje od mjesta rada. Svako odvracanje
pozornosti moZe uzrokovati gubitak kontrole nad
uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Sve su preinake utikaca zabranjene.
Nemojte upotrebljavati adapterske utikace zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatima. Utikac na
kojem nisu vrSene preinake i odgovarajuca uti¢nica
smanjuju opasnost od strujnog udara.

» lIzbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Opasnost
od elektricnog udara je veca ako je vase tijelo uzemljeno.

» Elektricne alate drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat pove¢ava opasnost od
strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel. Nikada
nemojte upotrebljavati prikljucni kabel za nosenje,
vjesanje elektri¢nog alata ili za izvlacenje utikaca iz
mrezne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od
izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova
uredaja. Ostecen ili zapleten prikljucni kabel povecava
opasnost od strujnog udara.

» Ako s elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte iskljucivo produzni kabel prikladan za
upotrebu na otvorenom. Upotreba produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od
strujnog udara.

» Ako ne mozete izhjeci upotrebu elektricnog alata u
vlaznoj okolini, upotrijebite diferencijalnu strujnu
zastitnu sklopku. Primjenom diferencijalne strujne
zastitne sklopke izbjegava se opasnost od strujnog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
dok radite s elektricnim alatom. Nemojte
upotrebljavati alat ako ste umorni ili pod utjecajem
droga, alkoholaili lijekova. Trenutak nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moZe uzrokovati ozbiljne
ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu. Uvijek nosite zastitne
naocale. NoSenje osobne zastitne opreme, kao $to je
maska za prasinu, zastitna obuca s protukliznim
potplatom, zastitna kaciga ili stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektri¢nog alata, smanjuje opasnost od
ozljeda.

» Sprijecite svako nehoticno ukljucivanje uredaja. Prije
nego $to ¢ete utaknuti utika¢ u uti¢nicu i/ili staviti
komplet baterija, provjerite je li elektricni alat
iskljucen. Ako kod noSenja elektri¢nog alata imate prst
na prekidacu ili se ukljucen uredaj prikljuci na elektri¢éno
napajanje, to moze dovesti do nezgoda.
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Prije ukljucivanja elektri¢nog alata uklonite alate za
podesavanije ili kljuc. Alat ili kljuc koji se nalaziu
rotiraju¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.
Izbjegavajte neuobicajene poloZaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku
odrzavajte ravnotezu. Na taj naCin moZete elektricni alat
bolje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ni
nakit. Kosu i odjecu drzite dalje od pomicnih dijelova.
Siroku odjecu, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti pomi¢ni
dijelovi.

Ako uredaji imaju prikljucak za usisavace za prasinu,
provjerite jesu li isti prikljuceni i mogu li se ispravno
upotrebljavati. Upotreba sustava za usisavanje moze
smanjiti moguénost nastanka opasnih situacija koje
uzrokuije prasina.

Nemojte postati previSe bezbrizni i zanemariti
sigurnosne upute zato Sto alat cesto upotrebljavate i
smatrate da ste ga dobro upoznali. Samo jedan
trenutak nepaznje dovoljan je za nastanak ozbiljnih
ozljeda.

Upotreba i odrzavanje elektricnog alata

>

>

Ne preopterecujte uredaj. Za svaki posao
upotrebljavajte prikladan i za to predviden elektricni
alat. S odgovarajucim elektri¢nim alatom posao cete
obaviti lakSe, brze i sigurnije.

neispravan. Elektricni alat koji se vise ne moze
ukljucivati i iskljucivati opasan je i mora se popraviti.

Alat prije podesavanja, izmjene pribora i odlaganja
iskljucite iz izvora napajanja i/ili izvadite komplet
baterije, ako se vadi iz uredaja. Ovim mjerama opreza
izbjeci ¢e se nehotitno ukljucivanje elektricnog alata.
Elektricni alat koji ne upotrebljavate spremite izvan
dosega djece. Rukovanje alatom zabranjeno je
osobama koje nisu s njim upoznate ili koje nisu
procitale ove upute. Elektricnialati su opasniako s
njima rade neiskusne osobe.

Redovno odrzavaijte elektricne alate i pribor.
Kontrolirajte rade li besprijekorno pomicni dijelovi
uredaja, jesu li zaglavljeni, polomljeni ili oSteceni tako
da to ugroZava daljnju upotrebu i rad elektricnog
alata. Prije upotrebe ostecene dijelove treba
popraviti. LoSe odrZavani elektricni alati uzrok su mnogih
nezgoda.

Rezne alate odrzavajte ostrim i istim. PaZljivo
odrzavani rezni alati s oStrim otricama manije ce se
zaglavljivati i lak$e se s njima radi.

Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. upotrebljavajte
prema ovim uputama i na nacin kako je to propisano za
odredenu vrstu uredaja. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i radove koje treba izvrsiti. Upotreba
elektri¢nog alata za poslove izvan njegove predvidene
upotrebe moZe dovesti do opasnih situacija.

Rucke i zahvatne povrsine odrZavajte suhima, ¢istima
i pazite da na njih ne dospiju ulje ili mast. Skliske rucke

i zahvatne povrsine onemogucuju sigurno rukovanje i alat
se tesko kontrolira u neocekivanim situacijama.

Servisiranje

>

Popravak elektri¢nog alata prepustite kvalificiranom
osoblju ovlastenog servisa i iskljucivo s originalnim
rezervnim dijelovima. Tako Ce biti zajam¢en siguran rad
s uredajem.

Sigurnosna upozorenja za busilice

Sigurnosne upute za sve radnje

>

>

>

Prilikom udarnog busenja nosite zastite za usi.
Izlozenost buci moze prouzroiti gubitak sluha.
Upotrebljavajte dodatnu rucku/dodatne rucke.
Gubitak kontrole moZe dovesti do osobnih ozljeda.
Elektricni alat drzite iskljucivo za izolirane prihvatne
povrsine ako izvodite radove kod kojih bi pribor za
rezanje ili pricvrscivaci mogli zahvatiti skrivene
elektri¢ne vodove ili vlastiti kabel. Ako pribor za
rezanje ili pri¢vrséivac dodu u doticaj sa Zicama pod
naponom i metalni dijelovi elektri¢nog alata mogu biti pod
naponom, $to moZe dovesti do elektri¢énog udara
rukovaoca.

Sigurnosne upute za upotrebu dugackih svrdala

>

>

Ne radite s uredajem pri brzini vecoj od najvece
nazivne brzine svrdla. Pri vecim se brzinama svrdlo
moZe savinuti ako ga ostavite da se slobodno okrece bez
dodirivanja izratka, $to moze dovesti do osobnih ozljeda.
Busenje uvijek zapocnite pri manjoj brzinii s vchom
svrdla koje dodiruje izradak. Pri vecim se brzinama
svrdlo moZe savinuti ako ga ostavite da se slobodno
okrece bez dodirivanja izratka, $to moze dovesti do
osobnih ozljeda.

Pritis¢ite iskljucivo izravno s pomocu svrdla i bez
prekomjerne sile.Svrdla se mogu savinuti, $to moze
prouzroCiti pucanje ili gubitak kontrole te rezultirati
osobnim ozljedama.

Dodatne sigurnosne napomene

>

>

Odmah iskljucite elektricni alat ako se blokira radni
alat. Budite pripravni na visoke reakcijske momente
koji uzrokuju povratni udarac. Radni alat se blokira ako
se preoptereti elektricni alat ili se zaglavi u izratku koji se
obraduje.

Cursto drzite elektriéni alat. Pri pritezanju i otputanju
vijaka moZe doci do kratkotrajno visokih reakcijskih
momenata.

Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu stezne
naprave ili Skripca sigurnije Ce se drZati nego s vaSom
rukom.

Koristite prikladne detektore kako biste pronasli
skrivene opskrbne vodove ili zatrazite pomo¢ lokalnog
distributera. Kontakt s elektricnim vodovima moze
dovesti do poZara i elektricnog udara. Ostecenje plinske
cijevi moze dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne
cijevi uzrokuje materijalne Stete ili moZe prouzrociti
elektricni udar.
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» Prije odlaganja elektricnog alata pricekajte da se
zaustavi. Radni alat se mozZe zaglaviti $to moze dovesti do
gubitka kontrole nad elektri¢nim alatom.

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve sigurnosne napomene i
upute. Propusti do kojih moZe doci uslijed
nepridrzavanja sigurnosnih napomena i uputa
mogu uzrokovati elektricni udar, pozar ifili
teske ozljede.

PridrZavajte se slika na poCetku uputa za uporabu.

Namjenska uporaba

Elektri¢ni alat je namijenjen za udarno busenje u opeci,
betonu i kamenu kao i za busenje u drvu, metalu, keramici i
plastici. Alati s elektronickom regulacijom i desnim/lijevim
hodom prikladni su i za uvrtanje vijaka i rezanje navoja.

Prikazani dijelovi alata
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(1) Prednjacahura

(2) Straznjacahura

(3) Brzosteznaglava

(4) Steznaglava s nazubljenim vijencem

(5) Preklopka ,Busenje/udarno busenje”

(6) Tipkaza blokadu prekidaca za ukljucivanje/
isklju¢ivanje

(7)  Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

(8) Preklopka smjera rotacije

(9) Dodatna rucka (izolirana povrsina zahvata)

(10) Granicnik dubine

(11) Rucka (izolirana povrsina zahvata)

(12) Bitizvijaca®

(13) Univerzalni drzac”

(14) Klju¢ stezne glave?

a) Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu
isporuke. Potpuni pribor moZete naci u naSem programu

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz pribora.

elektri¢nog alata na stranici sa slikama.

Tehnicki podaci

Udarna busilica Easylmpact 570 Easylmpact 600
Kataloski broj 3603A332.. 3603A330..
Nazivna primljena snaga W 570 600
Maks. predana snaga W 300 300
Broj okretaja u praznom hodu min™* 0-3000 0-3000
Broj udaraca min™* 0-45000 0-45000
Nazivni zakretni moment Nm 1,4 1,4
Promjer grla vretena mm 43 43
Maks. promjer busenja

- Beton mm 12 12
- Celik mm 10 10
- Drvo mm 25 25
Desni/lijevi hod ° °
Stezno podrucje stezne glave mm 1,5-13 2-13
Tezina prema kg 1,7 1,7
EPTA-Procedure 01:2014

Klasa zastite ol E

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slucaju odstupanja napona i u izvedbama specificnim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu varirati.

Informacije o buci i vibracijama

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno

EN 62841-2-1.

Razina buke elektriénog alata prema ocjeni A iznosi obi¢no:
razina zvucnog tlaka 91 dB(A); razina zvucne snage

102 dB(A). Nesigurnost K = 5 dB.

Nosite zastitu za usi!

Ukupne vrijednosti vibracija a, (vektorski zbroj tri pravca) i
nesigurnost K utvrdene u skladu s normom EN 62841-2-1:

Busenje metala: a, = 3m/s”, K = 1,5 m/s?,

Udarno buenje u beton: a, = 16,5 m/s?, K = 1,5 m/s”.
Razina titranja koja je navedena u ovim uputama i emisijska
vrijednost buke izmjerene su sukladno normiranom
postupku mjerenja te se mogu koristiti za medusobnu
usporedbu elektri¢nih alata. Primjerene su i za privremenu
procjenu emisije titranja i buke.

Navedena razina titranja i emisijska vrijednost buke
predstavljaju glavne primjene elektri¢nog alata. Ako se
ustvari elektricni alat koristi za druge primjene s radnim
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alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedovoljno
odrzavaju, razina titranja i emisijska vrijednost buke mogu
odstupati. Na taj se nacin moZe osjetno povecati emisija
titranja i buke tijekom citavog vremenskog perioda rada.
Zato€nu procjenu emisija titranja i buke trebaju se uzetiu
obzir i vremena, tijekom kojih je alat bio iskljucen ili je radio,
ali se zapravo nije koristio. Na taj se nacin moze osjetno
smanjiti emisija titranja i buke tijekom Citavog vremenskog
perioda rada.

Odredite dodatne sigurnosne mjere za zastitu korisnika prije
djelovanija titranja kao npr.: odrzavanje elektri¢nog alata i
nastavaka, odrzavanje toplih ruku, organizacija tokova rada.

Montaza

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Dodatna rucka (vidjeti sliku A)
» Koristite svoj elektricni alat samo s dodatnom ruckom

(9).
Dodatnu rucku (9) mozete pomaknuti u 12 polozaja kako
biste mogli posti¢i sigurno drzanje ruke pri radu bez
zamaranja.
Okrenite donji dio dodatne rucke (9) u smjeru okretanja @ i
gurnite dodatnu rucku (9) toliko prema naprijed da je
mozete zakrenuti u Zeljeni poloZaj. Zatim ponovno povucite
dodatnu rucku (9) natrag i ponovno pritegnite donji dio u
smjeru okretanja @.
Namjestanje dubine bu$enja (vidjeti sliku A)
Pomocu grani¢nika dubine (10) moZete odrediti Zeljenu
dubinu busenja X.
Okrenite donji dio dodatne rucke (9) u smjeru suprotnom od
kazaljke na satu i namjestite grani¢nik dubine (10).
Izvucite grani¢nik dubine (10) toliko da razmak izmedu vrha
svrdla i vrha grani¢nika dubine (10) odgovara Zeljenoj dubini
busenja X.
Zatim ponovno pritegnite donji dio dodatne rucke (9) u
smjeru kazaljke na satu.
Rebra na granic¢niku dubine (10) moraju biti okrenuta prema
dolje.

Zamjena alata

» Nosite zastitne rukavice pri zamjeni alata. Stezna glava
moze se kod duljih radnih postupaka jako zagrijati.

Stezna glava s nazubljenim vijencem (vidjeti sliku C)

Otvarajte steznu glavu s nazubljenim vijencem (4)

okretanjem sve dok ne moZete umetnuti alat. Umetnite alat.

Utaknite kljuc stezne glave (14) u odgovarajuce provrte

stezne glave s nazubljenim vijencem (4) i ravnomjerno

stegnite alat.

Brzostezna glava (vidjeti sliku B)

Cursto drite straznju ¢ahuru (2) brzostezne glave (3) i

okredite prednju ¢ahuru (1) u smjeru rotacije @ sve dok ne
mozete umetnuti alat. Umetnite alat.

Cursto drite straznju ¢ahuru (2) brzostezne glave (3) i
rukom snazno okrenite prednju ¢ahuru (1) u smjeru
rotacije .

Alati za vijcanje

Pri uporabi bitova izvijaca (12) uvijek trebate koristiti
univerzalni drza¢ (13). Koristite samo bitove izvijaca koji
odgovaraju glavi vijka.

Za uvrtanje vijaka preklopku ,Busenje/udarno busenje” (5)
uvijek stavite na simbol ,,Busenje”.

Usisavanje prasine/strugotina

Prasina od materijala, kao $to su premazi sa sadrzajem

olova, neke vrste drva, minerala i metala, moze biti Stetna za

zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine moZe uzrokovati

alergijske reakcije i/ili oboljenja disnih puteva korisnika ili

osoba koje se nalaze u blizini.

Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od

hrastovine ili bukve smatra se kancerogenom, posebno u

kombinaciji s dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,

zastitna sredstva za drvo). Materijal, koji sadrzi azbest, smiju

obradivati samo stru¢ne osobe.

- Pobrinite se za dobro prozracivanje radnoga mjesta.

- Preporucuje se nosenje zastitne maske s klasom filtra P2.

Postujte vazece propise u vasoj zemlji za materijale koje ¢ete

obradivati.

» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
Prasina se moze lako zapaliti.

Zamjena stezne glave

» Kod elektri¢nih alata bez blokade busnog vretena, stezna
glava se mora zamijeniti u ovlastenom servisu za Bosch
elektricne alate.

Stezna glava moze se pritegnuti zakretnim
momentom od oko 30 - 35 Nm.

Rad

Upute zarad

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alat stavite na maticu/vijak samo u
isklju¢enom stanju. Rotirajuci radni alati mogu kliznuti.

Nakon duljeg rada s manjim brojem okretaja, elektricni alat

trebate ostaviti da u svrhu hladenja radi cca. 3 minute pri

maks. broju okretaja u praznom hodu.

Zabusenje plocica preklopku (5) stavite na simbol

L,Busenje“. Nakon busenja plocice preklopku stavite na

simbol ,Udarno busenje” i radite s udarcem.

Kod rada u betonu, kamenu i zidovima koristite svrdlo za

tvrdi metal.

Kod busenja u metal koristite samo besprijekorna, naostrena

HSS svrdla (HSS=brzorezni ¢elik). Odgovarajucu kvalitetu

jamci program Bosch pribora.
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Uredajem za ostrenje svrdla (pribor) mozZete bez napora
naostriti spiralna svrdla promjera od 2,5-10 mm.

Pustanje u rad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici
elektricnog alata. Elektricni alati oznaceni sa 230 V
mogu raditiina220V.

Namjestanje smjera okretanja (vidjeti sliku D)
Preklopkom smjera rotacije (8) mozete promijeniti smjer
rotacije elektri¢nog alata. Kod pritisnutog prekidaca za
ukljucivanje/isklju¢ivanje (7) to ipak nije moguce.
Okretanje udesno: Za busenje i uvrtanje vijaka pritisnite
preklopku smjera rotacije (8) ulijevo do grani¢nika.
Okretanje ulijevo: Za otpustanje odnosno odvrtanije vijaka
pritisnite preklopku smjera rotacije (8) udesno do
granicnika.

Namjestanje nacina rada

Busenje i uvrtanje vijaka

% Preklopku (5) stavite na simbol ,Busenje”.
9 Udarno busenje
} I Preklopku (5) stavite na simbol ,Udarno
q busenje”.

Preklopka (5) ce se osjetno uglaviti i mozete je pritisnuti i za
vrijeme rada motora.

Ukljuéivanje/isklju¢ivanje

Za pustanje elektricnog alata u rad pritisnite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje (7) i drzite ga pritisnutog.

Za fiksiranje pritisnutog prekidaca za ukljucivanje/
iskljucivanje (7) pritisnite tipku za blokadu (6).
Zaiskljucivanje elektricnog alata otpustite prekidac za
uklju¢ivanje/iskljucivanje (7) odn. ako je blokiran tipkom za
blokadu (6), pritisnite kratko prekidac za ukljucivanje/
iskljucivanje (7) i zatim ga otpustite.

Namjestanje broja okretaja/broja udaraca

Broj okretaja/broj udaraca ukljucenog elektri¢nog alata

mozete bezstupanjski regulirati ovisno o tome do kojeg
stupnja ste pritisnuli prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

Laganim pritiskom na prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
(7) postize se manji broj okretaja/broj udaraca. Jacim
pritiskom povecava se broj okretaja/broj udaraca.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alat i otvore za hladenje odrzavajte Cistima
kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.
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Ako je potrebna zamjena prikljutnog kabela, tada je treba
provesti u Bosch servisu ili u ovlastenom servisu za Bosch
elektricne alate kako bi se izbjeglo ugrozavanje sigurnosti.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrZavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim
dijelovima. CrteZe u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima moZete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja o nasim proizvodima i njihovom priboru.

U slucaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Ostale adrese servisa moZete pronaci na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Zbrinjavanje
Elektri¢ne alate, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski
prihvatljivo recikliranje.

E Elektricne alate ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

Sukladno europskoj Direktivi 2012/19/EU za elektricne i
elektronicke stare uredaje elektricni alati, koji vise nisu
uporabivi, moraju se odvojeno sakupljati i dovesti na
ekoloski prihvatljivo recikliranje.

Eesti

Ohutusnouded

Uldised ohutusnéuded elektriliste tooriistade

kasutamisel

INHOIATUS Lugege labi koik todriistaga kaasas
olevad ohutusnouded ja juhised

ning tutvuge koigi jooniste ja spetsifikatsioonidega.

Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla

elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks

kasutamiseks hoolikalt alles.

Bosch Power Tools
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Ohutusnduetes sisalduv moiste "elektriline tooriist" kaib nii

vooluvorku tihendatud (juhtmega) elektriliste todriistade kui

ka akutoitega (juhtmeta) elektriliste tocriistade kohta.

Ohutusnouded toopiirkonnas

» Hoidke toopiirkond puhas ja hasti valgustatud.
Korrastamata voi valgustamata tookoht vaib pohjustada
onnetusi.

» Arge kasutage elektrilist toriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest todriistadest 166b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud siilidata.

» Elektrilise todriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised inimesed tookohast eemal. Kui teie téhelepanu
juhitakse korvale, voib seade teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise todriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge
kasutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektril6ogi ohtu.

» Viltige kehalist kontakti maandatud pindadega,
nditeks torude, radiaatorite, pliitide ja kiilmikutega.
Kui Teie keha on maandatud, on elektrilo6gi oht suurem.

» Kaitske elektrilist tooriista vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett, on elektriloogi
oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarbel, milleks see ei ole
ette nihtud. Arge kasutage toitejuhet elektrilise
tooriista kandmiseks, iilesriputamiseks véi pistiku
pistikupesast viljatombamiseks. Kaitske toitejuhet
kuumuse, oli, teravate servade ja seadme liikuvate
osade eest. Kahjustatud voi keerduldinud toitejuhtmed
suurendavad elektriloogi ohtu.

» Kuitootate elektrilise tooriistaga vabas ohus,

kasutage ainult pikendusjuhtmeid, mis on ette nahtud

kasutamiseks ka valistingimustes. Valistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vahendab elektril6ogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes
keskkonnas on valtimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseliliti
kasutamine vahendab elektrilddgi ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tahelepanelik, jalgige, mida teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi voi ravimite moju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasutamisel voib pohjustada
tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid. Kandke alati
kaitseprille. Elektrilise tooriista tiilibile ja kasutusalale
vastavate isikukaitsevahendite, naiteks tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi
kuulmiskaitsevahendite kasutamine vahendab vigastuste
ohtu.

» Viltige elektrilise tooriista soovimatut kaivitamist.
Enne pistiku ihendamist pistikupessa, aku
iihendamist seadme kiilge, seadme iilestostmist ja
kandmist veenduge, et elektriline tooriist on vdlja
lilitatud. Kui hoiate elektrilise tooriista kandmisel sorme
1tilitil voi ihendate vooluvorku sisseliilitatud seadme,
voivad tagajarjeks olla onnetused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
tooriista kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed.
Seadme pdorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi
mutrivoti voib pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist tooasendit. Votke stabiilne
tooasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate
elektrilist tooriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiu riideid
ega ehteid. Hoidke juuksed ja roivad seadme
liikuvatest osadest eemal. Liiga avarad riided, ehted voi
pikad juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade
vahele.

» Kui on véimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on
seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse Gigesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust
pohjustatud ohte.

» Arge muutuge tooriista sagedasest kasutamisest
hooletuks ja drge eirake ohutusnoudeid. Hooletus voib
sekundi murdosa jooksul kaasa tuua raskeid vigastusi.

Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine ja

kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage konkreetse t66
tegemiseks ette ndhtud elektrilist tooriista. Sobiva
elektrilise tooriistaga tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mida ei saa liilitist
sisse ja vilja liilitada. Elektriline tooriist, mida ei ole
enam voimalik lilitist sisse ja vdlja liilitada, on ohtlik ning
tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage
seadmest aku, kui see on eemaldatav, enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja seadme
drapanekut. See ettevaatusabindu valdib elektrilise
tooriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kattesaamatus kohas ja drge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne voi pole lugenud
kdesolevaid juhiseid. Asjatundmatute isikute kdes on
elektrilised todriistad ohtlikud.

» Hoolidage elektrilisi tooriistu ja tarvikuid
nouetekohaselt. Kontrollige, kas seadme liikuvad
osad todtavad veatult ega kiildu kiini ning veenduge,
et seadme detailid ei ole murdunud véi kahjustatud
madral, mis mojutab seadme tookindlust. Laske
kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude 6nnetuste pohjuseks on halvasti
hooldatud elektrilised todriistad.
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» Hoidke ldiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt
hooldatud, teravate loikeservadega |oiketarvikud
kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt kdesolevatele juhistele, vottes arvesse
tootingimusi ja teostatava too iseloomu. Elektriliste
tooriistade nduetevastane kasutamine vaib pohjustada
ohtlikke olukordi.

» Hoidke kdepidemed ja haardepinnad kuiva ja puhtana
ning vabana dlist ja maardeainetest. Libedad
kaepidemed ja haardepinnad ei luba todriista ohutult
kasitseda ja ootamatutes olukordades kontrolli all hoida.

Teenindus

» Laske elektrilist todriista parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate seadme pisivalt ohutu t66.

Ohutusnouded puurimisel

Ohutusnouded mis tahes toode tegemisel

» Lookpuurimisel kandke kuulmiskaitsevahendeid. Miira
voib kahjustada kuulmist.

» Kasutage lisakéepidet (lisakdepidemeid). Kontrolli
kaotamise tagajarjeks voivad olla kehavigastused.

» Tehes toid, mille puhul I6iketarvik voi
kinnitusvahendid voivad tabada varjatud
elektrijuhtmeid voi elektrilise todriista enda
toitejuhet, hoidke elektrilist tooriista ainult
kdepideme isoleeritud pinnast. Loiketarvik voi
kinnitusvahend, mis puutub kokku pingestatud
elektrijuhtmega, voib seada pinge alla elektrilise tddriista
metallosad ja anda todriista kasutajale elektriloogi.

Ohutusnouded pikkade puuride kasutamisel

» Arge kunagi tootage korgematel pooretel kui puurile
margitud maksimaalne podrlemiskiirus. Kdrgematel
pooretel tekib oht, et puur koverdub, kui see saab
toorikuga kokku puutumata vabalt porelda, tagajarjeks
voivad olla kehavigastused.

» Alustage puurimist madalatel pdoretel, nii et puuri ots
puutub toorikuga kokku. Korgematel poéretel tekib oht,
et puur kdverdub, kui see saab toorikuga kokku
puutumata vabalt pdorelda, tagajarjeks voivad olla
kehavigastused.

» Rakendage survet ainult otse puurile ning hoiduge
liigse surve rakendamisest.Puur voib kdverduda,
murduda ja pohjustada kontrolli kaotuse todriista iile,
mille tagajdrjeks on kehavigastused.

Taiendavad ohutusnéuded

» Liilitage elektriline tooriist kohe vilja, kui tarvik kinni
kiilub. Olge valmis suurteks
reaktsioonijoumomentideks, mis pohjustavad
tagasil6ogi. Tarvik kiilub kinni, kui elektrilisele todriistale
rakendatakse tilekoormust voi kui see ldheb to6deldavas
toorikus kalde alla.
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» Hoidke elektrilist tooriista tugevasti kinni. Kruvide
kinnipingutamise ja lahtikeeramisel voivad liihiajaliselt
tekkida suured reaktsioonijpumomendid.

» Kinnitage toddeldav toorik. Kinnitusseadmete voi
kruustangidega kinnitatud toorik piisib kindlamalt kui
kéega hoides.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi
veetorude avastamiseks kasutage sobivaid
lokaliseerimisseadmeid voi poorduge kohaliku
elektri-, gaasi- voi veevarustusettevotja poole.
Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib tulekahju- ja
elektrilodgioht. Gaasitorustiku vigastamisel tekib
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamine péhjustab
materiaalse kahju ja voib tekitada elektriloogi.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline todriist on
seiskunud. Kasutatav tarvik voib kinni kiiluda ja
pohjustada kontrolli kaotuse seadme iile.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Lugege labi koik ohutusnouded ja juhised.
Ohutusnouete ja juhiste eiramine voib kaasa
tuua elektriloogi, tulekahju ja/voi raskeid
vigastusi.

Pange tahele kasutusjuhendi esiosas olevaid jooniseid.

Nouetekohane kasutamine

Elektriline todriist on ette nahtud telliste, betooni ja kivide
|66kpuurimiseks ning puidu, metalli, keraamika ja plastide
puurimiseks. Pari-/vastupdeva poorlemise elektroonilise
reguleerimisega seadmed sobivad ka kruvide keeramiseks ja
keermeldikamiseks.

Kujutatud komponendid

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

(1) Eesmine hiilss

(2) Tagumine hiilss

(3) Kiirkinnituspadrun

(4) Hammasvoo-puurpadrun

(5)  Umberliiliti ,,Puurimine/I56kpuurimine®
(6) Sisse-/valjaliiliti lukustusnupp

(7)  Sisse-/valjalilliti

(8) Poorlemissuuna timberliliti

(9) Lisakaepide (isoleeritud haardepind)
(10) Siigavuspiirik

(11) Kaepide (isoleeritud haardepind)
(12) Kruvikeeramisotsak®

(13) Universaalne otsakuhoidik®

(14) Puuripadruni voti?

a) Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis olevatel
joonistel kujutatud voi kasutusjuhendis nimetatud
lisatarvikuid. Lisatarvikute tdieliku loetelu leiate meie
lisatarvikute kataloogist.
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Tehnilised andmed

Lookpuurmasin Easylmpact 570 Easylmpact 600
Tootenumber 3603A332.. 3603A330..
Nimisisendvéimsus W 570 600
Max valjundvoimsus W 300 300
Tiihikdigu-poorlemiskiirus min™* 0-3000 0-3000
Loogikiirus min”* 0-45000 0-45000
Nimipoérdemoment Nm 1,4 1,4
Spindlikaela ldbimoot mm 43 43
Puuri max @

- Betoon mm 12 12
- Teras mm 10 10
- Puit mm 25 25
Paripaeva/vastupaeva poorlemine ° °
Padruni haardevahemik mm 1,5-13 2=113
Kaal kg 1,7 1,7
EPTA-Procedure 01:2014 jargi

Kaitseklass [ol/1 [ol/ 11

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul vdivad toodud andmed varieeruda.

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Miirapaastuvaartused on maaratud vastavalt standardile
EN 62841-2-1.

Elektrilise tooriista A-korrigeeritud miiratase on tavaliselt:
helirdhutase 91 dB(A); helivdimsustase 102 dB(A).
MdGtemadramatus K = 5 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni koguvaartused a, (kolme suuna vektorsumma)
ja modtemaaramatus K, madratud vastavalt

standardile EN 62841-2-1:

Metalli puurimisel: a, = 3 m/s?, K = 1,5 m/s?,

Betooni [66kpuurimine: a, = 16,5 m/s%, K = 1,5 m/s’.
Selles juhendis toodud vibratsioonitaseme ja miirapaastu
vaartused on moddetud standardset modtemeetodit
kasutades ja neid saab kasutada elektriliste tooriistade
omavaheliseks vordlemiseks. Need sobivad ka
vibratsioonitaseme ja miirapaastu esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitaseme ja miirapaastu vaartused on
iseloomulikud elektrilise tooriista pohiliste rakenduste
korral. Kui aga elektrilist tooriista kasutatakse muudes
rakendustes, muude vahetatavate toriistadega voi
ebapiisavalt hooldades, vdivad vibratsioonitaseme ja
miirapaastu vaartused nendest erinevad olla. See voib kogu
t06aja vibratsioonitaset ja miirapaastu tunduvalt
suurendada.

Vibratsioonitaseme ja miirapaastu tapseks hindamiseks
tuleb arvesse votta ka aega, mil seade on valja lilitatud voi
mil seade on kiill sisse liilitatud, kuid tegelikult toole
rakendamata. See voib kogu td6aja vibratsioonitaset ja
miirapaastu tunduvalt vahendada.

Rakendage kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni méju eest
taiendavaid kaitsemeetmeid, nagu naiteks: elektrilise

tooriista ja vahetatavate tooriistade hooldus, kitesoojendus,
tookorraldus.

Paigaldus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise todriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Lisakdepde (vt jn A)

» Kasutage oma elektrilist tooriista ainult koos
lisakdepidemega (9).

Lisakaepideme (9) voite ohutu ja vahevésitava tooasendi

saavutamiseks seada 12 asendisse.

Poorake lisakaepideme (9) alumist hoidepidet

poorlemissuunas @ ja liikake lisakdepidet (9) niipalju

ettepoole, et saate selle kallutada soovitud asendisse.

Seejarel tommake lisakdepide (9) jalle tagasi ja kinnitage

uuesti péorlemissuunas @.

Puurimissiigavuse seadmine (vt jn A)

Stigavuspiirikuga (10) saate méaarata soovitud

puurimissiigavuse X.

Keerake lisakaepideme (9) alumist hoidepidet vastupaeva ja

sisestage sligavuspiirik (10).

Tommake siigavuspiirik (10) nii kaugele valja, et puuri otsa

ja siigavuspiiriku (10) otsa vahekaugus vastab soovitud

puurimissiigavusele X.

Seejarel keerake lisakaepideme (9) alumine hoidepide

paripaeva jalle kinni.

Siigavuspiiriku (10) rihveldus peab olema allapoole

suunatud.
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Tooriista vahetamine

» Tooriista vahetamisel kandke kaitsekindaid. Padrun
voib pikemal tootamisel tugevasti kuumeneda.

Hammasvéo-puuripadrun (vt jn C)

Avage hammasvo6-puuripadrun (4) seda keerates, kuni
saate tarviku sisse panna. Pange tarvik sisse.

Asetage puuripadruni voti (14) hammasvoo-

puuripadruni (4) vastavatesse avadesse ja pingutage tarvik
iihtlaselt kinni.

Kiirkinnitus-puuripadrun (vt jn B)

Hoidke tagumist hiilssi (2) kiirkinnitus-puurpadrunil (3)
kinni ja poorake eesmist hiilssi (1) pdéramissuunas @, kuni
tooriista saab sisse asetada. Asetage t6oriist kohale.
Hoidke tagumist hiilssi (2) kiirkinnitus-puuripadrunil (3)
kinni ja keerake eesmine hiilss (1) pd6ramissuunas kaega
tugevasti kinni.

Kruvikeeramistarvikud

Kruvitsaotsakute (12) korral peaksite alati kasutama
universaalset otsakuhoidjat (13). Kasutage ainult kruvi
peaga sobivaid kruvitsaotsakuid.

Kruvide keeramisel seadke imberliiliti ,puurimine/
|66kpuurimine” (5) alati siimbolile ,puurimine”.

Tolmu/laastude draimemine

Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja

metalli tolm voib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude

voi tolmu sissehingamine voib pohjustada kasutajal voi

laheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone ja/voi

hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, nditeks tamme- ja pddgitolm, on vahki tekitava

toimega, isedranis kombinatsioonis puidutdétiemisel

kasutatavate lisaainetega (kromaat, puidukaitsevahendid).

Asbesti sisaldavat materjali tohivad téodelda liksnes vastava

ala asjatundjad.

- Tagage tookohas hea ventilatsioon.

- Soovitame kasutada hingamisteede kaitsemaski P2-klassi
filtriga.

Jargige toodeldavate materjalide kohta kehtivaid riiklikke

eeskirju.

» Viltige tolmu kogunemist todkohta. Tolm véib kergesti
sittida.

Padruni vahetamine

» lIma puurispindlilukustuseta elektriliste tooriistade korral
tuleb puuripadrun lasta vahetada Bosch i elektriliste
tooriistade volitatud remondit6okojas.

Padrun tuleb kinnitada pingutusmomendiga u
30-35Nm.

Eesti| 77

Kasutamine

Toosuunised

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Asetage elektriline tooriist mutrile/kruvile ainult
valjaliilitatult. Po6rlevad vahetatavad todriistad voivad
maha libiseda.

Parast pikemaajalist to6d vaikesel podrlemiskiirusel tuleks

elektrilisel tooriistal lasta jahtumiseks todtada umbes 3

minutit tiihikdigul maksimaalse poorlemiskiirusega.

Keraamiliste plaatide puurimiseks seadke timberliiliti (5)

siimbolile ,,puurimine®. Keraamilise plaadi labipuurimise jarel

seadke tooreziimi liliti simbolile ,,puurimine/I66kpuurimine*
jatootage l66giga.

Betooni, kivi ja miiiritise tootlemisel kasutage

kovasulampuure.

Metalli puurimiseks kasutage ainult laitmatus korras,

teritatud HSS-puure (HSS = kvaliteet-kiirloiketeras). Vastava

kvaliteedi tagab Bosch-lisavarustuse programm.

Puuriteritusseadme (lisavarustus) abil saate kerge vaevaga

teritada labimédduga 2,5-10 mm spiraalpuure.

Seadme kasutuselevott

» Poorake tihelepanu vorgupingele! Vooluallika pinge
peab iihtima elektrilise todriista andmesildil margitud
pingega. Andmesildil toodud 230 V seadmeid voib
kasutada ka 220 V vérgupinge korral.

Poorlemissuuna seadmine (vt jn D)

Elektrilise tooriista poorlemissuunda saate muuta
poodrlemissuuna timberliilitiga (8). Allavajutatud sisse-/
valjaliliti (7) korral ei ole see véimalik.

Péripdeva poorlemine: Puurimiseks ja kruvide
sissekeeramiseks suruge podrlemissuuna imberliliti (8)
[6puni vasakule.

Vastupdeva: kruvide lahtipaastmiseks voi véljakeeramiseks
vajutage poorlemissuuna imberliiliti (8) paremale kuni
piirajani.

Tooreziimi seadmine

Puurimine ja kruvide keeramine

Seadke iimberliiliti (5) siimbolile ,puurimine®.

Lookpuurimine

Seadke Gmberliliti (5) simbolile
L,LO6Gkpuurimine®.

Umberliiliti (5) fikseerub tuntavalt ja seda vdib kisitseda ka
to6tava mootori korral.

Sisse-/viljaliilitamine

Elektrilise tooriista kasutuselevotmiseks vajutage
elektrilise tooriista sisse-/valjaliilitit (7) ja hoidke seda
surutult.

Et fikseerida allavajutatud sisse-/valjaliiliti (7), vajutage
fikseerimisnuppu (6).
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Elektrilise tooriistavaljaliilitamiseks vabastage sisse-/
valjaliiliti (7) voi kui see oli fikseerimisnupuga (6)
fikseeritud, vajutage sisse-/valjallitit (7) lihidalt ja
vabastage seejdrel.

Poorlemiskiiruse/loogikiiruse seadmine

Sisseliilitatud elektrilise tooriista poorlemiskiirust/
|60gikiirust saate sujuvalt reguleerida, vastavalt sellele, kui
kaugele te sisse-/valjallitit (7) alla vajutate.

Kerge surve sisse-/valjalilitile (7) annab madala
poorlemiskiiruse. Surve suurendamisel kasvab ka
poorlemiskiirus/I66gikiirus.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke
seade ja selle ventilatsiooniavad puhtad.

Kui on vaja vahetada iihendusjuhet, laske seda

ohutuskaalutlustel teha Bosch-il vdi Bosch-i elektriliste

tooriistade volitatud klienditeenindusel.

Miiiigijargne teenindus ja kasutusalane
néustamine

Klienditeeninduse to6tajad vastavad teie kiisimustele teie
toote remondi ja hoolduse ning varuosade kohta. Joonised ja
info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi
toodete ja lisatarvikute kasutamise kohta.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile
kindlasti toote tiiibisildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Teeninduskeskus

Tel.: (+372) 6549 575

Faks: (+372) 6549576

E-posti: service-pt@Iv.bosch.com

Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kasutuskoélbmatuks muutunud seadmete kditlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

E Arge visake kasutusressursi ammendanud

elektrilisi tooriistu olmejaatmete hulka!
Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja noukogu direktiivile
2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete
kohta ning direktiivi iilevotvatele riiklikele digusaktidele
tuleb kasutuskolbmatuks muutunud elektrilised tooriistad
eraldi kokku koguda ja keskkonnasaastlikult korduskasutada
voi ringlusse votta.

Latviesu

Drosibas noteikumi

Visparéji drosibas noteikumi
elektroinstrumentiem

4] BRIDINA- Izlasiet visus drosibas noteikumus
JUMS un instrukcijas, aplikojiet
ilustracijas un iepazistieties ar
specifikacijam, kas tiek piegadatas kopa ar $o
elektroinstrumentu. Seit sniegto drosibas noteikumu un
instrukciju neievéro$ana var izraisit aizdeg$anos un bt par
céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.
Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.
Drosibas noteikumos lietotais apziméjums
"elektroinstruments" attiecas gan uz Jisu tikla
elektroinstrumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz
akumulatora elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Uzturiet savu darba vietu tiru un labi apgaismotu.
Nekartigas un tumsas vietas var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Nedarbiniet elektroinstrumentus spradzienbistama
atmosféra, pieméram, viegli uzliesmojosu skidrumu
tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazu vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments nedaudz
dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli degosu putek|u vai
tvaiku aizdegsanos.

» Darbinot elektroinstrumentu, nelaujiet bérniem un
nepiederosam personam tuvoties darba vietai. Citu
personu klatbdtne var novérst uzmanibu, ka rezultata jis
varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabiit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas
konstrukciju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet
kontaktdaksas adapterus, ja elektroinstruments caur
kabeli tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi.
Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska trieciena
sanemsanas risku.

» Nepielaujiet kermena dalu saskarsanos ar sazemétiem
priekSmetiem, pieméram, ar caurulém, radiatoriem,
plitim vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam
virsmam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iekl|ustot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenoslogojiet kabeli. Neizmantojiet kabeli, lai
elektroinstrumentu nestu, vilktu vai atvienotu no
elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet kabeli no
karstuma, ellas, asam malam un kustosam dalam.
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Bojats vai samezglojies elektrokabelis var bt par céloni
elektriska trieciena sanemsanai.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam,
izmantojiet ta pievienosanai vienigi arpustelpu
lietosanai derigus pagarinatajkabelus. Lietojot
elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus telpam,
samazinas elektriska trieciena sanemsanas risks.

» Jaelektroinstrumentu tomér nepiecieSams darbinat
vietas ar paaugstinatu mitrumu, pievienojiet to
elektrobarosanas kédém, kas aizsargatas ar nopliides
stravas aizsargreleju (RCD). Lietojot noplides stravas
aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Stradajot ar elektroinstrumentu, saglabajiet
paskontroli un rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jutaties noguris vai ari atrodaties
narkotiku, alkohola vai medikamentu iespaida.
Stradajot ar elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
mirklis var bat par céloni nopietnam savainojumam.

» Lietojiet individualo darba aizsargaprikojumu. Darba
laika vienmeér nésajiet aizsargbrilles. Individuala darba
aizsargaprikojuma (puteklu maskas, neslido$u apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) lieto$ana noteiktos
apstaklos laus samazinat savainoanas risku.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu
ieslégsanos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas
elektrotiklam, akumulatora ievietosanas vai
iznemsanas, ka ari pirms elektroinstrumenta
parnesanas parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari
pievienojot to elektrobaro$anas avotam laika, kad
elektroinstruments ir ieslégts, var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas iznemiet no ta
reguléjosos rikus vai atslégas. Reguléjosais riks vai
atsléga, kas ieslégsanas bridi atrodas elektroinstrumenta
kustigajas dalas, var radit savainojumu.

» Nesniedzieties parak talu. Jebkura situacija
saglabajiet lidzsvaru un stingru staju. Tas atvieglos
elektroinstrumenta vadisanu neparedzétas situacijas.

» Nésajiet darbam piemérotu apgérbu. Darba laika
nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.
Netuviniet garus matus un drébes kustosam dalam.
Valigas drebes, rotaslietas un gari mati var iekerties
kustoSajas dalas.

» Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot
puteklu uzsitkSanas vai savaksanas, nodrosiniet, lai ta
bitu pievienota un tiktu pareizi lietota. Pielietojot
puteklu savakSanu, samazinas to kaitiga ietekme uz
veselibu.

» Nepalaujieties uziemanam, kas iegiitas, bieZi lietojot
instrumentus, neiesligstiet pasapmierinatiba un
neignoréjiet instrumenta drosas lieto$anas principus.
Neuzmanigas ricibas dé| dazas sekundes dalas var gut
nopietnu savainojumu.
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Saudziga apieSanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. lkvienam darbam
izvélieties piemérotu elektroinstrumentu.
Elektroinstruments darbojas labak un drosak pie
nominalas slodzes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja to ar ieslédzéja
palidzibu nevar ieslégt un izslégt. Elektroinstruments,
ko nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto$anai un to
nepiecieSams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta regulésanas, piederumu
nomainas vai novietosanas uzglabasanai atvienojiet ta
elektrokabela kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
vai iznemiet no ta akumulatoru, ja tas ir iznemams.
Sadi iespéjams novérst elektroinstrumenta nejausu
ieslegSanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to
piemérota vieta, kur elektroinstruments nav
sasniedzams bérniem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja
elektroinstrumentu lieto nekompetentas personas, tas
var apdraudét cilveku veselibu.

» Savlaicigi apkalpojiet elektroinstrumentus un to
piederumus. Parbaudiet, vai kustigas dalas nav
nobidijusas un ir drosi iestiprinatas, vai kada no dalam
nav salauzta un vai nepastav jebkuri citi apstakli, kas
varétu nelabveéligi ietekmét elektroinstrumenta
darbibu. Ja elektroinstruments ir bojats, nodroSiniet,
lai tas pirms lietosanas tiktu izremontéts. Daudzi
nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstruments
pirms lietoSanas nav pienacigi apkalpots.

» Uzturiet griezoSos darbinstrumentus asus un tirus.
Rupigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar asiem
griezéjinstrumentiem, lauj stradat daudz razigak un ir
vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus,
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
lietosanas apstaklus un veicama darba raksturu.
Elektroinstrumentu lietoSana citiem mérkiem, neka tiem,
kuriem to ir paredzéjis razotajs, ir bistama un var novest
pie neparedzamam sekam.

» Uzturiet elektroinstrumenta rokturus un noturvirsmas
sausas, tiras un brivas no ellas un smérvielam. Slideni
rokturi un noturvirsmas trauce efektivi rikoties ar
elektroinstrumentu un to drosi vadit neparedzetas
situacijas.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot vienigi
identiskas rezerves dalas. Tikai ta ir iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi urbjmasinam

Drosibas noteikumi visu veidu darbibam

» Triecienurbsanas laika nésajiet ausu aizsargus.
Trok$na iedarbiba var izraisit dzirdes zaudésanu.
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» Lietojiet papildrokturi(-us). Kontroles zaudésana var
klut par céloni savainojumiem.

» Turiet elektroinstrumentu aiz izolétajam
noturvirsmam, veicot darbibas, kuru laika grieSanas
piederums vai stiprinosie elementi var skart sléptus
elektriskos vadus vai pasa instrumenta elektrokabeli.
Grie$anas piederumam vai stiprino$ajiem elementiem
skarot spriegumnesosus vadus, spriegums var nonakt ari
uz elektroinstrumenta nenosegtajam metala dalam, ka
rezultata lietotajs var sanemt elektrisko triecienu.

Drosibas noteikumi, lietojot garus urbjus

» Nekad neparsniedziet urbim noradito maksimalo
grieSanas atrumu. Pie lielakam atruma vértibam, rotéjot
brivi, bez saskar3anas ar apstradajamo priekSmetu, urbis
var saliekties, savainojot lietotaju.

» Vienmer uzsaciet urbSanu ar nelielu atrumu,
kontaktéjot urbja smaili ar apstradajamo priekSmetu.
Pie lielakam atruma vértibam, rotéjot brivi, bez
saskarsanas ar apstradajamo priekSmetu, urbis var
saliekties, savainojot lietotaju.

» lzdariet uz urbi spiedienu vienigi virziena, kas sakrit
ar urbja garenisko asi, un neizdariet uz urbi parak
stipru spiedienu.Urbis var saliekties vai sallzt, izraisot
kontroles zaudé$anu par darba procesu un savainojot
lietotaju.

Papildu drosibas noteikumi

» Nekavéjoties izslédziet elektroinstrumentu, ja
iestrégst taja iestiprinatais darbinstruments. Esiet
gatavs augstam reaktivajam griezes momentam, kas
var iedarboties uz Jiisu rokam un izraisit atsitienu.
Darbinstruments var iestrégt, ja elektroinstruments tiek
parslogots vai ari darbinstruments apstradajamaja
priek$meta tiek saSkiebts.

» Stingri turiet elektroinstrumentu. Pieskrivejot un
atskravéjot skrives, var islaicigi rasties liels reaktivais
griezes moments.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot
apstradajamo priekSmetu skrivspilés vai cita
stiprinajuma iericé, stradat ir dro$ak, neka tad, ja tas tiek
turéts ar rokam.

» Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai
apstrades vietu neskeérso sléptas komunalapgades
linijas, vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja
komunalas saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta
saskarsanas ar elektroparvades liniju var izraisit
aizdegSanos vai bt par céloni elektriskajam triecienam.

Bojajums gazes parvades linija var izraisit spradzienu.
Darbinstrumentam skarot idensvada cauruli, var tikt
bojatas materialas vértibas, ka ari stradajosa persona var
sanemt elektrisko triecienu.

» Pirms elektroinstrumenta novietosanas nogaidiet, lidz
tas ir pilnigi apstajies. Kustiba esoss darbinstruments
var iestrégt, izsaucot kontroles zaudésanu par
elektroinstrumentu.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Izlasiet drosibas noteikumus un
noradijumus lietosanai. DroSibas noteikumu
un noradijumu neievéro$ana var izraisit
aizdegSanos un bat par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam.
Nemiet véra attélus lietoSanas pamacibas sakuma dala.

Paredzétais pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts triecienurb3anai kiegelos,
betona un akment, ka ari urb3anai koka, metala, keramika un
plastmasa. Instrumenti ar elektronisko gaitas reguléSanu un
grieSanas virziena parslégsanu ir piemeéroti ari skrivésanai
un vitnu griesanai.

Attelotas sastavdalas

Atteloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem
elektroinstrumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappusé.

(1)  Priekséja noturaploce

(2)  Aizmuguréja noturaploce

(3) Bezatslégas urbjpatrona

(4) Zobaploces urbjpatrona

(5) Urbsanas/triecienurb$anas parslédzéjs
(6) lesledzeja/izsledzéja fiksesanas poga
(7) lesledzgjs/izsledzéjs

(8) Griesanas virziena parslédzéjs

(9) Papildrokturis (ar izolétu noturvirsmu)
(10) Dziluma ierobezotajs

(11) Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)

(12) Skrivgrieza uzgalis”

(13) Universalais uzgalu turétajs®

(14) Urbjpatronas atsléga”

a) Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta
piegades komplekta. Pilns parskats par izstradajuma
piederumiem ir sniegts miisu piederumu kataloga.

Tehniskie dati

Triecienurbjmasina Easylmpact 570 Easylmpact 600
Izstradajuma numurs 3603A332.. 3603A330..
Nominala ieejas jauda W 570 600
Maks. izejas jauda W 300 300
Brivgaitas grie$anas atrums min™* 0-3000 0-3000
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Triecienurbjmasina Easylmpact 570 Easylmpact 600
Triecienu biezums min™* 0-45000 0-45000
Nominalais griezes moments Nm 1,4 1,4
Darbvarpstas aptveres diametrs mm 43 43
Maks. urbuma @

- Betona mm 12 12
- Terauda mm 10 10
- Koka mm 25 25
Griesanas virziens pa labi/pa kreisi ° °
Urbjpatronas spriegosanas diapazons mm 1,5-13 2-13
Svars atbilstigi kg 1,7 1,7
EPTA-Procedure 01:2014

Elektroaizsardzibas klase SR =N

Parametri ir sniegti nominalajam spriegumam [U] 230 V. Elektroinstrumentiem, kas paredzéti zemakam spriegumam vai ir modificéti atbilstosi

nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.

Informacija par troksni un vibraciju

Trok$na emisijas vertibas ir noteiktas atbilstigi standartam
EN 62841-2-1.

Elektroinstrumenta radita trok$na A-izsvarotas tipiskas
vértibas ir $adas: skanas spiediena limenis 91 dB(A) un
akustiskas jaudas limenis 102 dB(A). Mérijuma nenoteiktiba
K=5dB.

Lietojiet dzirdes aizsargierices!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vertiba a, (vektoru summa
tris virzienos) un mérijuma nenoteiktiba K ir noteiktas
atbilstigi standartam EN 62841-2-1, ka ir noradits talak:
Urbana metala: a, = 3m/s%, K = 1,5 m/s’

Triecienurbana betona: a, = 16,5 m/s?, K = 1,5 m/s”.

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis un instrumenta
radita trokSna vértiba ir izmérita atbilstoSi standarta
noteiktajai procedurai un var tikt izmantota
elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var
izmantot ari vibracijas un troksna raditas papildu slodzes
iepriek$éjai novértesanai.

Seit noraditais svarstibu limenis un instrumenta radita
trokSna vertiba ir attiecinama uz elektroinstrumenta
galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroinstruments tiek
lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem
darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkalpots, ta
svarstibu limenis un radita troksna vértiba var atSkirties no
Seit noraditajam vertibam. Tas var ievérojami palielinat
svarstibu un trok3na radito papildu slodzi kopéjam darba
laika posmam.

Lai precizi izvertétu svarstibu un trok$na radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra ari laiks,
kad elektroinstruments ir izslégts vai ari darbojas, tacu
faktiski netiek izmantots paredzéta darba veiksanai. Tas var
ieverojami samazinat svarstibu un trok3na radito papildu
slodzi kopéjam darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo$o personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi
veiciet elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalposanu,
uzturiet rokas siltas un pareizi planojiet darbu.

Montaza
» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas

izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Papildrokturis (attéls A)

» Lietojiet elektroinstrumentu tikai tad, jauz ta ir
nostiprinats papildrokturis (9).

Lai darba laika varétu drosi stavét un stradat bez

priekslaiciga noguruma, papildrokturi (9) var nostiprinat 12

dazados stavoklos.

Atskravéjiet papildroktura (9) apakséjo dalu, griezot to

virziena @, un tad pabidiet papildrokturi (9) uz prieksu tik

daudz, lai to varétu pagriezt vélamaja stavokli. Péc tam no

jauna pavelciet papildrokturi (9) atpaka| un tad no jauna

stingri pieskravejiet ta apaksejo dalu, grieZot to virziena @.

Urbsanas dziluma iestatiSana (attéls A)

Izmantojot urb$anas dziluma ierobezotaju (10), var iestatit
vélamo urbsanas dzijumu X.

Atskravéjiet papildroktura (9) apakséjo posmu, griezot to
pretéji pulkstena raditaju kustibas virzienam, un tad
ievietojiet papildrokturi urbsanas dziluma ierobezotaju (10).
Pavelciet dziluma ierobezotaju (10) uz prieksu tik daudz, lai
attalums starp urbja smaili un dziluma ierobezotaja (10) galu
atbilstu vélamajam urbsanas dzilumam X.

Péc tam no jauna stingri pieskravéjiet papildroktura (9)
apaksejo posmu, griezot to pulkstena raditaju kustibas
virziena.

Dziluma ierobezotaja (10) rievojumam jabut vérstam
augsup.

Darbinstrumenta nomaina

» Nomainot darbinstrumentu, uzvelciet aizsargcimdus.
ligstosi stradajot ar instrumentu, urbjpatrona var stipri
sakarst.
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Zobaploces urbjpatrona (skatiet attélu C)

Griezot atveriet zobaploces urbjpatronu (4), lidz taja var
ievietot darbinstrumentu. lelieciet darbinstrumentu.
lelieciet urbjpatronas atslégu (14) attiecigajos zobaploces
urbjpatronas (4) atvérumos un vienmerigi iespiléjiet
darbinstrumentu.

Bezatslégas urbjpatrona (skatiet attélu B)

Stingri turiet aizmuguréjo noturaploci (2) uz bezatslégas
urbjpatronas (3) un grieziet tas priek$éjo noturaploci (1)
virziena @, lidz urbjpatrona k|ist iespéjams ievietot
darbinstrumentu. levietojiet darbinstrumentu urbjpatrona.
Stingri turiet aizmuguréjo noturaploci (2) uz bezatslégas
urbjpatronas (3) un ar roku spécigi grieziet prieksejo
noturaploci (1) grieSanas virziena.

Skriivésanas darbinstrumenti

lestiprinot skravgrieza uzgalus (12), vienmer lietojiet
universalo uzgalu turétaju (13). Izvélieties tikai tadus
skrivgrieza uzgalus, kas ir pieméroti ieskrivéjamo skrivju
galvam.

Veicot skrivé$anu, vienmér parvietojiet parslédzéju
L,Urbsana/Triecienurbsana“ (5) pret apziméjumu ,Urbsana“.

Puteklu un skaidu uzsiitkSana

Dazu materialu, pieméram, svinu saturoSu krasu, dazu

koksnes Skirnu, mineralu un metalu putekli var but kaitigi

veselibai. Pieskar§anas $adiem putekliem vai to ieelpoSana

var izraisit alergiskas reakcijas vai elpo$anas celu saslimsanu

elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tuvuma

esos$ajam personam.

AtseviSku materialu putekli, pieméram, putekli, kas rodas,

zagejot ozola vai dizskabarza koksni, var izraisit vézi, ipasi

tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar

hromatu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu

saturoSus materialus drikst apstradat vienigi personas ar

ipasam profesionalam iemanam.

- Darba vietai jabdt labi ventiléjamai.

- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo$anas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.

levérojiet jusu valsti speka esoSos prieksrakstus, kas

attiecas uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vieta. Putekli
var viegli aizdegties.

Urbjpatronas nomaina

» Jaelektroinstruments nav aprikots ar urb3anas
darbvarpstas fikséSanas mehanismu, urbjpatrona ir
janomaina Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remontdarbnica.

Urbjpatrona ir stingri japievelk ar pievilkSanas
griezes momentu aptuveni 30 - 35 Nm.

Lietosana

Noradijumi darbam

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalpoSanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Kontakteéjiet darbinstrumentu ar uzgriezni vai skrivi
tikai laika, kad elektroinstruments ir izslégts. Rotéjoss
darbinstruments var noslidét no skrives galvas.

Péc ilgakas darbibas ar nelielu grieSanas atrumu

elektroinstruments ir aptuveni 3 minates jaatdzese, darbinot

to brivgaita ar maksimalo grieSanas atrumu.

Lai urbtu flizes, parvietojiet parsledzéju (5) pret apziméjumu

L,Urbsana®. Urbim izk|Ustot cauri flizei, parvietojiet

parslédzeju pret apziméjumu , Triecienurb$ana“ un turpiniet

darbu triecienurb$anas rezima.

Apstradajot betonu, akmeni un mari, lietojiet cietmetala

urbjus.

Metala urbsanai lietojiet tikai nevainojami asus atrgriezéja

térauda (HSS=high-speed steel) urbjus. Vélama kvalitate

tiek garantéta, iegadajoties urbjus no Bosch piederumu
programmas.

Lietojot urbju asinasanas ierici (papildpiederums) var bez

pilém uzasinat spiralurbjus ar diametru 2,5-10 mm.

Uzsakot lietosanu

» Pievadiet elektroinstrumentam pareizu spriegumu!
Elektrobarosanas avota spriegumam jaatbilst
vertibai, kas noradita uz elektroinstrumenta
markéjuma plaksnites. Elektroinstrumenti, kas
paredzéti 230 V spriegumam, var darboties ari no
220V elektrotikla.

GrieSanas virziena izvéle (attéls D)

Ar grie$anas virziena parslédzeju (8) var mainit
elektroinstrumenta grie$anas virzienu. Ja ir nospiests
iesledzéjs (7), tas nav iespéjams.

GrieSanas virziens pa labi: veidojot urbumus un ieskravéjot
skrives, parvietojiet grieSanas virziena parslédzéju (8) lidz
galam pa kreisi.

GrieSanas virziens pa kreisi: lai atskrivétu vai izskrivetu
(noskriivétu) skrives vai uzgrieznus, pabidiet grieSanas
virziena parslédzéju (8) lidz galam pa labi.

Darba rezima izvéle

9 Urbsana un skriivésana

ﬁ Parvietojiet parslédzéju (5) pret apzimejumu
LUrbsana“.

” Triecienurb$ana

/ I Parvietojiet parslédzéju (5) pret apziméjumu

( ,Triecienurb$ana®.

Parsledzéjs (5) drosi fikséjas izvélétaja stavokli, un to var

parslégt ari elektroinstrumenta darbibas laika.

leslégsana un izslégsana

Lai ieslegtu elektroinstrumentu, nospiediet ieslédzéju (7)
un turiet to nospiestu.
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Lai nostiprinatu ieslégta stavokli nospiesto ieslédzéju (7),
nospiediet ieslédzéja fiksésanas taustinu (6).

Lai elektroinstrumentu izslégtu, atlaidiet ieslédzéju (7) vai
ari, jatas ir nostiprinats, nospiezot iesledzéja fiksésanas
taustinu (6), Tslaicigi nospiediet un atlaidiet ieslédzéju (7).

GrieSanas atruma/triecienu biezuma regulésana
leslegta elektroinstrumenta grie$anas atrumu / triecienu
biezumu var bezpakapju veida regulét, mainot spiedienu uz
iesledzéja (7) taustinu.

Viegls spiediens uz ieslédzéja (7) taustinu atbilst nelielam
grie$anas atrumam / triecienu biezumam. Pieaugot
spiedienam uz ieslédzéja taustinu, pieaug ari griesanas
atrums / triecienu biezums.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tirisana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalpoSanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai elektroinstruments darbotos drosi un bez
atteikumiem, regulari tiriet ta korpusu un ventilacijas
atveres.

Ja nepiecieSsams nomainit instrumenta elektrokabeli, tas

javeic firmas Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai

pilnvarota Bosch elektroinstrumentu remonta darbnica, jo
tikai ta ir iespéjams saglabat vajadzigo darba drosibas

[imeni.

Klientu apkalpo$anas dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu apkalposanas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalpo$anu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietné:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida
rast atbildes uz jautajumiem par masu izstradajumiem un to
piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasttot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Papildu klientu apkalposanas dienesta adreses skatiet
Seit:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Lietuviy k. |83

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali japaklauj otrreizéjai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.

E Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives

atkritumu tvertné!
Tikai EK valstim.

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2012/19/ES par
nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém un §is
direktivas atspogulojumiem nacionalaja likumdo$ana,
lieto$anai nederigie elektroinstrumenti jasavac atseviski un
janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Bendrosios saugos nuorodos dirbantiems su
elektriniais jrankiais

4] !spé JIMAS Perskaitykite visus su Siuo elektri-
niu jrankiu pateikiamus saugos
ispéjimus, instrukcijas, perziiirékite iliustracijas ir speci-
fikacijas. Jei nepaisysite visy zemiau pateikty instrukcijy,
galite patirti elektros smagj, sukelti gaisra ir sunkiai susizaloti
arba suzaloti kitus asmenis.
I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétuméte jais pasinaudoti.
Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka ,Elektrinis jra-
nkis* apibtidina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su
maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo
laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi biti Svari ir gerai apsviesta. Netvarkin-
ga arba blogai ap$viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skysciuy, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali
kibirksciuoti, o nuo kibirk¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia bti vai-
kams ir pasaliniams asmenims. Nukreipe démes;j; kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. Kistuko jokiu biidu nega-
lima modifikuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
izemintais elektriniais jrankiais. Originals kiStukai,
tiksliai tinkantys elektros tinklo kiStukiniam lizdui, sumazi-
na elektros smagio pavojy.
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» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jzeminty pavi-
r$iy, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar saldytuvy.
Kai jsy kinas yra jZemintas, padidéja elektros smagio
rizika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmeés. Jei|
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros
smigio rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj. Nene-
Skite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kiStukinio lizdo
iStraukti kiStuka. Laida patieskite taip, kad jo neveik-
ty karstis, jis neissitepty alyva ir jo nepazeisty astrios
detalés ar judancios prietaiso dalys. Pazeisti arba
susipyne laidai gali tapti elektros smagio prieZastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik
tokius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko dar-
bams. Naudojant lauko darbams pritaikytus ilgina-
muosius laidus, sumazéja elektros smigio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugik-
li. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smugio pavojus.

Zmoniy sauga

» Bikite atidis, sutelkite démesij j tai, ka darote, ir dirb-
dami su elektriniu jrankiu vadovaukités sveiku protu.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavarge
arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medikamenty.
Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali
tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis.
Butinai dévékite apsauginius akinius. Naudojant asme-
NS apsaugos priemones, pvz., respiratoriy ar apsaugine
kauke, neslystancius batus, apsauginj $alma, klausos ap-
saugos priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai
pagal naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeis-
ti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jrankj prie elekt-
ros tinklo ir (arba) akumuliatoriaus, pries pakeldami
ar nesdami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu ne-
Sdami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjung-
tas, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite re-
guliavimo jrankius arba verzZlinius raktus. Besisuka-
ncioje prietaiso dalyje esantis jrankis ar raktas gali suZalo-
ti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padéty-
je. Dirbdami stovékite saugiai ir visada iSlaikykite
pusiausvyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami
pusiausvyra galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj ne-
tikétose situacijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy dra-
buziy ir papuosaly. Saugokite plaukus ir drabuZius
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus

>

drabuzius, papuo3alus bei ilgus plaukus gali jtraukti besi-
sukancios dalys.

Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy po-
veikis.

Daznai naudodami jrankj ir gerai su juo susipazine per-
nelyg neatsipalaiduokite ir nepradékite nepaisyti jra-
nkio saugos principu. Neatidus veiksmas gali sukelti sun-
kia trauma per sekundés dalj.

Riipestinga elektriniy jrankiy prieZiira ir naudojimas

>

>

Neperkraukite elektrinio jrankio. Naudokite jisy dar-
bui tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jra-
nkiu jas dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar i$jungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

Pries reguliuodami elektrinj jranki, keisdami darbo
jrankius ar pries valydami elektrinj jranki, i$ elektros
tinklo lizdo iStraukite kiStuka ir (arba) iSimkite akumu-
saugos jus nuo netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.
Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniaijrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

Priziurékite elektrinj jranki ir priedus. Patikrinkite, ar
besisukancios jrankio dalys tinkamai veikia ir niekur
nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél naudoja-
nt elektrinj jrankj, paZeistos jrankio dalys turi bati su-
taisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy prieZastis yra
blogai prizitrimi elektriniai jrankiai.

Pjovimo jrankiai turi bati astras ir Svariis. Ripestingai
prizitréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa, juos lengviau valdyti.
Elektrinj jranki, papildoma jranga, darbo jrankius ir t.
t. naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atliekama darba. Naudo-
jant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti
pavojingos situacijos.

Rankenos ir suémimo pavirsiai turi bati sausi, Svaris,
ant jy neturi biti alyvos ir tepaly. DélslidZiy rankeny ir
suémimo pavir$iy negalésite saugiai i$laikyti ir suvaldyti
jrankio netikétose situacijose.

Techniné prieziiira

>

Elektrinj jranki turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-

listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis isliks saugus naudo-

ti.
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Saugos nuorodos dirbantiems su grezimo

masinomis

Saugos nuorodos atliekant bet kokius darbus

» Grezdami su smigiu dévékite klausos apsaugos prie-
mones. Dél triukdmo poveikio galima prarasti klausa.

» Naudokite papildoma rankena (-as). Nesuvaldzius, gali-
ma susizaloti.

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis ar va-
rztas gali kliudyti pasléptus elektros laidus, elektrinj
jranki laikykite uz izoliuoty rankeny. Darbo jrankiui ar
varZtui palietus laida, kuriuo teka elektros srové, jis gali
prisiliesti prie metaliniy elektrinio jrankio daliy, kuriose
teka elektros srové, ir operatoriy gali trenkti elektros
smugis.

Saugos nuorodos dirbantiems su ilgais graztais

» Niekada nedirbkite nustate siikiy skaiciy, didesnj uz
maksimaly ant grazto nurodyta siikiy skaiciy. Esant di-
desniam siikiy skaiciui, darbo jrankis, kai yra neprisilietes
prie ruosinio ir gali laisvai suktis, yra linkes i$silenkti, dél
ko gali biiti suzaloti asmenys.

» Visada pradékite grezti mazu greiciu, grazta pridéje
prie ruosinio. Esant didesniam sikiy skai¢iui, darbo jra-
nkis, kai yra neprisilietes prie ruosinio ir gali laisvai suktis,
yra linkes isilenkti, dél ko gali buti suzaloti asmenys.

» Spauskite tik taip, kad spaudimo jégos kryptis sutapty
su graztu, ir nespauskite per stipriai.Graztas gali jlinkti
ir luzti arba dél to galite prarasti kontrole ir susizaloti.

Papildomos saugos nuorodos

» Uzsiblokavus darbo jrankiui, elektrinj jrankj nedelsda-
mi iSjunkite. Biikite pasirenge dideliems reakcijos mo-
mentams, sukeliantiems atatranka. Darbo jrankis uzsi-
blokuoja, kai elektrinis jrankis veikiamas per didele apkro-
va arba yra perkreipiamas apdirbamame ruoSinyje.

» Elektrinj jranki tvirtai laikykite. Uzverziant ir atlaisvina-
ntvarztus gali atsirasti trumpalaikis reakcijos momentas.

» |tvirtinkite ruosinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais jt-
virtintas ruosinys yra uzfiksuojamas Zymiai patikimiau nei
laikant ruoginj ranka.

kite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra pravesty
elektros laidy, dujy ar vandentiekio vamzdziu; jei abe-
jojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komunali-
niy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais gali
sukelti gaisro bei elektros smigio pavojy. PaZeidus dujot-
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vamzdj, galima padaryti daug materialinés Zalos arba gali
trenkti elektros smagis.

» Pries padédami elektrinj jrankj batinai palaukite, kol
visiskai sustos jo judancios dalys. Darbo jrankis gali js-
trigti pavirsiuje, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti elektri-
nio jrankio.

Gaminio ir SaVYbll! aprasas
Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Nesilaikant saugos nuorody ir
reikalavimy gali trenkti elektros smdgis, kilti
gaisras, galima smarkiai susiZaloti ir suzaloti
kitus asmenis.

Prasome atkreipti démesj j paveikslélius priekinéje naudoji-
mo instrukcijos dalyje.

Naudojimas pagal paskirtj

Elektrinis jrankis skirtas plytoms, betonui ir nattraliam ak-
meniui su smugiu grezti bei medienai, metalui, keramikai ir
plastikui be smugio greZti. Jrankiai su elektroniniu sukiy regu-
liatoriumi ir desininiu bei kairiniu sukimusi taip pat skirti va-
rztams sukti ir sriegiams sriegti.

Pavaizduoti jrankio elementai

Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite Sios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.

(1)  Priekiné jvoré

(2) Uzpakaliné jvoré

(3) Greitojo uzverzimo griebtuvas

(4) Vainikinis griebtuvas

(5) Perjungiklis ,Grezimas/grezimas su smigiu®
(6)  Jjungimo-isjungimo jungiklio fiksatorius

(7)  Jjungimo-isjungimo jungiklis

(8)  Sukimosi krypties perjungiklis

(9) Papildoma rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
(10) Gylio ribotuvas

(11) Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
(12) Suktuvo antgalis”

(13) Universalus antgaliy laikiklis”

(14) GraZto griebtuvo raktas®

a) Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komp-
lekta nejeina. Visa papildoma jranga rasite misy papildo-

iekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentiekio Mos {fangos programole.

Techniniai duomenys

Smiiginis greztuvas Easylmpact 570 Easylmpact 600
Gaminio numeris 3603A332.. 3603A330..
Nominali naudojamoji galia W 570 600
Maks. atiduodamoji galia 1 300 300
TuscCiosios eigos sukiy skaicius min* 0-3000 0-3000
Smugiy skaicius min’* 0-45000 0-45000
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Smiiginis greztuvas Easylmpact 570 Easylmpact 600
Nominalusis sukimo momentas Nm 1,4 1,4
Suklio kakliuko skersmuo mm 43 43
Maks. greZinio @

- Betonas mm 12 12
- Plienas mm 10 10
- Mediena mm 25 25
Desininis/kairinis sukimasis ° °
Griebtuvo kumsteliy praskétimo ribos mm 1,5-13 2-13
Svoris pagal kg 1,7 1,7
L,EPTA-Procedure 01:2014“

Apsaugos klasé =P SN

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas mode-

lis, Sie duomenys gali skirtis.

Informacija apie triukSma ir vibracija
Triuk$mo emisijos vertés nustatytos pagal EN 62841-2-1.

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuk$mo lygis tipi-

niu atveju siekia: garso slégio lygis 91 dB(A); garso galios
lygis 102 dB(A). PaklaidaK = 5 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté a, (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatyta pagal EN 62841-2-1:
GreZimas j metala: a, = 3m/s’, K = 1,5 m/s?,

GreZimas su smigiu j betong: a, = 16,5 m/s?, K = 1,5 m/s”.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis ir triuk§mo emisi-

jabuvo iSmatuoti pagal standartizuota matavimo metoda, ir
juos galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jie taip
pat skirti vibracijos ir triukSmo emisijai i§ anksto jvertinti.
Nurodytas vibracijos lygis ir triuk$mo emisijos verté atspindi
pagrindinius elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau jei-
gu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai paskirciai, su kito-
kiais darbo jrankiais arba jeigu jis nepakankamai techniskai
prizidrimas, vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté gali ki-
sti. Tokiu atveju vibracijos ir triuk§mo emisija per visg darbo
laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos ir triukSmo emisija per tam
tikra darbo laika, reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj elektrinis
jrankis buvo i$jungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos ir triuk$mo emisija per visg
darbo laika Zymiai sumazes.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite
papildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo
jrankiy technine priezidra, ranky Sildyma, darbo eigos orga-
nizavima.

Montavimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar priezidiros darbus reikia istraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

Papildoma rankena (zr. A pav.)

» Elektrinj jrankj naudokite tik su papildoma rankena
(9).

Papildoma rankeng (9) galite nustatytij 12 skirtingy padéciy

ir tokiu budu pasirinkti saugia ir nevarginancia darbine pa-

détj.

Papildomos rankenos (9) apatine dalj sukite kryptimi @ ir

stumkite papildoma rankena (9) pirmyn, kol galésite palenk-

ti ja j norima padeét;. Po to papildoma rankena (9) vél patrau-

kite atgal, o apatine rankenos dalj vél tvirtai uzsukite @ kryp-

timi.

Grezimo gylio nustatymas (Zr. A pav.)

Gylio ribotuvu (10) galima nustatyti pageidaujama grezimo

gyli X.

Papildomos rankenos (9) apatine dalj sukite pries laikrodzio

rodykle ir jstatykite gylio ribotuva (10).

IStraukite gylio ribotuva (10) tiek, kad atstumas tarp grazto

virsineés ir gylio ribotuvo galo (10) buty lygus norimam grezi-

mo gyliui X.

Vel uzverzkite papildomos rankenos (9) apatine dalj, sukda-

mi ja pagal laikrodzio rodykle.

Ant gylio ribotuvo esantys grioveliai (10) turi biti nukreipti

zemyn.

|rankiy keitimas

» |rankij keiskite miivédami apsauginémis pirstinémis.
Atliekant ilgesnes darbo operacijas griebtuvas gali smar-
kiai jkaisti.

Vainikinis griebtuvas (Zr. C pav.)

Sukdami atverkite vainikinj griebtuva (4) tiek, kad galétu-

méte jstatyti jrank]. Jstatykite jrankj.

Griebtuvo rakta (14) jstatykite j vainikinio griebtuvo (4) ati-

tinkama angg ir tolygiai verZkite jrankj.

Greitojo uzverzimo griebtuvas (Zr. B pav.)

Tvirtai laikykite greitojo uzverzimo griebtuvo (3) uzpakaling

jvore (2) ir sukite priekine jvore (1) sukimosi kryptimi @, kol

bus galima jstatyti darbo jrankj. statykite jrankj.
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Laikykite greitojo uzverzimo griebtuvo (3) uzpakaling
jvore (2) ir sukite ranka priekine jvore (1) sukimosi kryptimi.

Varzty sukimo jrankiai

Naudodami suktuvo antgalius (12), visuomet naudokite ir
universalyjj antgaliy laikiklj (13). Naudokite tik varzto galvu-
tei tinkama suktuvo antgalj.

Norédami sukti varztus, veikimo rezimy perjungiklj ,GreZi-
mas/grezimas su smugiu“ (5) nustatykite ties simboliu
,GreZimas*®.

Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

MedZiagy, kuriy sudétyje yra Svino, kai kuriy rusiy medienos,

mineraly ir metaly dulkés gali bati kenksmingos sveikatai.

Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims nuo salycio su

dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés reakcijos, taip pat

jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.

Kai kurios dulkés, pvz., aZuolo ir buko, yra véZj sukeliancios,

o ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medienos

priezidros priemonémis (chromatu, medienos apsaugos

priemonémis). Medziagas, kuriose yra asbesto, leidziama

apdoroti tik specialistams.

- Pasirpinkite geru darbo vietos védinimu.

- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine
kauke su P2 klasés filtru.

Laikykités jusy $alyje galiojanciy apdorojamoms medzia-

goms taikomy taisykliy.

» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy. Dul-
kés lengvai uzsidega.

Griebtuvo keitimas

» Elektriniy jrankiy, neturinciy suklio blokavimo funkcijos,
griebtuvas turi bati keiciamas jgaliotose Bosch elektriniy
jrankiy remonto dirbtuvése.

c Griebtuva reikia uzverzti apie 30 - 35 Nm uzve-

rzimo momentu.
Naudojimas
Darbo patarimai
» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka i$
elektros tinklo lizdo.
» Antverzlés uzdékite ar j varzta jremkite tik iSjungta
elektrinj jrankj. Besisukantys darbo jrankiai gali nuslysti.
Po ilgesnio naudojimo mazu sukiy skaic¢iumi, kad elektrinis
jrankis atvésty, apie 3 minutes leiskite jam veikti tusciaja ei-
ga didZiausiu sukiy skaiCiumi.
Norédami grezti plyteles, veikimo rezimy perjungiklj (5)
nustatykite ties simboliu ,Grezimas®. Tik pragrezZe plytele,
nustatykite perjungiklio svirtele ties grazto ir plaktuko simbo-
liuir toliau grezkite su smugiu.
Norint greZti betong, akmenj ar miira, reikia naudoti kietlydi-
nio graztus.
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Grezdami metalg naudokite tik nepriekaistingai iSgalastus
HSS graztus (HSS = didelio atsparumo greitapjovis plienas).
Garantuotos kokybés graztus rasite Bosch papildomos jran-
g0s programoje.

Grazty galandimo prietaisu (papildoma jranga) galite lengvai
pagalasti 2,5-10 mm skersmens spiralinius graztus.

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesi j tinklo jtampa! Maitinimo Saltinio
jtampa turi sutapti su elektrinio jrankio firminéje le-
nteléje nurodytais duomenimis. 230 V pazymétus
elektrinius jrankius galima jungtiirj 220 V jtampos
elektros tinkla.

Sukimosi krypties nustatymas (zr. D pav.)

Sukimosi krypties perjungikliu (8) galite pakeisti elektrinio

jrankio sukimosi kryptj. Taciau tuomet, kai jjungimo-i$jungi-

mo jungiklis (7) yra nuspaustas, tai padaryti yra nejmanoma.

Desininis sukimasis: norédami grezti ir jsukti varztus, spau-

skite sukimosi krypties perjungiklj (8) j kaire iki atramos.

Kairinis sukimasis: norédami issukti varztus, spauskite

sukimosi krypties perjungiklj (8) j desine iki atramos.

Veikimo rezimo pasirinkimas

Grezimas ir sukimas

‘ Nustatykite vevi‘kimo rezimy perjungiklj (5) ties

simboliu "Grezimas".

Grezimas su smiigiu

Nustatykite veikimo rezimy perjungiklj (5) ties

simboliu "Grezimas su smugiu".

Pajusite, kaip veikimo rezimy perjungiklis (5) jsistato, o jj ga-

lima perstumti net ir tada, kai variklis veikia.

|jungimas ir iSjungimas

Norédami elektrinj jrankj jjungti, paspauskite jjungimo-isjun-

gimo jungiklj (7) ir laikykite jj paspausta.

Norédami uzfiksuoti paspausta jjungimo-isjungimo jungiklj

(7), paspauskite fiksatoriy (6).

Norédami elektrinj jrankj iSjungti, atleiskite jjungimo-isjungi-

mo jungiklj (7)(6), o jei jis uzfiksuotas, trumpai paspauskite

jungimo-isjungimo jungiklj (7) ir tada jj atleiskite.

Sikiy skaiciaus ir smugiy skaiciaus nustatymas

Jiungto elektrinio jrankio stikiy skaiCiy tolygiai galite regu-

liuoti atitinkamai spausdami jjungimo-isjungimo jungiklj (7).

Lengvai spaudziant jjungimo-isjungimo jungiklj (7), jrankis

veikia mazais sikiais/mazu smigiy skaiCiumi. Daugiau spau-

dZiant jungiklj, sukiy skaicius didéja.

Prieziura ir servisas

Prieziiira ir valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieZiiiros darbus reikia iStraukti kiStuka i$
elektros tinklo lizdo.

Bosch Power Tools

160992A5Y5](26.11.2020)



88| Lietuviy k.

» Kad galétuméte gerai ir saugiai dirbti, pasiriipinkite,
kad elektrinis jrankis ir ventiliacinés angos bty Sva-
ris.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai

turi bati atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch

elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo
tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,

susijusius su jusy gaminio remontu, technine priezitira bei at-

sarginémis dalimis. Detalius bréZinius ir informacijos apie at-
sargines dalis rasite interneto puslapyje:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsul-
tuos Jus apie gaminius ir jy papildoma jranga.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis prasome bi-

tinai nurodyti deSimtzenklj gaminio numerj, esant; firminéje
lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Kitus techninés prieZiiiros skyriaus adresus rasite Cia:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Salinimas
Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti

i$ medziagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau priva-
lo bti atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky
konteinerius!

Tik ES salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elekt-
ronineés jrangos atlieky ir Sios direktyvos perkélimo j naciona-
line teise aktus, naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai turi

biiti surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu
badu.
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EU-Konformitatserklarung

Schlaghohrmasch Sachnummer
ine

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass die genannten Produkte allen
einschlagigen Bestimmungen der nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien und
Verordnungen entsprechen und mit folgenden Normen Gibereinstimmen.
Technische Unterlagen bei: *

en

EU Declaration of Conformity

Impact drill Article number

We declare under our sole responsibility that the stated products comply
with all applicable provisions of the directives and regulations listed below
and are in conformity with the following standards.

Technical file at: *

fr Déclaration de conformité UE Nous déclarons sous notre propre responsabilité que les produits décrits
Perceuse i N° darticle sont en conformité avec les directives, réglements normatifs et normes
percussion énumérés ci-dessous.
Dossier technique aupres de : *
es Declaracion de conformidad UE Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que los productos nom-
Taladro de NO de articulo brados cumplen con todas las disposiciones correspondientes de las Directi-
percusion vas y los Reglamentos mencionados a continuacion y estan en conformidad
con las siguientes normas.
Documentos técnicos de: *
pt Declaracao de Conformidade UE Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos mencio-
Berbequimde  N.°do produto nados cumprem todas as disposicdes e os regulamentos indicados e estao
percussio em conformidade com as seguintes normas.
Documentagao técnica pertencente a: *
it Dichiarazione di conformita UE Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che i prodotti indicati sono
Trapanoa Codice prodotto conformi a tutte le disposizioni pertinenti delle Direttive e dei Regolamenti
percussione elencati di seguito, nonché alle seguenti Normative.
Documentazione Tecnica presso: *
nl  EU-conformiteitsverklaring Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de genoemde producten
Klopboormachine Productnummer voldoen aan alle desbetreffende bepalingen van de hierna genoemde richtlij-
nen en verordeningen en overeenstemmen met de volgende normen.
Technisch dossier bij: *
da EU-overensstemmelseserklaering Vi erkleerer som eneansvarlige, at det beskrevne produkt er i overensstem-
Slaghoremaskine Typenummer melse med alle geeldende bestemmelser i falgende direktiver og forordnin-
ger og opfylder falgende standarder.
Tekniske bilag ved: *
sv EU-konformitetsforklaring Viforklarar under eget ansvar att de namnda produkterna uppfyller kraven i
Slagborrmaskin  Produktnummer alla géllande bestammelser i de nedan angivna direktiven och férordningar-
nas och att de stammer 6verens med foljande normer.
Teknisk dokumentation: *
no EU-samsvarserklaering Vi erklerer under eneansvar at de nevnte produktene er i overensstemmelse
Slagbormaskin  Produktnummer med alle relevante bestemmelser i direktivene og forordningene nedenfor og
med fglgende standarder.
Teknisk dokumentasjon hos: *
fi EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus Vakuutamme taten, ettd mainitut tuotteet vastaavat kaikkia seuraavien direk-
Iskuporakone Tuotenumero tiivien ja asetusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien standardi-
en vaatimusten mukaisia.
Tekniset asiakirjat saatavana: *
el AnAwon merotnrag EE AnA@voupie pe amokAELOTIKN pag eubuvn, 6TLTa avapepOpeva MPoiovTa
KpouoTikd ApiBuoc eupempiou  AVTIOTOLOUV G€ OAEG TIG OXETIKEG BIATARELG TwV MO KATW AVapEpOEVWY
Spamavo 00Ny KaLKavovIop®V Kat TauTilovTal e Ta akoAouba mpoTuna.
Texvika éyypagpa otn: *
tr  AB Uygunluk beyam Tek sorumlu olarak, tanimlanan iriiniin asagidaki yonetmelik ve direktiflerin
Darbeli matkap  Uriin kodu gegerli biitiin hikiimlerine ve asagidaki standartlara uygun oldugunu beyan

ederiz.
Teknik belgelerin bulundugu yer: *
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pl Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze niniejsze produkty odpowiada-
Wiertarka Numer katalogowy ja wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegdlnionych dyrektyw i rozporzad-
udarowa zen, oraz ze s3 zgodne z nastepujgcymi normami.
Dokumentacja techniczna: *
cs EU prohlaseni oshodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze uvedeny vyrobek spliiuje vsech-
Piiklepova Objednac &islo na pfisluSna ustanovent nize uvedenych smérnic anafizeni aje vsouladu snds-
vrtacka ledujicimi normami:
Technické podklady u: *
sk EU vyhlasenie ozhode Vyhlasujeme na vyhradni zodpovednost, Ze uvedeny vyrobok spifia vietky
Priklepové Vecné islo prislusné ustanovenia niZSie uvedenych smernic anariadeni aje vstlade snas-
vitacka ledujticimi normami:
Technické podklady ma spolocnost: *
hu EU konformitasi nyilatkozat Egyediili feleléséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
Utvefiré gép Cikkszam az alabbiakban felsorolasra keriild irdnyelvek és rendeletek valamennyiide-
vago elGirasainak és megfelelnek a kovetkezd szabvanyoknak.
Miszaki dokumentumok megdrzési pontja: *
ru 3asBneHue o coorBeTCTBUH EC Mbl 3asBnAeM Nof, Hallly eAMHONMUHYIO OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE
YnapHas ppenb  TosapHbii NO MPOLLYKTbl COOTBETCTBYIOT BCEM ,El,eVICTByIOLLl,}'IM npeanucaHnam
HWKXeyKa3aHHbIX AMPEKTUB M PACTIOPFXKEHNH, a TaKXKe HUKEYKa3aHHbIX
HOpM.
TexHMuecKas JOKYMEHTaLMA XpaHHTeaA y: *
uk 3asaBanpo BignosigHicTb EC Mwu3aABnAEMo nia Hallly 0iHO0CODOBY BiANOBIAANbHICTb, 1110 Ha3BaHi
YaapHuii apunb  TOBapHHuii HoMep gupoﬁm BifINOBIAAIOTb YCiM YUNHHUM MONOXEHHAM HULLLEO3HAUEHNX IUPEKTUB
i pO3NOPsAMKEHb, a TAKOX HUKUEO3HAUEHUM HOPMaM.
TexHiuHa JokymeHTaLin 3bepiraetbea y: *
kk EO caiikectik MaFrnympaamacbi 63 xayankepLuinikneH bi3 atanfaH eHiMAEP TOMEHAE X3blNFaH
Mepdhopatopnblk, OHiM HeMipi AVIDEKTHKanap Men )KapanvKTapAI?IH'ITVIiC'Ti Kafupanapbika COMKECTIriH XaHe
6yprbinay TOMEHIEri HopManapFa cai eKeHiH bingipemia.
Kypansi TexHuKanblK Kyxarrap: *
ro Declaratie de conformitate UE Declaram pe proprie raspundere cd produsele mentionate corespund tutu-
Masini de giurit Numdr de identificare For dispozitiilor relevante ale directivelor si reglementarilor enumerate in ce-
cu percutie le ce urmeaza si sunt in conformitate cu urmatoarele standarde.
’ Documentatie tehnica la: *
bg EC peknapauus 3a CboTBETCTBHE C mbHa OTFOBOPHOCT H1eE fieKnapupame, ue MoCOUYEHUTE NPOAYKTH
YpnapHa KatanoxeH Homep ~ OTTOBAPAT HA BCAUKY BANIWAHN U3UCKBAHWA HA MPEKTUBHTE U pasnopepbuTe
GopmaumHa Mo-0Ny M CbOTBETCTBA Ha CNE[HNUTE CTaHAAPTH.
TexHuuecka JOKYMEHTaLKA Npu: *
mk EU-UsjaBa 3a coobpasHoct Co LienocHa 0iroBOPHOCT M3jaByBaMe, fieKa OMULLIAHKUTE NPOU3BOAM CE BO
Bubpauuonu Bpoj Ha gen/apTukn  COMMACHOCT CO CATE PEneBaHTHM 0Apenby Ha cnegHuUTe perynatmeim 1
Aynuankm MPONKCH 1 Ce BO COMMACHOCT CO CEHUTE HOPMMU.
TexHMuKa JOKYMeHTaluja Kaj: *
sr EU-izjava o usaglasenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
Udarna bugilica  Broj predmeta svim doti¢nim odredbama naknadno navedenih smernica u uredaba i da su u
skladu sa sledec¢im standardima.
Tehnicka dokumentacija kod: *
sl lIzjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z vse-
Udarnivrtalnik  Stevilka artikla mi relevantnimi dolocili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim standardom.
Tehni¢na dokumentacija pri: *
hr EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovornoscu izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju
Udarnabusilica  Katalogki br. svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i
da su sukladni sa sljede¢im normama.
Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *
et EL-vastavusdeklaratsioon Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt loetle-
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ce

jargmiste normidega.
Tehnilised dokumendid saadaval: *

Iv  Deklaracija par atbilstibu

ES standartiem

Triecienurbjmasi |zstradajuma numurs

na

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplikotie izstradajumi atbilst visiem
talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam saistoSajam nostadnem,
ka ari sekojosiem standartiem.

Tehniska dokumentacija no: *

It ES atitikties deklaracija

Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus privalomus Ze-

Smiiginis Gaminio numeris miau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir Siuos standartus.
greituvas Techniné dokumentacija saugoma: *
Easylmpact 570 (3603 A332.. 2006/42/EC EN62841-1:2015

2014/30/EU EN62841-2-1:2018+A11:2019
Easylmpact 600 |3603A330.. 2011/65/EU EN 55014-1:2017+A11:2020

EN55014-2:2015

ENIEC 61000-3-2:2019
EN61000-3-3:2013+A1:2019
ENIEC 63000:2018

‘ * Robert Bosch Power Tools GmbH
) BOSCH o

70538 Stuttgart

GERMANY
Henk Becker Helmut Heinzelmann
Chairman of Head of Product Certification

Executive Management

fr € < "

oo [V fehe—
v :

Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 16.07.2020

Bosch Power Tools

160992A5Y5](26.11.2020)



	Titelseite
	EasyImpact 570 | 600
	Wskazówki bezpieczeństwa
	Ogólne wskazówki bezpieczeństwa dotyczące pracy z elektronarzędziami
	Bezpieczeństwo w miejscu pracy
	Bezpieczeństwo elektryczne
	Bezpieczeństwo osób
	Obsługa i konserwacja elektro‌narzędzi
	Serwis

	Zasady bezpieczeństwa podczas pracy z wiertarkami
	Zalecenia dotyczące bezpieczeństwa podczas wykonywania wszystkich prac
	Zalecenia dotyczące stosowania długich wierteł
	Dodatkowe wskazówki bez‌piec‌zeń‌stwa 


	Opis urządzenia i jego zastosowania
	Użycie zgodne z przeznaczeniem
	Przedstawione graficznie komponenty
	Dane techniczne
	Informacje o emisji hałasu i drgań

	Montaż
	

          Rękojeść dodatkowa (zob. rys. A)
	

          Ustawianie głębokości wiercenia (zob. rys. A)

	Wymiana narzędzi roboczych
	Zębaty uchwyt wiertarski (zob. rys. C)
	Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski (zob. rys. B)
	Narzędzia robocze do wkręcania

	Odsysanie pyłów/wiórów
	Wymiana uchwytu wiertarskiego

	Praca
	Wskazówki dotyczące pracy
	Uruchamianie
	Ustawianie kierunku obrotów (zob. rys. D)
	Ustawianie trybu pracy
	Włączanie/wyłączanie
	Nastawianie prędkości obrotowej/liczby udarów


	Konserwacja i serwis
	Konserwacja i czyszczenie
	Obsługa klienta oraz doradztwo dotyczące użytkowania
	Pozostałe adresy serwisów znajdują się na stronie:

	Utylizacja odpadów
	Tylko dla krajów UE: 



	EasyImpact 570 | 600
	Bezpečnostní upozornění
	Obecné bezpečnostní pokyny pro elektrické nářadí
	Bezpečnost pracoviště
	Elektrická bezpečnost
	Osobní bezpečnost
	Svědomité zacházení a používání elektrického nářadí
	Servis

	Bezpečnostní varování pro vrtačky
	Bezpečnostní pokyny pro všechny operace
	Bezpečností pokyny pro použití dlouhých vrtáků
	Dodatečné bezpečnostní pokyny 


	Popis výrobku a výkonu
	Použití v souladu s určeným účelem
	Zobrazené součásti
	Technické údaje
	Informace o hluku a vibracích

	Montáž
	

          Přídavná rukojeť (viz obrázek A)
	

          Nastavení hloubky vrtání (viz obrázek A)

	Výměna nástroje
	Ozubené sklíčidlo (viz obrázek C)
	Rychloupínací sklíčidlo (viz obrázek B)
	Šroubovací nástroje

	Odsávání prachu/třísek
	Výměna sklíčidla

	Provoz
	Pracovní pokyny
	Uvedení do provozu
	Nastavení směru otáčení (viz obrázek D)
	Nastavení druhu provozu
	Zapnutí a vypnutí
	Nastavení otáček/příklepů


	Údržba a servis
	Údržba a čištění
	Zákaznická služba a poradenství ohledně použití
	Další adresy servisů najdete na:

	Likvidace
	Pouze pro země EU:



	EasyImpact 570 | 600
	Bezpečnostné upozornenia
	Všeobecné bezpečnostné upozornenia pre elektrické náradie
	Bezpečnosť na pracovisku
	Bezpečnosť na pracovisku
	Bezpečnosť osôb
	Starostlivé používanie elektrického náradia
	Servis

	Bezpečnostné výstrahy pre vŕtačky
	Bezpečnostné výstrahy pre všetky operácie
	Bezpečnostné výstrahy pre dlhé vrtáky
	Dodatočné bezpečnostné pokyny 


	Opis výrobku a výkonu
	Používanie v súlade s určením
	Vyobrazené komponenty
	Technické údaje
	Informácia o hlučnosti/vibráciách

	Montáž
	

          Prídavná rukoväť (pozri obrázok A)
	

          Nastavenie hĺbky vŕtania (pozri obrázok A)

	Výmena nástroja
	Skľučovadlo s ozubeným vencom (pozri obrázok C)
	Rýchloupínacie skľučovadlo (pozri obrázok B)
	Skrutkovacie nástroje

	Odsávanie prachu a triesok
	Výmena skľučovadla

	Prevádzka
	Upozornenia týkajúce sa prác
	Uvedenie do prevádzky
	Smer otáčania (pozri obrázok D)
	Nastavenie pracovného režimu
	Zapínanie/vypínanie
	Nastavenie počtu otáčok/frekvencie príklepu


	Údržba a servis
	Údržba a čistenie
	Zákaznícka služba a poradenstvo ohľadom použitia
	Ďalšie adresy servisov nájdete na:

	Likvidácia
	Len pre krajiny EÚ:



	EasyImpact 570 | 600
	Biztonsági tájékoztató
	Általános biztonsági előírások az elektromos kéziszerszámok számára
	Munkahelyi biztonság
	Elektromos biztonsági előírások
	Személyi biztonság
	Az elektromos kéziszerszámok gondos kezelése és használata
	Szerviz

	Biztonsági figyelmeztetések fúrókhoz
	Biztonsági figyelmeztetések minden művelethez
	Biztonsági figyelmeztetések hosszú fúrófejek használatához
	Kiegészítő biztonsági előírások 


	A termék és a teljesítmény leírása
	Rendeltetésszerű használat
	Az ábrázolásra kerülő komponensek
	Műszaki adatok
	Zaj és vibráció értékek

	Összeszerelés
	

          Pótfogantyú (lásd a A ábrát)
	

          A furatmélység beállítása (lásd a A ábrát)

	Szerszámcsere
	Fogaskoszorús fúrótokmány (lásd a C ábrát)
	Gyorsbefogó tokmány (lásd a B ábrát)
	Csavarozó szerszámok

	Por- és forgácselszívás
	A fúrótokmány kicserélése

	Üzemeltetés
	Munkavégzési tanácsok
	Üzembe helyezés
	A forgásirány beállítása (lásd a D ábrát)
	Az üzemmód beállítása
	Be- és kikapcsolás
	A fordulatszám/ütésszám beállítása


	Karbantartás és szerviz
	Karbantartás és tisztítás
	Vevőszolgálat és alkalmazási tanácsadás
	További szerviz-címek itt találhatók:

	Eltávolítás
	Csak az EU‑tagországok számára:



	EasyImpact 570 | 600
	Toлько для стран Евразийского экономического союза (Таможенного союза)
	Указания по технике безопасности
	Общие указания по технике безопасности для электроинструментов
	Безопасность рабочего места
	Электробезопасность
	Безопасность людей
	Применение электроинструмента и обращение с ним
	Сервис

	Указания по технике безопасности для дрелей
	Указания по технике безопасности для всех операций
	Указания по технике безопасности для работе с длинными бит-насадками
	Дополнительные указания по технике безопасности 


	Описание продукта и услуг
	Применение по назначению
	Изображенные составные части
	Технические данные
	Данные по шуму и вибрации

	Сборка
	

          Дополнительная рукоятка (см. рис. A)
	

          Настройка глубины сверления (см. рис. A)

	Замена рабочего инструмента
	Сверлильный патрон с зубчатым венцом (см. рис. C)
	Быстрозажимной сверлильный патрон (см. рис. B)
	Инструменты для заворачивания

	Удаление пыли и стружки
	Смена сверлильного патрона

	Работа с инструментом
	Указания по применению
	Включение электроинструмента
	Настройка направления вращения (см. рис. D)
	Установка режима работы
	Включение/выключение
	Установка числа оборотов и ударов


	Техобслуживание и сервис
	Техобслуживание и очистка
	Сервис и консультирование по вопросам применения
	Дополнительные адреса сервисных центров вы найдете по ссылке:

	Утилизация
	Только для стран-членов ЕС:



	EasyImpact 570 | 600
	Вказівки з техніки безпеки
	Загальні вказівки з техніки безпеки для електроінструментів
	Безпека на робочому місці
	Електрична безпека
	Безпека людей
	Правильне поводження та користування електроінструментами
	Сервіс

	Вказівки з техніки безпеки для дрилів
	Вказівки з техніки безпеки для усіх операцій
	Вказівки з техніки безпеки при роботі з довгими біт-насадками
	Додаткові вказівки з техніки безпеки 


	Опис продукту і послуг
	Призначення приладу
	Зображені компоненти
	Технічні характеристики
	Інформація щодо шуму і вібрації

	Монтаж
	

          Додаткова рукоятка (див. мал. A)
	

          Встановлення глибини свердління (див. мал. A)

	Заміна робочого інструмента
	Кулачковий свердлильний патрон (див. мал. C)
	Швидкозатискний патрон (див. мал. B)
	Інструменти для закручування гвинтів

	Відсмоктування пилу/тирси/стружки
	Заміна свердлильного патрона

	Робота
	Вказівки щодо роботи
	Початок роботи
	Встановлення напрямку обертання (див. мал. D)
	Встановлення режиму роботи
	Вмикання/вимикання
	Встановлення кількості обертів/кількості ударів


	Технічне обслуговування і сервіс
	Технічне обслуговування і очищення
	Сервіс і консультації з питань застосування
	Адреси інших сервісних центрів наведено нижче:

	Утилізація
	Лише для країн ЄС:



	EasyImpact 570 | 600
	Еуразия экономикалық одағына (Кеден одағына) мүше мемлекеттер аумағында қолданылады 
	Қауіпсіздік нұсқаулары
	Электр құралдары үшін жалпы қауіпсіздік нұсқаулары
	Жұмыс орнының қауіпсіздігі
	Электр қауіпсіздігі
	Жеке қауіпсіздік
	Электр құралдарын пайдалану және күту
	Қызмет көрсету

	Бұрғылар үшін қауіпсіздік нұсқаулары
	Барлық операциялар үшін қауіпсіздік нұсқаулары
	Ұзын бұрғы қондырмаларын пайдалану үшін қауіпсіздік нұсқаулары
	Қосымша қауіпсіздік нұсқаулықтары 


	Өнім және қуат сипаттамасы
	Мақсаты бойынша қолдану
	Бейнеленген құрамды бөлшектер
	Техникалық мәліметтер
	Шуыл және діріл туралы ақпарат

	Жинау
	

          Қосалқы тұтқа (A суретін қараңыз)
	

          Бұрғылау тереңдігін реттеу (A суретін қараңыз)

	Жұмыс құралын ауыстыру
	Тісті тоғыны бар бұрғылау патроны (C суретін қараңыз)
	Жылдам қысқыш бұрғылау патроны (B суретін қараңыз)
	Бұрауыш құралдар

	Шаңды және жоңқаларды сору
	Бұрғылау патронын ауыстыру

	Пайдалану
	Пайдалану нұсқаулары
	Пайдалануға ендіру
	Бұрау бағытын реттеу (D суретін қараңыз)
	Жұмыс режимін реттеу
	Қосу/өшіру
	Айналымдар/қағу санын реттеу


	Техникалық күтім және қызмет
	Қызмет көрсету және тазалау
	Тұтынушыға қызмет көрсету және пайдалану кеңестері
	Қызмет көрсету орталықтарының басқа да мекенжайларын мына жерден қараңыз:

	Кәдеге жарату
	Тек қана ЕО елдері үшін:



	EasyImpact 570 | 600
	Instrucţiuni de siguranţă
	Instrucţiuni generale de siguranţă pentru scule electrice
	Siguranţa la locul de muncă
	Siguranţă electrică
	Siguranţa persoanelor
	Utilizarea şi manevrarea atentă a sculelor electrice
	Întreţinere

	Instrucţiuni de siguranţă pentru maşini de găurit
	Instrucţiuni de siguranţă pentru toate lucrările
	Instrucţiuni de siguranţă în cazul utilizării de burghie lungi
	Instrucţiuni de siguranţă suplimentare 


	Descrierea produsului şi a performanțelor sale
	Utilizarea conform destinaţiei
	Componentele ilustrate
	Date tehnice
	Informaţii privind zgomotul/vibraţiile

	Montare
	

          Mâner auxiliar (consultaţi imaginea A)
	

          Reglarea adâncimii de găurire (consultă imaginea A)

	Înlocuirea sculei
	Mandrina cu coroană dinţată (consultă imaginea C)
	Mandrina rapidă (consultă imaginea B)
	Şurubelniţele

	Instalaţie de aspirare a prafului/aşchiilor
	Înlocuirea mandrinei

	Funcţionare
	Instrucţiuni de lucru
	Punere în funcţiune
	Reglarea direcţiei de rotaţie (consultaţi imaginea D)
	Reglarea modului de funcţionare
	Pornirea/Oprirea
	Reglarea turaţiei/numărului de percuţii


	Întreţinere şi service
	Întreţinere şi curăţare
	Serviciu de asistenţă tehnică post-vânzări şi consultanţă clienţi
	Mai multe adrese ale unităţilor de service sunt disponibile la:

	Eliminare
	Numai pentru ţările UE:



	EasyImpact 570 | 600
	Указания за сигурност
	Общи указания за безопасност за електроинструменти
	Безопасност на работното място
	Безопасност при работа с електрически ток
	Безопасен начин на работа
	Грижливо отношение към електроинстру‌ментите
	Поддържане

	Предупреждения за безопасност за бормашини
	Инструкции за безопасност за всякакви дейности
	Инструкции за безопасност при използване на дълги бургии
	Допълнителни указания за безопасност 


	Описание на продукта и дейността
	Предназначение на електро‌инструмента
	Изобразени елементи
	Технически данни
	Информация за излъчван шум и вибрации

	Монтиране
	

          Спомагателна ръкохватка (вж. фиг. A)
	

          Настройване на дълбочината на пробиване (вж. фиг. A)

	Смяна на работния инструмент
	Патронник със зъбен венец (вж. фиг. C)
	Патронник за бързо захващане (вж. фиг. B)
	Винтови инструменти

	Система за прахоулавяне
	Смяна на патронника

	Работа с електро‌инструмента
	Указания за работа
	Пускане в експлоатация
	Настройване на посоката на въртене (вж. фиг. D)
	Избор на режима на работа
	Включване и изключване
	Регулиране на скоростта на въртене/често‌тата на ударите


	Поддържане и сервиз
	Поддържане и почистване
	Клиентска служба и консултация относно употребата
	Други сервизни адреси ще откриете на:

	Бракуване
	Само за страни от ЕС:



	EasyImpact 570 | 600
	Безбедносни напомени
	Општи предупредувања за безбедност за електрични алати
	Безбедност на работниот простор
	Електрична безбедност
	Лична безбедност
	Употреба и чување на електричните алати
	Сервисирање

	Безбедносни предупредувања за дупчалки
	Безбедносни упатства за сите типови работа
	Безбедносни упатства при користење на долги бургии
	Дополнителни безбедносни напомени 


	Опис на производот и перформансите
	Употреба со соодветна намена
	Илустрација на компоненти
	Технички податоци
	Информации за бучава/вибрации

	Монтажа
	

          Дополнителна рачка (види слика A)
	

          Подесување на длабочината на дупчење (види слика A)

	Промена на алат
	Запчеста глава за дупчење (види слика C)
	Брзозатегнувачка глава за дупчење (види слика B)
	Алати за зашрафување

	Всисување на прав/струготини
	Менување на главата за дупчење

	Употреба
	Совети при работењето
	Ставање во употреба
	Подесување на правецот на вртење (види слика D)
	Подесување на режимот на работа
	Вклучување/исклучување
	Подесување на бројот на вртежи/удари


	Одржување и сервис
	Одржување и чистење
	Сервисна служба и совети при користење
	Дополнителни адреси на сервиси може да најдете под:

	Отстранување
	Само за земјите од ЕУ:



	EasyImpact 570 | 600
	Bezbednosne napomene
	Opšte sigurnosne napomene za električne alate
	Sigurnost radnog područja
	Električna sigurnost
	Sigurnost osoblja
	Upotreba i briga o električnim alatima
	Servisiranje

	Bezbednosna upozorenja za bušilice
	Bezbednosna uputstva za sve operacije
	Bezbednosna uputstva za korišćenje dugih burgija
	Dodatne sigurnosne napomene 


	Opis proizvoda i primene
	Predviđena upotreba
	Prikazane komponente
	Tehnički podaci
	Informacije o buci/vibracijama

	Montaža
	

          Dodatna drška (pogledaj sliku A)
	

          Podešavanje dubine bušenja (videti sliku A)

	Promena alata
	Nazubljena stezna glava (videti sliku C)
	Brzostezna glava (videti sliku B)
	Alati za zavrtanje

	Usisavanje prašine/piljevine
	Promena stezne glave bušilice

	Rad
	Uputstva za rad
	Puštanje u rad
	Podešavanje smera obrtanja (pogledajte sliku D)
	Podešavanje režima rada
	Uključivanje/isključivanje
	Podešavanje broja obrtaja/udara


	Održavanje i servis
	Održavanje i čišćenje
	Servis i saveti za upotrebu
	Dodatne adrese servisa pogledajte na:

	Uklanjanje đubreta
	Samo za EU‑zemlje:



	EasyImpact 570 | 600
	Varnostna opozorila
	Splošna varnostna navodila za električna orodja
	Varnost na delovnem mestu
	Električna varnost
	Osebna varnost
	Uporaba in vzdrževanje električnega orodja
	Servisiranje

	Varnostna opozorila za vrtanje
	Varnostna navodila za vsa opravila
	Varnostna navodila za delo z dolgimi svedri
	Dodatna varnostna navodila 


	Opis izdelka in storitev
	Namenska uporaba
	Komponente na sliki
	Tehnični podatki
	Podatki o hrupu/tresljajih

	Namestitev
	

          Dodatni ročaj (glejte sliko A)
	

          Nastavitev globine vrtenja (glejte sliko A)

	Menjava nastavka
	Vpenjalna glava z zobatim vencem (glejte sliko C)
	Hitrovpenjalna glava (glejte sliko B)
	Vijačni nastavki

	Odsesavanje prahu/ostružkov
	Zamenjava vpenjalne glave

	Delovanje
	Navodila za delo
	Uporaba
	Nastavitev smeri vrtenja (glejte sliko D)
	Nastavitev načina delovanja
	Vklop/izklop
	Nastavitev števila vrtljajev/števila udarcev


	Vzdrževanje in servisiranje
	Vzdrževanje in čiščenje
	Servisna služba in svetovanje uporabnikom
	Naslove drugih servisnih mest najdete na povezavi:

	Odlaganje
	Zgolj za države Evropske unije:



	EasyImpact 570 | 600
	Sigurnosne napomene
	Uobičajena sigurnosna upozorenja za električne alate
	Sigurnost na radnom mjestu
	Električna sigurnost
	Sigurnost ljudi
	Upotreba i održavanje električnog alata
	Servisiranje

	Sigurnosna upozorenja za bušilice
	Sigurnosne upute za sve radnje
	Sigurnosne upute za upotrebu dugačkih svrdala
	Dodatne sigurnosne napomene 


	Opis proizvoda i radova
	Namjenska uporaba
	Prikazani dijelovi alata
	Tehnički podaci
	Informacije o buci i vibracijama

	Montaža
	

          Dodatna ručka (vidjeti sliku A)
	

          Namještanje dubine bušenja (vidjeti sliku A)

	Zamjena alata
	Stezna glava s nazubljenim vijencem (vidjeti sliku C)
	Brzostezna glava (vidjeti sliku B)
	Alati za vijčanje

	Usisavanje prašine/strugotina
	Zamjena stezne glave

	Rad
	Upute za rad
	Puštanje u rad
	Namještanje smjera okretanja (vidjeti sliku D)
	Namještanje načina rada
	Uključivanje/isključivanje
	Namještanje broja okretaja/broja udaraca


	Održavanje i servisiranje
	Održavanje i čišćenje
	Servisna služba i savjeti o uporabi
	Ostale adrese servisa možete pronaći na:

	Zbrinjavanje
	Samo za zemlje EU:



	EasyImpact 570 | 600
	Ohutusnõuded
	Üldised ohutusnõuded elektriliste tööriistade kasutamisel
	Ohutusnõuded tööpiirkonnas
	Elektriohutus
	Inimeste turvalisus
	Elektriliste tööriistade hoolikas käsitsemine ja kasutamine
	Teenindus

	Ohutusnõuded puurimisel
	Ohutusnõuded mis tahes tööde tegemisel
	Ohutusnõuded pikkade puuride kasutamisel
	Täiendavad ohutusnõuded 


	Toote kirjeldus ja kasutusjuhend
	Nõuetekohane kasutamine
	Kujutatud komponendid
	Tehnilised andmed
	Andmed müra/vibratsiooni kohta

	Paigaldus
	

          Lisakäepde (vt jn A)
	

          Puurimissügavuse seadmine (vt jn A)

	Tööriista vahetamine
	Hammasvöö-puuripadrun (vt jn C)
	Kiirkinnitus-puuripadrun (vt jn B)
	Kruvikeeramistarvikud

	Tolmu/laastude äraimemine
	Padruni vahetamine

	Kasutamine
	Töösuunised
	Seadme kasutuselevõtt
	Pöörlemissuuna seadmine (vt jn D)
	Töörežiimi seadmine
	Sisse-/väljalülitamine
	Pöörlemiskiiruse/löögikiiruse seadmine


	Hooldus ja korrashoid
	Hooldus ja puhastus
	Müügijärgne teenindus ja kasutusalane nõustamine
	Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:

	Kasutuskõlbmatuks muutunud seadmete käitlus
	Üksnes EL liikmesriikidele:



	EasyImpact 570 | 600
	Drošības noteikumi
	Vispārēji drošības noteikumi elektroinstrumentiem
	Drošība darba vietā
	Elektrodrošība
	Personiskā drošība
	Saudzīga apiešanās un darbs ar elektroinstrumentiem
	Apkalpošana

	Drošības noteikumi urbjmašīnām
	Drošības noteikumi visu veidu darbībām
	Drošības noteikumi, lietojot garus urbjus
	Papildu drošības noteikumi 


	Izstrādājuma un tā funkciju apraksts
	Paredzētais pielietojums
	Attēlotās sastāvdaļas
	Tehniskie dati
	Informācija par troksni un vibrāciju

	Montāža
	

          Papildrokturis (attēls A)
	

          Urbšanas dziļuma iestatīšana (attēls A)

	Darbinstrumenta nomaiņa
	Zobaploces urbjpatrona (skatiet attēlu C)
	Bezatslēgas urbjpatrona (skatiet attēlu B)
	Skrūvēšanas darbinstrumenti

	Putekļu un skaidu uzsūkšana
	Urbjpatronas nomaiņa

	Lietošana
	Norādījumi darbam
	Uzsākot lietošanu
	Griešanās virziena izvēle (attēls D)
	Darba režīma izvēle
	Ieslēgšana un izslēgšana
	Griešanās ātruma/triecienu biežuma regulēšana


	Apkalpošana un apkope
	Apkalpošana un tīrīšana
	Klientu apkalpošanas dienests un konsultācijas par lietošanu
	Papildu klientu apkalpošanas dienesta adreses skatiet šeit:

	Atbrīvošanās no nolietotajiem izstrādājumiem
	Tikai EK valstīm.



	EasyImpact 570 | 600
	Saugos nuorodos
	Bendrosios saugos nuorodos dirbantiems su elektriniais įrankiais
	Darbo vietos saugumas
	Elektrosauga
	Žmonių sauga
	Rūpestinga elektrinių įrankių priežiūra ir naudojimas
	Techninė priežiūra

	Saugos nuorodos dirbantiems su gręžimo mašinomis
	Saugos nuorodos atliekant bet kokius darbus
	Saugos nuorodos dirbantiems su ilgais grąžtais
	Papildomos saugos nuorodos 


	Gaminio ir savybių aprašas
	Naudojimas pagal paskirtį
	Pavaizduoti įrankio elementai
	Techniniai duomenys
	Informacija apie triukšmą ir vibraciją

	Montavimas
	

          Papildoma rankena (žr. A pav.)
	

          Gręžimo gylio nustatymas (žr. A pav.)

	Įrankių keitimas
	Vainikinis griebtuvas (žr. C pav.)
	Greitojo užveržimo griebtuvas (žr. B pav.)
	Varžtų sukimo įrankiai

	Dulkių, pjuvenų ir drožlių nusiurbimas
	Griebtuvo keitimas

	Naudojimas
	Darbo patarimai
	Paruošimas naudoti
	Sukimosi krypties nustatymas (žr. D pav.)
	Veikimo režimo pasirinkimas
	Įjungimas ir išjungimas
	Sūkių skaičiaus ir smūgių skaičiaus nustatymas


	Priežiūra ir servisas
	Priežiūra ir valymas
	Klientų aptarnavimo skyrius ir konsultavimo tarnyba
	Kitus techninės priežiūros skyriaus adresus rasite čia:

	Šalinimas
	Tik ES šalims:




